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TEM

On | Off and everything in between

Proizvodac¢ smo sklopki i utiCnica, koji svojim korisnicima pruza pozitivno i
jednostavno iskustvo, dok istovremeno jednostavnom ugradnjom i
uporabom proizvoda, Sirokim izborom boja i materijala zadovoljava i
najzahtjevnije Zelje svakog korisnika i prostora.

We are a manufacturer of switches and sockets offering a positive and
easy user experience while satisfying the most demanding needs of
every user and space with products that are easy to install and use, as
well as a wide range of colours and materials.
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Dobro dosliu MODUL obitel

Welcome to the MO D UL family

Dodajte svojem ambijentu osobnu notu i pokazite svoj stil
sklopkama i uticnicama iz MODUL obitelji.

Give your ambience a personal touch and show off your style with
switches and sockets from MODUL family.

otkrijte nove dimenzije

discovering new insights
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Odaberite svoj DIZAJN Odaberite svoju BOJU

MODUL Select your DESIGN Select your COLOUR
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Kreirajte vlastitu KONFIGURACIJU Koristite aplikaciju
Create your CONFIGURATION Use the APP
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Ravne, glatke linije stvaraju bezvremenski dizajn.







MODUL | LINE

moDUL
LINE
PW MW W ES AT SB

bijela sjajna  bijela mat beZ sjajpa  srebrna mat antracit crna mat

polar white  matte white  ivory white elox silver anthracite soglto%ch
ac



Odaberite svoju boju 13
Select your colour

PW bijela sjajna MW  bijela mat IW  bez sjajna
polar white matte white ivory white

SW  kamen bijeli ES srebrna mat SG zlatna mat
stone white elox silver sand gold
Tl ti‘tanl IB  plava mat AT antracit
titanium impulse blue anthracite
NB crna sjajna SB crna mat

night black soft touch black



Okrugli oblici i meki prijelazi unose mekodéu u Vas dom.

Rounded shapes and soft transitions bring softness into
your home.







MODUL | SOFT

MoODUL

SOFT

PW MW W ES AT SB
bijela sjajna bijela mat beZ sjajpa  srebrna mat antracit crna mat

polar white  matte white  ivory white elox silver anthracite soglto%ch
ac



Odaberite svoju boju
Select your colour

PW bijela sjajna MW  bijela mat IW  bez sjajna
polar white matte white ivory white

ES srebrna mat Tl titan SG zlatna mat
elox silver titanium sand gold

WW orah WE wenge AT antracit
walnut wenge anthracite

NB crna sjajna SB crna mat
night black soft touch black



moDUL

PURE

Detalji nadopunjuju cjelokupni ambijent. Neka priroda obogati
Vas$ prostor drvenim, stakleni i metalnim okvirima.

The details represent the completeness of the entire
ambience. Let the nature enrich your space with decorative
cover plates made of wood, glass and metal.
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MODUL | PURE

MoODUL

PURE

PW MW W ES AT SB
| I H I I
bijela sjajna bijela mat beZ sjajna  srebrna mat antracit crna mat

polar white  matte white  ivory white elox silver anthracite sotf)t/to%ch
ac



Odaberite svoju boju 21
Pick your colour

staklo metal drvo
glass metal wood

GL bijela MH kovani Celik WM javor
glass light hammered steel maple

GD crna MS satenski srebrna WB bambus
glass dark satin silver bamboo
MN satenski poniklani WW orah
satin nickel walnut
ME lijevano Zeljezo WE wenge

etched iron wenge



Nova prestizna linija koja nudi posebno osjetilno i
vizualno iskustvo kao nikad prije.

The new prestigious product line offers a special sensory and visual
experience like no other before. Are you bold enough?
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EDGE

MoODUL

EDGE
PB PA PG PC
crna antracit zlatna krom

black anthracite gold chrome



Odaberite svoju boju
Select your colour

metal
metal
MA srebrna
silver
MT antracit
anthracite
MZ  zlatna
gold
staklo
glass

GL bijela
glass light

GD crna
glass dark
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MODUL

EDGE

Cistoéa stakla omogucéuije svjetlosti da se igra i
manifestira u novim staklenim
dekorativnim okvirima EDGE. Kontrastne boje
zadovoljit ¢e i najprofinjeniji ukus.

The purity of the glass allows the light to playtully
manifest in the new EDGE glass decorative cover
plates. The two contrast colours satisfy even the most
sophisticated taste.
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staklo
glass

GL bijela
glass light

GD crna
glass dark




moDUL

EDGE

Zahvaljuju¢i impresivnoj obradi, aluminij zablista
u novom svjetlu - metalnim dekorativnim okvirima
EDGE. U tri dozivljaja boje vrijednih paznje.

Thanks to the impressive treatment, the aluminium

shines with a new light — EDGE metal decorative

cover plates. The three colours are worthy of your
attention.




metal
metal

MA srebrna
silver

MT antracit
anthracite

MZ  zlatna
gold
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MODUL JEDNOSTAVNOST
SIMPLICITY

Funkcijski elementi jednostavno se ugraduju u nosac.
Rjesenje ,klik-in, klik-out” koje smo smislili za vas smanjit ¢e
vrijeme ugradnje. Kontakti spojeva lako su dostupni s prednje
strane.

The function elements are easily fitted inside the mounting Yy Klik-in, klik-out

frame.
The “klik-in, klik-out” solution we have developed for you
will reduce installation time. The connection contacts are
easily accessible from the front.
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Modul je prikladan za sve vrste zidova te se moze
upotrebljavati u konvencionalnim Supljim zidovima ili
betonskim konstrukcijama. Jednostavno se ugraduije i
omogucuje Vam kombiniranje pravokutnih ili okruglih
kutija na odgovarajucoj udaljenosti. Materijali koji se
koriste uskladeni su s visokim standardima.

The Modul is suitable for all wall types and
can be used in conventional, hollow wall or
concrete constructions. It is easy to install and
enables you to combine rectangular or round
boxes at the proper distances. The materials
used are compliant with high standards.

opeka / brick Suplji zid / hollow wall beton / concrete

Modul pruza mnogobrojne mogucnosti, Cak i s
okruglim kutijama. Mozete ih kombinirati horizontalno
ili vertikalno, zasebno ili u grupama. Metalni ugradbeni
okvir daje izvrsnu stabilnost, ¢ak i uz grubu upotrebu,
te je prikladan za sve okvire.

The Modul enables a many possibilities even
with round boxes. You can combine them
horizontally or vertically, individually or in
groups. The metal mounting frame ensures
excellent stability even with rough use and is
suitable for any decorative cover plates.




MODUL OSNOVNI FUNKCIJSKI ELEMENTI
BASIC FUNCTIONAL ELEMENTS

O pw 0 mMw W st W AT 0 Es ow

bijela sjajna bijela mat crna mat antracit srebrna mat beZ sjajna
polar white matte white soft touch black anthracite elox silver ivory white

ol =

SIMBOLI

SYMBOLS

01 02 03 04 05 06 o7 08 09 10 1 12 13 14 20 21
0 0 A 55 i

22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37
B —

DL R g LA oo+ 2 Q0 B

.
alarm alarm

38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

Ll

Pouzdano spajanje pri upotrebi
zica razlicitih debljina.

o)

LN

Sve su utiénice opremljene sigurnosnim
sklopovima koji osiguravaju zastitu od kontakta
S naponom.

All the sockets are equipped with a safety
shutters assuring the protection to live contacts.

Reliable connection even when
different size of wires are used.




=
Sklopka je vrlo pouzdana zahvaljujuéi
srebrnim zakovicama kontakata.

Dugotrajnost sklopki te uskladenost

3 -;J_
)
s medunarodnim standardima. rs },
OPA
Long-life of switches and adequacy

to the international standards. kontakti

The switch is highly reliable via its
silver rilvets contacts.
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MODUL SPECIJALNI PROIZVODI

BIOPASS - prekidac¢ na otisak prsta

Otklju¢avanje bez kljuceva.

(D ADD NEW BIOPASS

MULTIMEDIJA

Multimedijski centar koji omogucuje spajanje visSe
komponenata na jednome mjestu.
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STVORITE JEDINSTVENI PROIZVOD
MAKE IT UNIQUE

Odaberite boju osvjetljenja koja odgovara ambijentu Vaseg
prostora.

Choose a illumination colour and add desired graphic to suit the
ambience of your room.

@D,
Hilton
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MODUL SPECIJALNI PROIZVODI

KREIRAJTE VLASTITE PROIZVODE

Kada se narucuje veca koli¢ina, okviri i funkcijski
elementi mogu se izraditi u boji prema Vasem izboru.
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MODUL SPECIJALNI PROIZVODI
SPECIAL PRODUCTS

- VISENAMJENSKI VREMENSKI RELEJ

MULTIPURPOSE TIMER SWITCH

\

4y 4int

e tajmer o timer
. * relej : * relay g g
1 “* tipkalo * push button \ S

e

* sklopka | s switch S







tip naziv

type description

SM10 SKLOPKA JEDNOPOLNA
SWITCH 1WAY

SM11 TIPKALO JEDNOPOLNO
PUSH BUTTON 1WAY

SM12 SKLOPKA JEDNOPOLNA

SWITCH 1WAY

S KL OUPKE S M

tehnicki podaci
technical data
16AX 250V~
16A 250V~

20A 250V~

SM10

veli¢ina
size

M

M

™M

L
ot

SM11

L
=

SM12

L,

SM20

:

®
boja opcijski podaci 1
colour optional data 1

[ PW bijela sjajna

polar white

[ MW bijela mat

W sB
W AT
O Es
0w

matte white

crna mat
soft touch black

antracit
anthracite

srebrna mat
elox silver

bez sjajna

NT neutralna
’ neutral

IN indikator
’ indicator

ivory white

SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M

- sklopka bez tipke

- 16AX 250V~, tip SM10

- sukladno normi EN 60669-1

- vij¢ano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M

- switch without replaceable button
- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M

- tipkalo bez tipke

- 16A 250V~, tip SM11

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M

- push button without replaceable button
- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA JEDNOPOLNA 20A 250V~ 1M

- sklopka bez tipke

- 20A 250V~, tip SM12

- sukladno normi EN 60669-1

- vij¢ano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

SWITCH 1WAY 20A 250V~ 1M

- switch without replaceable button
- 20A 250V~, type SM12

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M

- sklopka bez tipke

- 16AX 250V~, tip SM20

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vré¢ivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?
- samo u kombinaciji s tipkom TM15

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M

- switch without replaceable button

- 16AX 250V~, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- only in combination with button TM15

|

opcijski podaci 2
optional data 2

e

M 02

03

N —|

L1 L2
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T CH E S

S

M

SM41

SM60

SM61

SM70

SKLOPKA ZALUZIJSKA 1-0-2 16AX 250V~ 1M

- sklopka bez tipke

- 16AX 250V~, tip SM40

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrécivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?
SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M

- switch without replaceable button

- 16AX 250V~, type SM40

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M

- tipkalo bez tipke

- 16A 250V~, tip SM41

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M
- push button without replaceable button

- 16A 250V~, type SM41

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA 16AX 250V~ 1M

- sklopka bez tipke

- 16AX 250V~, tip SM60

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M

- switch without replaceable button

- 16AX 250V~, type SM60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO IZMJENICNO 16A 250V~ 1M

- tipkalo bez tipke

- 16A 250V~, tip SM61

- sukladno normi EN 60669-1

- vij¢ano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M

- push button without replaceable button

- 16A 250V~, type SM61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm? * elektronika /
electronics

SKLOPKA KRIZNA 16AX 250V~ 1M

- sklopka bez tipke L
- 16AX 250V~, tip SM70 N
- sukladno normi EN 60669-1
- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica

presjeka 1,5-2,5 mm?
SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- switch without replaceable button
- 16AX 250V~, type SM70

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

1M =225x45
2M = 45x 45

45




S KL OUPKE S M

B AT antracit [] ES srebrna mat

] PW bijela sjajna B SB crnamat

polar white soft touch black anthracite elox silver
] MW bijela mat

matte white

=

O SM10PW
[ SM1oMW
M SM10SB
B SM10AT
O SM10ES
I sMmiolw

] SM10PWIN
1 SM10MWIN
M SM10SBIN
B SM10ATIN
[J SM10ESIN
I SM10IWIN

O SsMi1PwW
O SM11MW
M SM11SB
B SM11AT
O SM11ES
O sMitiw

[J SM11PWINOT1
[ SM11MWINO
M SM11SBINO1
B SM11ATINO1
0 SM11ESINOT
O SM11IWINO1

SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, tip SM10

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrs¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- zamjenjiva tipka

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M __IN

- IN indikator

- 16AX 250V~, tip SM10

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrécivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?
- tinjalica nije ugradena

- zamijenjiva tipka

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M _IN
- IN indicator

- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~, tip SM11

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrs¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- zamjenjiva tipka

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M
- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M __ IN 01

- indikatorsko zvono IN 01

- 16A 250V~, tip SM11

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano priévrs¢ivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?
- tinjalica nije ugradena

- zamijenjiva tipka

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M __IN 01
- IN 01 indicator bell

- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

G
[ W bez sjajna
ivory white
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T CH E S

S M

[J SM11PWINO2
[J SM11MWINO02
l SM11SBIN02
Il SM11ATINO2
[J SM11ESINO2
[J SM111WINO2

[J SM20PWNTO03
1 SM20MWNTO03
Il SM20SBNTO03
Il SM20ATNTO3
[J SM20ESNTO03
[J SM20IWNTO03

[J SM20PWIN
[J SM20MWIN
Il SM20SBIN
Il SM20ATIN
[0 SM20ESIN
[J SM20IWIN

1 SM40PWNT10
[J SM40MWNT10
Il SM40SBNT10
B SM40ATNT10
[J SM40ESNT10
[J SM40IWNT10

[JSM41PWNT10
[JSM41MWNT10
B SM41SBNT10
Il SM41ATNT10
[J SM41ESNT10
[0 SM41IWNT10

[ Sme0PW
[J SMeoMW
l SM60SB
B SM60AT
[ SM60ES
1 smeo0Iw

TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M __IN 02

- svjetlosna indikacija IN 02

- 16A 250V~, tip SM11

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pricvr$éivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?
- tinjalica nije ugradena

- zamjenjiva tipka

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M __IN 02
- IN 02 indicator light

- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M __ NT 03

- NT 03 neutralna 0-1

- 16AX 250V~, tip SM20

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrs¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- zamjenjiva tipka

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __ NT 03
- NT 03 neutral 0-1

- 16AX 250V~, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M __IN

- IN indikator

- 16AX 250V~, tip SM20

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- tinjalica nije ugradena

- zamjenjiva tipka

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __IN
- IN indicator

- 16AX 250V~, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

SKLOPKA ZALUZIJSKA 1-0-2 16AX 250V~ 1M __ NT 10
- NT 10 neutralna 1-0-2 (&

- 16AX 250V~, tip SM40 ;

" sukladno normi EN 60669-1 RN~

- vij¢ano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm? e

- zamjenjiva tipka

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M __ NT 10 N -

- NT 10 neutral 1-0-2

- 16AX 250V~, type SM40

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- replaceable button |

-

TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M __ NT 10

- NT 10 neutralna 1-0-2 (‘
- 16A 250V~, tip SM41 “/ﬁ
- sukladno normi EN 60669-1 \

- vijéano pri¢vrséivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm? e

- zamjenjiva tipka

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M _ NT 10
- NT 10 neutral 1-0-2

- 16A 250V~, type SM41

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- replaceable button ‘

-

SKLOPKA IZMJENICNA 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, tip SM60

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrséivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- zamjenjiva tipka

SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, type SM60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button




[1SsMme1PW
[JSMe1MW
B SM61SB
B SM61AT
[0 SM61ES
I sme1Iw

[J SM62PWCD
[J SM62MWCD
l SM62SBCD
B SM62ATCD
[0 SM62ESCD
[0 SmM62IWCD

[J sM70PW
J sM7oMwW
l SM70SB
B SM70AT
[0 SM70ES
0 sm70lw

T 1 P K E T M

TIPKALO IZMJENICNO 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~, tip SM61

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrséivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- zamjenjiva tipka

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M
- 16A 250V~, type SM61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

TIPKALO IZMJENICNO S UZICOM 16A 250V~ 1M __ CD

- CD indikator + uzica

- duljina uzice 1,5 m

- 16A 250V~, tip SM62

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

PUSH BUTTON 2WAY WITH CORD 16A 250V~ 1M _ CD
- CD indicator+cord

- cord lenght 1.5m

- 16A 250V~, type SM62

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

SKLOPKA KRIZNA 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, tip SM70

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vrs¢ivanje vodi€a presjeka 1,5-2,5 mm?
- zamijenjiva tipka

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, type SM70

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

1M = 225x 45 ) e
oM = 45 45

]



B UTTONS

0
[
|
|
tip naziv
type description
TM11 TIPKA
BUTTON
T™M12 TIPKA
BUTTON
TM21

SLIJEPI ELEMENT
BLANK

PW

T

M

velicina
size

™M

2M

™M

O TM11PW
O T™11MW
W TM11SB
B TM11AT
OTMIHES
OTMIIW

O TM11PWIN
O TM11MWIN
W TM11SBIN
B TM11ATIN
O TMTHESIN
O TM11IWIN

O TM12PW
O ™™12MwW
B TM12SB
B TM12AT
O TM12ES
OT™mi2w

O TM12PWIN
O TM12MWIN
B TM12SBIN
Il TM12ATIN
O TM12ESIN
O TM12IWIN

b :

boja opcijski podaci 1
colour optional data 1
[] PW bijela sjajna NT neutralna
polar white neutral
(] MW bijela mat
matte white IN  indikator
B st omamat | indicator
soft touch black
B AT antracit
anthracite
] ES srebrna mat
elox silver
] W be? sjajna
ivory white
TIPKA 1M

- zamjenjiva tipka 1M
- sukladno normi EN 60669-1

BUTTON 1M
- replaceable button 1M
- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 1M INDIKATOR

- zamjenjiva tipka 1M
- sukladno normi EN 60669-1

BUTTON 1M INDICATOR
- replaceable button 1M
- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 2M

- zamjenjiva tipka 2M s nosacem tipke
- za nadogradnju sklopke ili tipke

s veligine 1M na veli¢inu 2M.
- sukladno normi EN 60669-1

BUTTON 2M

- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button

from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 2M INDIKATOR

- zamjenjiva tipka 2M s nosacem tipke
- za nadogradnju sklopke ili tipke

s veligine 1M na veli¢inu 2M.
- sukladno normi EN 60669-1

BUTTON 2M INDICATOR
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1

l

opcijski podaci 2
optional data 2
01

02

03
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TIPKA 2M S NATPISNOM PLOCICOM

_ ] TM13PWIL - zamjenjiva tipka 2M s nosacem tipke
- upotrebljava se pri nadogradniji sklopke ili tipkala od 1
L1 TM13MWIL veligine 1M na veliginu 2M ~
W TM13SBIL - sukladno normi EN 60669-1
B TM13ATIL BUTTON 2M WITH INSCRIPTION PLATE [ ~=
O TM13ESIL - replaceable button 2M with button carrier
O TM13IWIL - to upgrade switch or push button ~g
from size 1M to size 2M

- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 1M DVOPOLNA
- zamjenjiva tipka 1M
L TM15PW - samo u kombinaciji s mehanizmom SM20
U TM1SMW - sukladno normi EN 60669-1 0
iyl BUTTON 1M 2POLE
- replaceable button 1M
O TM15ES - only in combination with mechanism SM20
O TM15IW - in accordance with EN 60669-1
|
SLIJEPI ELEMENT 1M
- slijepi element za popunjavanje praznog mjesta i
S Imgl I\PII\</VV - sukladno normi EN 60669-1 =
W TV21SB BLANK 1M
- blank modul to fill up empty spaces
Emgg - in accordance with EN 60669-1
O T™M211W 2
e
SLIJEPI ELEMENT 2M
- slijepi element za popunjavanje praznog mjesta i
S imgg;\% - sukladno normi EN 60669-1 &
W TM22SB BLANK 2M -
- blank modul to fill up empty spaces
Emggg - in accordance with EN 60669-1
O TM22IW
»
UVODNICA 1M
- uvodnica za kabel i -~
S imgl I\P/I\</VV - sukladno normi EN-60669-1 -
B TM31SB CABLE OUTLET 1M
- outlet for cable
Emglg - in accordance with EN-60669-1 "‘/
O TM31IW i
”e
1M = 225x45 1 13 13
oM = 45 x 45 T/
2
m m | 2 U 72

T™M11 ™12 ™21 ™22 TM31
™15 ™13
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LASERSKO GRAVIRANJE NA TIPKAMA

- lasersko graviranje proizvoljne grafike na oznacenome mjestu

- standardni simboli dostupni sa skladista, ostali na zahtjev M 2M
LASER PRINT ON BUTTONS ‘Al ADG
- laser print of any graphics on marked locations
- standard symbols from stock, other on request - ...
C (1 ] )
SIMBOLI
SYMBOLS
01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 20 21
ﬂ 0 0 /\ 99 1
+ R ] Osfewvg =0dH @+ -

22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34

% 3 a7
@{QE,E\;E_WIAOFFON+QQ@AC§%

H
alarm alarm

38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

2
X

STANDARDNI SIMBOLI
STANDARD SYMBOLS




SIT GNALI ZACI JA | A

. .
tip naziv tehnicki podaci boja
type description technical data colour
1A10 NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W [] WH bijela
NEON LAMP white
1A20 LED SIGNALIZACIJA 230V~ AC/DC 0,40W [ BL plava
LED SIGNALLING UNIT blue
1A21 LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W [l RD crvena
LED SIGNALLING UNIT red
B GR zelena
green
[0 OR narancasta
orange
NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W
I IA100R — za indikaciju, signalizaciju

ili stalnu signalizaciju

/ — u kombinaciji s tipkom s indikatorom
/ NEON LAMP 230V~ 0,341

- for indication, signalling
or permanent signalling
y - in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 230V AC/DC 0,40W

1 1A20WH - za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
B 1A20GR - u kombinaciji s tipkom s indikatorom

I1A20RD
ey LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

[ 1A21WH - za indikaciju, signalizaciju
B 1A21RD ili stalnu signalizaciju
21 - u kombinaciji s tipkom s indikatorom

LED SIGNALLING UNIT LAMP 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,10W

1 1A22WH - za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
B 1A22RD - u kombinaciji s tipkom s indikatorom

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

RC SKLOP 250V~

1A50 - RC sklop za uklanjanje smetniji pri radu L —
LED svijetiljki

- moguce je usporedno povezati vise RC N

sklopova sa svijetiljkama —

- 0,1 uF, 100 Q, 250V~

RC CIRCUIT 250V~

- RC circuit to eliminate disturbances in the operation ~ ¢+— & 1 L
of LED lamps

- parallel connections of more RC circuits with lamps
are possible

- 0,1 yf, 100 Q, 250V~

11AB0}--
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Indikacija / * Signalizacija / Stalna signalizacija /
Indlication Signalization Permanent signalling
SM10, 11, 12 SM10, 11, 12 SM10, 11, 12
L L L
N N N
SM60 + SM60 SM60 + SM60 SM60 + SM60
L L L
N N N

SM60 + SM70 + SM60 SM60 + SM70 + SM60 SM60 + SM70 + SM60
L L L
N N N
1 1 2 1 L 1 1 1 2 1 L
L L2 L L L2

-

SM20 SM20
L

N
1 { } 2
L1 # L1 L2

* spajanje nije prikladno za Stedljive (CFL, LED) tinjalice /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)

1M =225 x 45
2M = 45 x 45




|
tip naziv
type description
SP10 SKLOPKA JEDNOPOLNA
SWITCH 1WAY
SP11 TIPKALO JEDNOPOLNO
PUSH BUTTON 1WAY
SP12 SKLOPKA JEDNOPOLNA

SWITCH 1WAY

tehnicki opis veli¢ina
technical data size
16AX 1M
250V~

M
16A 250V~

1M
20A 250V~

E SP10PC
Il SP10PA
H SP10PB
@ SP10PG

E SP11PC
H SP11PA
H SP11PB
E SP11PG

E sP12PC
[l SP12PA
H SP12PB
E SP12PG

E SP20PC
Il SP20PA
Il SP20PB
@ SP20PG

°
boja pinova
pin colour

B PC krom
chrome

M PA antracit
anthracite

Bl PB crna
black

B PG zlatna
gold

SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M

— sklopka

—16AX 250V~, tip SP10

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vij¢ano pri¢vrséivanje vodic¢a 1,5 — 2,5 mm?

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M
- switch

- 16AX 250V~, type SP10

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M

— tipkalo

—16A 250V~, tip SP11

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vijéano pri¢vrséivanje vodica 1,5 — 2,5 mm?

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M
- push button

- 16A 250V~, type SP11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.56mm?

SKLOPKA JEDNOPOLNA 20A 250V~ 1M

— sklopka

— 20A 250V~, tip SP12

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vij¢ano priévrséivanje vodi¢a 1,5 — 2,5 mm?

SWITCH 1WAY 20A 250V~ 1M

- switch

- 20A 250V~, type SP12

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M

— sklopka

— 16AX 250V~, tip SP20

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vij¢ano priévrséivanje vodi¢a 1,5 — 2,5 mm?

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M
- switch

- 16AX 250V~, type SP20

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

L_
N %
1[92
L1 L2
L1 1
P°
L2 2
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S P

E SP40PC
[l SP40PA
Il SP40PB
E SP40PG

@ SP41PC
Il SP41PA
H SP41PB
[ SP41PG

[E SP60PC
[l SP60PA
Il SP60PB
& SP60PG

[H sP61PC
H SP61PA
H SP61PB
[ SP61PG

E sP70PC
Il SP70PA
Il SP70PB
E SP70PG

SKLOPKA ZALUZIJSKA 1-0-2 16AX 250V~ 1M

— sklopka

—16AX 250V~, tip SP40

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vijéano pri¢vrséivanje vodica 1,5 — 2,5 mm?
SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M
- switch

- 16AX 250V~, type SP40

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M

— tipkalo

— 16A 250V~, tip SP41

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vij¢ano pri¢vréivanje vodi¢a 1,5 — 2,5 mm?

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M

- push button

- 16A 250V~, type SP41

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA 16AX 250V~ 1M

— sklopka

— 16AX 250V~, tip SP60

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vijéano pri¢vrséivanje vodica 1,5 — 2,5 mm?
SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M

- switch

- 16AX 250V~, type SP60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO IZMJENICNO 16A 250V~ 1M

— tipkalo

—16A 250V~, tip SP61

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vijéano pri¢vrséivanje vodica 1,5 — 2,5 mm?

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M

- push button

- 16A 250V~, type SP61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm? * elektronika /
electronics

SKLOPKA KRIZNA 16AX 250V~ 1M

— sklopka

— 16AX 250V~, tip SP70

— uskladeno s normom EN 60669-1

— vij¢ano pri¢vrséivanje vodi¢a 1,5 — 2,5 mm?

z

1

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- switch

- 16AX 250V~, type SP70

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm? 1

1M= 22,5 x 45

SP10
SP11
SP12
SP40
SP41
SP60
SP61

55
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tip naziv tehnicki podaci veli¢ina boja
type description technical data size colour
VM10  UTICNICA SUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M [] PW bijela sjajna PT bijela+prozirna 1] PP bijela+bijela
SOCKET SCHUKO+KS polar white white+transparent white+white
VM11 UTICNICA SUKO+KS+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ 2M ] MW bijela mat MT bijela+prozirna [T MM bijela+bijela
SOCKET SCHUKO+KS+COVER matte white white+transparent white+white
VM20  UTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M M SB crnamat BT crna+prozirmna B BB crna+crna
SOCKET EURO+KS soft touch soft touch soft touch
black black+transparent black+black
B AT antracit AT antracit+prozima [l AA antracit+antracit
anthracite anthracite+transparent anthracite+anthracite
] ES srebrna mat ST srebrna+prozirna 1] SS srebrna+srebma
elox silver silver+transparent silver+silver
[ W bez sjajna IT bez+prozirna CTI 1 bez+ber
ivory white ivory+transparent ivory+ivory
B RD crvena RT crvena+prozirna B RR crvena+crvena
T red red+transparent red+red
T
=y B GR zelena GT zelena+prozima [ GG zelena+zelena
green green+transparent green+green
[ OR narancasta OT naran€asta+prozirna [ 00 narangasta+narandasta
orange orange+transparent orange+orange
UTICNICA SUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E Suko
LIvmiopw - 16A 250V~, tip VM10
O VM10MW - sukladno normama IEC 60884-1, CEE7
M VM10SB - vij¢ano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
B VM10AT - uti€nica s integriranom zastitom
0 VM10ES
O VM10IW SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko
- 16A 250V~, type VM 10
- in accordance with IEC 60884-1, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- shuttered live contacts
UTICNICA SUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
VM10RD - 2P+E Suko
@8 =VM10GR - 16A 250V~, tip VM10
- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7
- @EVMI100R - vijéano pricvrééivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

(12 VM11PT
(A VM11MT
W/ VM11BT
WA VM11AT
CIA VM11ST
14 VM1IT

CTIVM11PP

- utiénica s integriranom zastitom

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VM10

- in accordance with IEC 60884 1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

UTICNICA SUKO+KS +POKLOPAG 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E Suko + poklopac

- 16A 250V~, tip VM11

- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7

- vijéano pri¢évrscivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- utiénica s integriranom zastitom

SOCKET SCHUKO+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VM 11

- in accordance with IEC 60884 1, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts
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[JvM20PW
0 vM2oMw
H VM20SB
B VM20AT
[0 VM20ES
0 vm201w

. e

[J VM40PW
O VM40MW
H VM40SB
B VM40AT
[0 VM40ES
0 vm401W

OCCr H VM40RD
(cr B VM40GR
Q0 EVM400R

VM41PT
VM41MT
VM41BT
VM41AT
[T VM41PP
VM41ST
VM41IT

[J VM30PW
O VM30MW
l VM30SB
B VM30AT
[J VM30ES
0 vM30IW

JVM31PW
O VM31MW
M VM31SB
W VM31AT
O VMB1ES
O vM31Iw

UTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro Ll &
- 10A 250V~, tip VM20 .
- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7
- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodi€a presjeka 1,5-2,5 mm? r
- utiénica s integriranom zastitom LY
=

SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro A
- 10A 250V~, type VM20

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

UTICNICA FRANCUSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francuska

- 16A 250V~, tip VM40

- sukladno normama IEC 60884-1, NF C 61-314 CEE7
- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- uti€nica s integriranom zastitom

e

SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VM40

- in accordance with IEC 60884 1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

UTICNICA FRANCUSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francuska

- 16A 250V~, tip VM40

- sukladno normama IEC 60884-1, NF C 61-314 CEE7
- vijéano pri¢vrs¢ivanje vodica preSJeka 1,5-2,5 mm?
- uti€nica s integriranom zastitom

SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E French

- 16A 250V~, type VM40

- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

UTICNICA FRANCUSKA+KS+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francuska+poklopac

- 16A 250V~, tip VM4A1

- sukladno normama IEC 60884-1, NF C 61-314 CEE7 [@
- vijéano pri¢vrs¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm? |

- uti€nica s integriranom zastitom

SOCKET FRENCH+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M /

- 2P+E French+cover f !

- 16A 250V~, type VM41 T~

- in accordance with IEC 60884- 1, NF C 61-314, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm? 4

- shuttered live contacts =

UTICNICA TALIJANSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M

- 2P+E talijanska P17/11 i

- 16A 250V~, tip VM30 S ,é
- sukladno normama IEC 60884-1,CEl 23-50

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- uti€nica s integriranom zastitom

SOCKET ITALIAN P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M
- 2P+E Italian P17/11

- 16A 250V~, type VM30

- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- Shuttered live contacts

UTICNICA SUKO TALIJANSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E Suko/talijanska P17/11 PR

- 16A 250V~, tip VM31 ’ “? -
- sukladno normama IEC 60884-1,CEl 23-50 Bfa =
- vij¢ano pri¢vrécivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm? e

- uti€nica s integriranom zastitom

SOCKET SCHUKO/ITA P17/11+KS |
2P+E 16A 250V~ 2M :
- 2P+E schuko/lItalian P17/11

- 16A 250V~, type VM31

- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts
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[JVM32PW
O VM32Mw
M VM32SB
W VM32AT
[0 VM32ES
0 vma21w

[J VM33PW
JVM33MW
l VM33SB
W VM33AT
[0 VMB3ES
[0 VM33IW

O vm21PW
O vM21Mw
W VM21SB
B VM21AT
O VM21ES
O vm21Iw

[JVM52PW
O VM52MwW
B VM52SB
B VM52AT
[0 VM52ES
0 vms21W

[J VM55PW
[J VM55MW
B VM55SB
B VM55AT
[0 VM55ES
[0 VM55IW

VM80

UTICNICA SUKO TALIJANSKA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E Suko/talijanska P30

| i

- 16A 250V~, tip VM32 ‘1 . ‘/

- sukladno normama IEC 60884-1,CE| 23-50 % =
- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodi€a presjeka 1,5-2,5 mm? -

- uti€nica s integriranom zastitom

SOCKET SCHUKO/ITA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M [

- 2P+E schukol/ltalian P30

- 16A 250V~, type VM32 f.
- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- shuttered live contacts

UTICNICA TALIJANSKA P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M

- 2P+E talijanska P11
~10A 250V~ tip VM33 ‘S

- sukladno normama IEC 60884-1,CEl 23-50 -
- vij¢ano pri¢vrécivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm? r

- uti€nica s integriranom zastitom L Y
SOCKET ITALIAN P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M :

- 2P+E Italian P11

- 10A 250V~, type VM33

- in accordance with IEC 60884- 1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.56 mm? “
- shuttered live contacts

UTICNICA EURO/AMERICKA+KS 2P 16A 250V~ 1M

- 2P euro/americka o -

- 16A 250V~ tip VM21 : *: 7,
- vijéano pricvrscivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm? f
- utiCnica s integriranom zastitom

- samo za zemlje koje nisu ¢lanice EU-a _.

SOCKET EURO/AMERICAN+KS 2P 16A 250V~ 1M

- 2P Euro/American ‘

- 16A 250V~, type VM21

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- Shuttered live contacts .
- only for countries not members of EU

UTICNICA BRITANSKA BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- 2P+E britanska BS 1363-2

- 13; 25cr)|va~n,stipal VM52 ‘- ""4

- sukladno normi BS 1363-2 L

- vij€ano pri¢vrscivanje vodica presjeka 1,5-4 mm? _—
- uti€nica s integriranom zastitom .

SOCKET BRITISH BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M ’

- 2P+E British BS 1363-2 ~

- 13A 250V~ type VM52 -~ '

- in accordance with BS 1363-2

- screw contacts 1.5-4 mm?
- Shuttered live contacts

UTICNICA MULTISTANDARDNA+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- bezvij¢ano priévrséivanje vodi¢a 1,5 — 2,5 mm? £ =
- ugradena zastita od dodira kontakta ¥y ,.
SOCKET MULTI-STANDARD+KS 2P+E 13A 250V~ 2M ~
- plug-in contacts 1.5-2.5 mm?
- shuttered live contacts !
\
\

PRENAPONSKA ZASTITA MPE MINI 275V/50Hz

- paralelni spoj s prvom utiénicom u nizu

- razred zastite 1|

- Uc =275V~, Uoc/Isc =6kV/3kA, Up<800V
- sukladno normi IEC 61643-1 PE
- vodi¢i presjekal,5 mmz2, IP20

- zvuéni signal u sluc¢aju proboja

SURGE PROTECTOR MPE MINI 275V/50Hz
- paralel connection with the first socket in the row [ |
- protection class Il
- Uc=275V~, Uoc/Isc=6KkV/3kA, Up<800V (1]
- in accordance with IEC 61643-1 =
- wires 1.5mm?2, IP20

- sound signal at breakdown

-

=z
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POVEZIVANJE UTICNICA | UTIKACA
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

) s ] o
UTIENICA / e .
SOCKET i [ ] L]
. e L]
VRSTA UTIKACA/ " — "
PLUG STYLE VM10 VM20 VM30 VM33
VM11
Njemacki /
German
&
Francuski /
French N\
%
Talijanski /
ltalian S11
[ ] [ ]
57
Talijanski /
Italian S17

POVEZIVANJE UTICNICA | UTIKACA
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

UTIGNICA/ 2 '
SOCKET
L [ B

VRSTA UTIKACA / =
PLUG STYLE VM21 VM52
Americki /
American

SRR :
Britanski /
ritish
- -]
G,
BS 1363-2

1M =22,5x 45
2M = 45 x 45

eee

VM31

VM32

VM40
VM41

VM21
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— KM10 PW

. .
tip naziv tehnicki podaci veli¢ina boja
type description technical data size colour
KM10 UTICNICA TV OSNOVNA 0dB 1M ] PW bijela sjajna
SOCKET TV BASIC polar white
KM11 UTICNICA TV ZAVRSNA 1dB M ] MW bijela mat
SOCKET TV END-LINE matte white
KM12 UTICNICA TV PROLAZNA 10dB M B SB crnamat
SOCKET TV TROUGHPASS soft touch black
B AT antracit
anthracite
[] ES srebrna mat
elox silver
[] W bez sjajna
ivory white
UTICNICA TV OSNOVNA 0dB 1M
[ KM10PW - TV osnovna
- prigusenje
C1KM10MW - strazniji konektor — F standard
KM10SB
u SOCKET TV BASIC 0dB 1M
B KM10AT - TV basic
O KM10ES - reduction 0dB
O KM10IW - back connector — F standard
UTICNICA TV OSNOVNA 0dB 2M
[ KM20PW - TV osnovna 3
- prigu$enje 0dB
E Engg‘;\/ - straznji konektor — F standard
SOCKET TV BASIC 0dB 2M
W KM20AT - TV basic
[0 KM20ES - reduction 0dB
O KM201W - back connector — F standard
UTICNICA TV ZAVRSNA 1dB 1M
- TV zavr$na
LIKM11PW - propusta frekvenciju u rasponu 5+2400 MHz
L KM11MW - priguenje < 1 dB
W KM11SB - sukladno normi EN 50083-1
B KM11AT - vijéano pri¢vrs¢ivanje vodica
O KM11ES SOCKET TV END-LINE 1dB 1M
OKM11IW - TV end-line

- frequency range 5+2400 MHz
- reduction < 1 dB
¥ Ad: 1dB - in accordance with EN 50083-1

24V 500 MA max - screw contacts
Al
IEC 60169-2 male




COMMUNICOCATI ONS K M

CJKM12PW
O KM12MW
B KM12SB
B KM12AT

COKM12ES
O KM121W

Ad: 10dB

IEC 60169-2 male

CJKM15PW
O KM15MW
Bl KM15SB
B KM15AT
O KM15ES
O KM151W

I KM24PW
0 KM24MW
Hl KM24SB
B KM24AT
O KM24ES
O Km241W

CJKM16PW
O KM16MW
W KM16SB
W KM16AT

O KM16ES
[ KM16IW
¥ Ad: 1dB

@EW 500 mA max
<
IEC 60169-2 male

UTICNICA TV PROLAZNA 10dB 1M

- TV prolazna

- propusta frekvenciju u rasponu 5+2400 MHz
- priguSenje < 10 dB

- sukladno normi EN 50083-1

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica

SOCKET TV TROUGHPASS 10dB 1M

- TV troughpass

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction < 10 dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

UTICNICA SAT OSNOVNA 0dB 1M

- SAT osnovna
- prigu$enje 0dB
- straznji konektor — F standard

SOCKET SAT BASIC 0dB 1M
- SAT basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

UTICNICA SAT OSNOVNA 0dB 2M

- SAT osnovna
- prigus$enje 0dB
- straznji konektor — F standard

SOCKET SAT BASIC 0dB 2M
- SAT basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

UTICNICA SAT ZAVRSNA 1dB 1M

- SAT zavr$na

- propusta frekvenciju u rasponu 5+2400 MHz
- prigusenje < 1dB

- sukladno normi EN 50083-1

- vij¢ano pri¢vré¢ivanje vodica
SOCKET SAT END-LINE 1dB 1M
- SAT end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction < 1dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

& |
)
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UTICNICA R OSNOVNA 0dB 1M
O KM19PW - R,OSNOVNQB
- prigu$enje 0
E KM19MW - straznji konektor — F standard
KM19SB
B KM{9AT SOCKET R BASIC 0dB 1M
- R basic
CJKM19ES - reduction 0dB
O KM19Iw - back connector — F standard
UTICNICA R OSNOVNA 0dB 2M
0 KM29PW - R osnovna 0dB
- prigu$enje
L] KM29MW - straznji konektor — F standard
KM29SB
B o SOCKET R BASIC 0B 2M
- R basic
[0 KM29ES - reduction 0B
0 KM29IW - back connector — F standard
UTICNICA SAT-TV ZAVRSNA 1db 1M
KM17PW - SAT-TV zavr$na
= - propusta frekvenciju u rasponu 5+2400 MHz
L KM17MW - priguenje < 1dB
W KM17SB - sukladno normi EN 50083-1
B KM17AT - vij¢ano pri¢vré¢ivanje vodi¢a
O KM17ES SOCKET SAT-TV END-LINE 1dB 1M
O KM17IW - SAT-TV end-line
- frequency range 5+2400 MHz
- reduction < 1dB
- in accordance with EN 50083-1
Ad: 1dB - screw contacts

24V 500 mA max
T e

® © p«




COMMUNICATIO

PRIMJERI OSNOVNOG SPOJA
BASIC CONNECTION SAMPLES

pojedinacni spoj
stand alone connection

KM10
KM20
KM11
KM15
KM24
KM16
KM19
KM29
KM17

J KM22PW
O KM22MW
W KM22SB
B KM22AT
[0 KM22ES
O KM221w

[J KM23PW
[ KM23MW
W KM23SB
Il KM23AT
[J KM23ES
I KM23IW

I KM26PW
O KM26MW
H KM26SB
Il KM26AT
[J KM26ES
I KM261W

1M = 22,5x45
2M = 45x 45

KM10

KM16 KM19

N S K M
zvjezdasti spoj
star connection
razdvaja¢ signala
/ signal splitter
KM10
KM20
KM11
KM15
KM24
KM16
KM19
KM29
KM17
UTICNICA AUDIO 2xRCA 1M

- audio 2x RCA
- lemljenje spojeva kabela na straznjoj strani

SOCKET AUDIO 2xRCA 1M
- audio 2x RCA
- soldering connection of cable at the back side

UTICNICA AUDIO ZVUCNICI 1M

- audio 2x @4 mm

- pri¢vr§¢ivanje vodi¢a za zvuénike umetanjem ili
banana utikacem @4 mm

- lemljenje spojeva kabela na straznjoj strani

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 1M

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades

- soldering connection of cable at the back side

UTICNICA AUDIO ZVUCNICI 2M

- audio 2x @4 mm

- priévrcivanje vodi¢a za zvucnike umetanjem ili
banana utikatem @4 mm

- lemljenje spojeva kabela na straznjoj strani

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 2M

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades

- soldering connection of cable at the back side

KM22
KM23

KM17

prolazni spoj
throughpass connection

10dB

KM12

1dB

KM11

i -

a
<

>

e

>

KM26
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UTICNICA TEL LT RJ11 6/4 1M

- TEL LT vijak
1 KM30PW e 6/41
L1 KM30MW - sukladno normi IEC 60603-7
W KM30SB - vij¢ano pri¢vrséivanje
B KM30AT SOCKET TEL LT RJ11 6/4 1M
[C1KM30ES - TEL LT screw
O KM30IW -RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7
- screw contacts

UTICNICA TEL BT SEC 6/6 1M
- TEL BT britanski standard
LIKM31PW - SEC sekundarna 6/6
LI KM3TMW - sukladno normi BS 6312
W KM31SB - vijéano pricvrscivanje
B KM31AT SOCKET TEL BT SEC 6/6 1M
CIKM31ES - TEL BT British standard
OO KM31Iw - SEC secondary 6/6

- in accordance with BS 6312
- screw contacts

UTICNICA TELKS RJ11 6/4 1M

[ KM36PW - KS keystone standard pri¢vrscivanja
-RJ11 6/4

E KM36MW - sukladno normi IEC 60603-7

KM36SB ,

B KM36AT SOCKET TEL KS RJ11 6/4 1M
- KS keystone fixing standard

[0 KM36ES -RJ116/4

O KM36IW - in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8 1M

KM37PW - KS keystone standard pri¢vrscivanja
CIKMs - CAT5e, RJ45 8/8
LT KM37MW - sukladno normi [EC 60603-7
M KM37SB

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8 1M

B KM37AT - KS keystone fixing standard
[CJKM37ES - CAT5e, RJ45 8/8
I KM37IW - in accordance with IEC 60603-7
ADAPTER KS 1M
- KS keystone standard pri¢vrséivanja
LJKM35PW - AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
L] KM35MW - nije ugraben komunikacijski modul
KM35SB
B s ADAPTERKS 1M
- KS keystone fixing standard
CIKM35ES - AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
[ KM35IW - communication module not included
ADAPTER KS SA ZASTITOM OD PRASINE 1M
- KS keystone standard pri¢vrséivanja sa zastitom od prasine
LIKM3sPW - AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
E KM38MW - nije ugraden komunikacijski modul
KM38SB
B KM3SAT ADAPTER KS WITH DUST PROTECTION 1M

- KS keystone fixing standard with dust protection
[CJKM38ES - AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
[J KM38IW - communication module not included




Cc OM MU N

C AT I

[JKM39PW
0 KM39MwW
Il KM39SB
B KM39AT
[J KM39ES
I KM39IW

[JKM50PW
0 KM50MW
Il KM50SB
B KM50AT
[J KM50ES
J KM501W

I KM40PW
I KM40MW
W KM40SB
Il KM40AT
[J KM40ES
I KM401W

[ KM43PW
[ KM43MW
W KM43SB
B KM43AT
[0 KM43ES
I KM43IW

O N S K M

UTICNICA CAT6 SCH KS RJ45 8/8 1M

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8
- odgovara ISO/IEC 11801

SOCKET CAT6 SCH KS RJ45 8/8 1M
- KS keystone fixing standard

- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

ADAPTER KS UNIVERZALNI 1M

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
- prikladan za HDMI, USB
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER KS UNIVERSAL 1M

- KS keystone fixing standard
- suitable for HDMI, USB
- communication module not included

ADAPTER PD 1M

- PD Panduit Mini-COM standard pri¢vr§¢ivanja
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER PD 1M

- PD Panduit Mini-COM fixing standard
- communication module not included

ADAPTER PD SA ZASTITOM OD PRASINE 1M

- PD Panduit Mini-COM standard pri¢vr§¢ivanja sa
zastitom od prasine
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER PD WITH DUST PROTECTION 1M

- PD Panduit Mini-COM fixing standard with
dust protection

- communication module not included

v
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O KM46PW
[ KM46MW
W KM46SB
W KM46AT
= [ KM46ES
[ KM46IW

[JKM52PW
[ KM52MW
Hl KM52SB
B KM52AT
[0 KM52ES
O KM521W

I KM47PW
I KM47MW
W KM47SB
B KM47AT
O KM47ES
O KM47IW

[JKM53PW
[J KM53MW
W KM53SB
Il KM53AT
[JKM53ES
[0 KM53IW

K OMUNIKATCIJ

ADAPTER R&M 1M
- R&M standard pri¢vrséivanja
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER R&M 1M

- R&M fixing standard
- communication module not included

ADAPTER R&M CAT6A 1M
- R&M montaza za CAT6A
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER R&M CAT6A 1M
- R&M fixing for CAT6A
- communication module not included

ADAPTER R&M SA ZASTITOM OD PRASINE 1M

- R&M standard pri¢vrsc¢ivanja sa zastitom protiv prasine
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER R&M WITH DUST PROTECTION 1M
- R&M fixing standard with dust protection
- communication module not included

ADAPTER R&M CAT6A SA ZASTITOM OD PRASINE 1M

- R&M montaZza za CAT6A s poklopcem za zastitu od prasine
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER R&M CAT6A WITH DUST PROTECTION 1M
- R&M fixing for CAT6A with dust protection
- communication module not included




C OMMU N I

C AT I

[J KM45PW
[ KM45MW
W KM45SB
Il KM45AT
O KM45ES
[0 Km451W

KA26

@
o
®
-
x

[JKM48PW
[J KM48MW
W KM48SB
B KM48AT
[0 KM48ES
[0 Km48IW

COKM51PW
O KM51MW
Ml KM51SB
W KM51AT
[OKM51ES
O KM51IW

1M =225x45
2M = 45x 45

KM30 KM31 KM35 KM36
KM38 KM37
KM48 KM39

O N S K M

ADAPTER LK 1M

- LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine standard pri¢vrs¢ivanja 4 -
- nije uklju¢en komunikacijski modul -

ADAPTER LK 1M

- LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine fixing standard
- communication module not included I '

ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M

- priévrécivanje adaptera za Nexans LANmark i
module Schrack 45x45mm

- prikladno za tip Nexan N423.540N

- prikladno za tip Schrack HSEMD02W2F

- nije ugraben komunikacijski modul

ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M
- fixing adapter for Nexans LANmark and
Schrack module 45x45mm
- suitable for Nexans type N423.540N
- suitable for Schrack type HSEMDO2W2F
- communication module not included =

ADAPTER AT&T SYSTIMAX SA ZASTITOM OD PRASINE 1M

- AT&T Systimax standard priévr§¢ivanja sa zastitom od prasine i -
- nije ugraden komunikacijski modul ~

ADAPTER AT&T SYSTIMAX WITH DUST PROTECTION 1M
- AT&T Systimax fixing standard with dust protection Sss
- communication module not included

UTICNICA USB TIP A 1M

- USB 2.0 uti¢nica tip A
- vijéano pri¢vr§¢ivanje, raster 5 mm, 1,5 mm2, 1x2P + 1x3P -
- spajanje:
PIN 1= VCC (+5V, crvena zica) Ss
PIN 2 — Data - (bijela zica) .
PIN 3 — Data + (zelena zica) ~ .
PIN 4 — GND - uzemljenje (crna zica)
S — zastita
- sukladno direktivi 2011/95/EU (RoHS2)

SOCKET USBTYPEA 1M
- USB 2.0 socket type A
- screw contacts, raster 5 mm, 1,5 mm?, 1x2P + 1x3P
- wiring:
PIN 1 — VCC (+5V, red wire)
PIN 2 - Data - (white wire)
PIN 3 — Data + (green wire)
PIN 4 — GND - ground (black wire)
S - shield
- in accordance with directive 2011/95/EU (RoHS2)

KM40 KM45 KM46 KM51
KM43 KM47

KM50

KM52

KM53



DODACI KOMUNIKATCIUJ

tip naziv tehnicki podaci

type description technical data

KA10 KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4
CONNECTOR KS CAT3

KA11 KONEKTOR KS CAT5e RJ45 8/8
CONNECTOR KS CAT5e

KA12 KONEKTOR KS CAT5eS RJ45 8/8

CONNECTOR KS CAT5eS

KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4

KA10 - KS keystone standard pri¢vrscivanja
- CAT3, RJ11 6/4
- sukladno normi IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT3 RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

- CAT3, RJ11 6/4
- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT5e RJ45 8/8

KA11 - KS keystone standard pri¢vrécivanja
- CAT5e, RJ45 8/8
- sukladno normi IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT5e RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT5eS RJ45 8/8

KA12 - KS keystone standard priévrséivanja
- CAT5eS, RJ45 8/8
- sukladno normi IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT5eS RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT5eS, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7
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KA15

KA16

KA17

KA18

O KA27PW
W KA27BK

KA28

N

A CCESSOR

KONEKTOR KS CAT6 SCH RJ45 8/8

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
- CAT6 UTP bezalatna montaza, RJ45 8/8
- sukladno normi ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6 SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
- CAT6S STP bezalatna montaza, RJ45 8/8
- sukladno normi ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
- CAT6a STP bezalatna montaza, RJ45 8/8
- sukladno normi ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6a STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR TANKI KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS keystone standard pri¢vrséivanja

- tanki dizajn

- CAT6S STP bezalatna montaza, RJ45 8/8
- sukladno normi ISO/IEC 11801

- prikladno i s KE46 dvostrukim adapterom

CONNECTOR SLIM KS CAT6S SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- slim style

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

- suitable also for KE46 double adapter

KONEKTOR KS HDMI

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
- samo u kombinaciji s adapterom KM50
- HDMI/HDMI

CONNECTOR KS HDMI

- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

KABEL KS HDMI

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
- samo u kombinaciji s adapterom KM50
- HDMI/HDMI

CABLE KS HDMI

- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

E
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EM33 PW

tip
type
EM12

EM23

naziv
description

REGULATOR OSVJETLJENJA

ROTACIJSKI IZMJENICNI
DIMMER ROTATIVE 2WAY

UGRADBENI ZATAMNJIVAC
DIMMER INBOX

ELEKTRONIKA E M

JEM12PW
[ EM12MW
M EM12SB
W EM12AT
CJEM12ES
O EM12IW

SN

eney

ES srebrna mat

B RG crveno-zelena
elox silver

red/green

4 s
< <
o - ’I/'
w & 1
F N &
o, Mak .
‘s, = Eu
i RQOH_‘! b Q
2 4
vad E? Not I
sturh!
9
i |
°
tehni€ki podaci veli¢ina boja
technical data size colour
RL 300W ™M PW bijela sjajna BL plava
0 polar white O blue
O MW bijela mat [l RD crvena
R (250 W), / matte white red
(RC,RL 200VA)
Il SB crnamat [l GR zelena
soft touch black green
B AT antracit [ OR naranéasta
anthracite orange
O
O

IW  bez sjajna
ivory white

REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RL 300W 1M

- rotacijski s izmjeniénom sklopkom

- optereéenje RL, 40 W — 300 W

- napajanje 230 V~ 50 Hz

- moguca je kombinacija s izmjeni€énom sklopkom

- zajednicko montiranje viSe uredaja u jednu dozu
dopusteno je isklju¢ivo pod uvjetom da njihovo ukupno
maksimalno optereéenje ne premasuje maksimalnu
snagu jedne sklopke za zatamnjenje

- dopusteno je koristenje samo jedne sklopke za -
zatamnjenje po strujnom krugu

- osigurac nije montiran — morate upotrijebiti vanjski osigura¢

- sukladno normi EN 60669-1

- vijéano pri¢vréivanje vodica presjeka 1,5 — 2,5 mm?

- integrirana LED rasvjeta oznacava razinu zatamnjivanja

DIMMER ROTATIVE/2WAY RL 300W 1M

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 300W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is possible

- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer

- one circuit allows the use of only one dimmer

- no built-in fuse — external fuse must be used

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?

- integrated LED indication of dimming level

= 4

-




ELECTR RUONICGCS E M

REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI LED 60W 1M

[ EM13PW - rotacijski s izmjeni¢nom sklopkom
- optereéenje: 3
L] EM13MW LED, 0 — 60 W (maks. 6 LED tinjalica s regulacijom -
H EM13SB oGsliléetljenja) w 1
,0-60 s,
B EM13AT - napajanje 230 V~ 50 Hz \»
[ EM13ES - moguéa je kombinacija s izmjeni¢nom sklopkom |
O EM13IW - zajednic¢ko montiranje viSe uredaja u jednu dozu -
dopusteno je isklju¢ivo pod uvjetom da njihovo ukupno
maksimalno optereéenje ne premasuje maksimalnu _
L

snagu jedne sklopke za zatamnjenje
- dopusteno je koriStenje samo jedne sklopke za
zatamnjenje po strujnom krugu
- osigurac nije montiran — morate upotrijebiti vanjski osigura¢
- sukladno normi IEC60669-2-1
- vijéano pri¢vrécivanje vodi¢a presjeka 1,5 — 2,5 mm?

DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 60W 1M
- rotation control with 2-way switch
- loads: LED, 0 — 60W (max. 6 dimmable LED lamps)
GLS, 0 - 60W
- supply voltage 230V~ 50Hz
- 2-way switch combination is possible
- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer
- one circuit allows the use of only one dimmer
- no built-in fuse — external fuse must be used
- in accordance with [EC60669-2-1
- screw contacts - 1.5-2.5mm?

Wepoy

2\

REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI LED 180W 1M

[ EM14PW - rotacijski s izmjeniénom sklopkom
- optereéenje: 4 g
L] EM14MW LED, 0 — 180 W (maks. 20 LED tinjalica s regulacijom osvjetlienja) o
Ml EM14SB GLS,0-180 W
B EM14AT - napajanje 230 V~ 50 Hz S ]
- moguca je kombinacija s izmjeni¢énom sklopkom .
O EM14ES - zajednicko montiranje viSe uredaja u jednu dozu dopusteno |
O EM14IW je isklju¢ivo pod uvjetom da njihovo ukupno maksimalno

opterecenje ne premasuje maksimalnu snagu jedne
sklopke za zatamnjenje §
- dopusteno je koriStenje samo jedne sklopke za zatamnjenje “
po strujnom krugu
- osigura¢ nije montiran — morate upotrijebiti vanjski osigura¢
- sukladno normi IEC60669-2-1
- vij¢éano pri¢vré¢ivanje vodica presjeka 1,5 — 2,5 mm?

71

W DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 180W 1M
- rotation control with 2-way switch
- loads:
LED, O — 180W (max. 20 dimmable LED lamps)
GLS, 0 - 180W
- supply voltage 230V~ 50Hz
- 2-way switch combination is possible
- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer
- one circuit allows the use of only one dimmer
- no built-in fuse — external fuse must be used
- in accordance with IEC60669-2-1
- screw contacts - 1.5-2.5mm?
6
L L L
N N N
EM12
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REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI R 250W 1M

[ EM15PW - rotacijski bez sklopke
- optereéenje R, 40W — 250W

LJ EM1SMW - mrezni napon 230V~ 50Hz
M EM15SB - nije moguc¢a kombinacija s izmjeni¢nom sklopkom
EM15AT - povezivanje viSe regulatora osvjetljenja nije dopusteno
; EM15ES - sukladno normi EN 60669-1 //
- vij¢ano pri¢vrécivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5mm?
0 EM15IW - LED indikacija

DIMMER ROTATIVE R 250W 1M

- rotation control without switch

- load R, 40W - 250W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is not possible
. - more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- LED indication

%’ﬁnv

i\

L1 X

EM15

UGRADBENI ZATAMNJIVAC R (250 W), (RC,RL 200VA)

EM23 - ugradbeni, za povezivanje s tipkalom

- optereéenje RLC 15-250W ili 15-200 VA
- napajanje 230 V~ 50Hz
- moguée povezivanje vise tipkala
- nije dopusteno povezivanje viSe zatamnjivaca
- ugradena memorijska funkcija

= - funkcija mekog ukljuéivanja/iskljucivanja

v S - »leading edge«
sk“‘% - kompatibilan s EN60669, EN60950, EN 61000,
ETSI EN 300 220-1, ETSI EN 300 220-2

- vijéana montaza vodi¢a do presjeka 2,5 mm?

DIMMER INBOX R (250 W), (RC, RL 200 VA)

- inbox, controlled by external push button

- load RLC 15-250W or 15-200 VA

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations are possible

- more dimmers combination is not allowed

- light intensity memory

- Soft start/stop function

- »leading edge«

- in accordance with EN60669, EN60950, EN 61000, ETSI EN 300 220-1,
ETSI EN 300 220-2

- screw contacts to wires 2,5 mm?

475
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110 V ZATAMNJIVAC ROTACIJSKI IZMJENICNI

CJEM16PW - nominalni radni napon: 10VDC
- minimalni radni napon: 0,7 VDC
LJ EM16MW - podrudje zatamnjivanja:
M EM16SB 0,7 % — 100 % (ovisno o napajacu i optereéenju)
W EM16AT - minimalna odvodna struja: 0,1 mA

- maksimalna odvodna struja: 120 mA

O EM16ES - maksimalna potro$nja: 0,35 W

O EM16IW - prenaponska zastita:
15,8 VDC do 250 mA (nezamjenijiva)

- najvec¢a impulsna struja: 3ADC

- vrsta opterecenja: 0— 10V, 1 =10 Vi PWM

- vrsta sklopke: mehanicka:
uklju€ivanje/isklju€ivanje na pritisak

- nulti vodic: nije potreban

- nominalni radni napon: 100 — 240 V~, 50 — 60 Hz
- maksimalna trenuta¢na struja: 10 A

- maksimalna radna struja: 8 A

- maksimalno opterecenje (pri 230 V~): 1800 VA (1800 x pf = maks. W)
- izolacijski otpor > 100 MQ pri 250 V~

- prenaponska zastita i zastita od kratkog spoja: 10 A, 350 V~ (nezamijenjiva)
- rotacijski kut: 270° + 5°

- temperatura rada: -5 °C do 40 °C

- temperatura skladistenja: =30 °C do 80 °C

- maksimalna temperatura kucista: 65 °C

- maksimalna vlaznost: 90 % (bez kondenzacije)

- EMC i imunost: CISPR 15(2008), IEC 61547

- LVD: IEC 60669-1:2017, IEC 60669-2-1:2015

1-10 V DIMMER ROTARY TOGGLE

- nominal operating voltage: 10 VDC

- minimum operating voltage: 0.7 VDC

- dimming range: 0.7% - 100% (depending on power supply and loads))
- minimum sink current:: 0.7 mA

- maximum sink current:: 120 mA

- maximum consumption: 0.35 W

- surge protection: 15.8 VDC up to 250 mA (not replaceable)
- maximum pulse current: 3 ADC

- load types: 0-10 V, 1-10 V and PWM

- switch type: mechanical: push on/off

- zero cable:: not required

- nominal operating voltage: 100-240 V~, 50-60 Hz

- maximum instantaneous current: 10 A

- maximum operating current: 8 A

- maximum load (at 230 V~): 1800 VA (1800 x pf = max. W)
- isolation resistance: > 100 MQ at 250 V~

- surge protection and Short-circuit protection: 10 A, 350 V~ (not replaceable)
- rotation angle: 270° + 5

- operating temperature: -5 to 40°C

- storing temperature: =30 to 80°C

- maximum housing temperature: 65°C

- maximum humidity: 90% (no condensation)

- EMC & immunity: CISPR 15(2008), IEC 61547

- LVD: IEC 60669-1:2017, IEC 60669-2-1:2015

%flmv
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UPRAVLJACKI modul MZC za EM18

— Priklju¢ite MZC prema shemi povezivanja.

— Moguce je povezati vise tipkala.

— Montaza samo jednog uredaja u jednu dozu.
— Samo za unutrasnju uporabu.

— Napajanje: 230 V~ 50 Hz

— Maksimalni otpor Zica: 50 k

— Maksimalna struja na jedinici MZC: 10 mA
— Broj zatamnjivaca na MZC: 1 — 4

EM17

— Maksimalan broj povezanih MZC: ograniceno na osigurac u strujnom krugu

— Radna temperatura: -5 °C do 45 °C

— Temperatura skladiStenja: =30 °C do 80 °C

— Maksimalna vlaznost: 90 % (bez kondenzacije)
— Dimenzije kucita: 36 x 36 x 12 mm

MzC CONTROL Module for EM18

- Connect the MZC according to the wiring diagram.
- Possible wiring with several push buttons.

- Only one device installation per mounting box.

- For indoor use only.

- Power supply: 230V~ 50Hz

- Max. cable resistance: 50kQ

- Max. current per MZC unit: 10mA

- Number of dimmers on MZC: 1-4

- Max. number of MZC in the wiring: limited to the fuse in the circuit
- Operating temperature: -5°C to 45°C

- Storage temperature: -30°C to 80°C

- Max. humidity: 90% (no condensation)

- Casing dimensions: 36x36x12 mm

EM18.

*%

-
I

sM11

EM18.

EM17

sm11 M1

Dimmer 3

*%

Dimmer 4

L

b

* %
Must be connected
to right white wire

EM17

EM17

sM11

o

Master
push button

Controls any
number of EM17

freeemcccccca-

EM17

UGRADBENI ZATAMNJIVAC LED 250 W

- ugradbeni, za povezivanje s tipkalom

- leading ili trailing edge

- napajanje 230 V~ 50 Hz

- moguce povezivanje vise tipkala

- funkcija memoriranja zadnje postavke, osim u sluc¢aju nestanka struje
- funkcija mekog ukljugivanja/isklju¢ivanja

- postavljanje minimalnog osvijetljenja

- montaza samo jednog uredaja u jednu dozu

- samo za unutrasnju uporabu

- uskladen s normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1

EM18

DIMMER INBOX LED 250W

- inbox, controlled by external push button

- for leading or trailing edge

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations is possible

5
o é‘s
W

W

To Dimmer
1,2,3&4

To Dimmer
56,7&8

To Dimmers

- memory function of the last setting, except in the case of a power failure

- soft start / stop function

- minimum intensity control

- only one dimmer per wall box

- only for indoor usage

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

EM18 1 L 1 L




ELECTRUONIQGC

I EM19
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POZOR!

Ako se vise regulatora osvjetljenja prikljuci u jednu
kutiju, za svaki se dodatni regulator smanjuje
maksimalna ukupna snaga za 10%.

ATTENTION!

If more dimmers are conected in one box reduce
maximum common power for 10% for each dimmer.

EM15 (40+250W) EM12 (40-300W)

® ®

S

g @

230V~ 12V~

230V~ 230V~ 230V~

EM18 (2:250VA)

@ ® ®

o . @ [®

230V~ 12V~ 12V~

3
Pl

230V~

UGRADBENI ZATAMNJIVAC DC LED 96 W

- ugradbeni, za povezivanje s tipkalom

- povezanost sa svim jedinicama napajanja LED rasvjete sa stalnim
naponom i nekim jedinicama napajanja LED rasvjete sa stalnim
tokom, 9 — 48 V DC, max 96 W

- nije namijenjeno uporab| s induktivnim opterecenjem

- moguce povezivanje vise tipkala i zatamnjivaca

- funkcija memoriranja zadnje postavke, osim u slu¢aju nestanka struje

- funkcija mekog ukljuivanja/isklju¢ivanja

- montaza samo jednog uredaja u jednu dozu

- samo za unutrasnju uporabu

DIMMER INBOX DC LED 96W

- inbox, controlled by external push button

- for use with constant voltage LED drivers and some constant current
LED drivers, 9-48V DC, max 96W (also for LED strips)

- not for use with inductive loads

- several push-buttons combinations and several dimmers is possible

- memory function of the last setting, except in the case of a power failure

- soft start / stop function

- only one dimmer per wall box

- only for indoor usage

” [
948V
VDC out
9-48YV | sy
DC LED | DC LED
DCout DCin !
)
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EM19 ! EM19 i
L_--_--.‘_-_I_J
HE
P
................... H
it e R
| —]
1 L 1 L
SM11 sSM11
LX® o

EM13 (0:60W), EM14 (0180W),

EM23 (15+250W, 15+200VA),

1 - zarulja sa zarnom niti /
incandescent lamp

2 - halogena zarulja /
halogen lamp

3 - klasi¢ni transformator /
classical transformer

4 - elekironicki ransformator s regulatorom osvietienja/
dimmable electronic transformer

5 - LED tinjalica s regulacijom osvjetljenja /
dimmable LED lamp

75



[J EM25PW
[J EM25MW
W EM25SB
W EM25AT
[J EM25ES
[J EM25IW
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TOUCH EM25 je mikroprocesorski upravljan zatamnjiva¢ svjetla. Sluzi
kao sklopka te zatamnjiva¢ za zatamnjive i neke vrste nezatamnjivih
zarulja. Ugradeni mikroprocesor automatski prepoznaje vrstu
zarulje i prilagodava nacin rada. Pamti razinu zatamnjivanja nakon
isklju¢ivanja, zahvaljuju¢i ugradenoj memorijskoj funkciji. Funkcija
polaganog paljenja produzava vijek trajanja Zarulje. U tipku integrirana
elegantna LED rasvjeta omoguéuje razne boje i razine intenziteta.
Moguce je spojiti do 5 dodatnih upravljackih sklopki EM26 (,slave®).

TOUCH EMZ25 is microprocessor controlled electronic light
dimmer. It serves as switch and dimmer for dimmable and some
of non-dimmable lamps. Integrated microprocessor automatically
identifies the type of lamp and adjusts the operating mode.
It remembers the level of dimming after switching off due to
integrated memory function. Soft-start function extends the lamp
service life. An elegant LED indication is integrated into the button
and the option of choosing a colour and intensity level is provided.
Optionally one can connect of up to 5 additional control tasters
EM26 (»slavex).

(Mdvozicni spoj
two-wire connection

EM25

[ =4
[ X%}

- dvozi¢ano spajanje omogucava zatamnjivanje
zatamnijivih Zarulja
- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps

P Ele e
g o D O

Min. 40 W 40 W 40 VA 40 VA 40 VA
Max. 300 W 300 W 300 VA 100 VA 100 VA

® ® 6

4 - elektronicki transformator s

1 - Zarulja sa zarnom niti /
incandescent lamp

2 - halogena zarulja /
halogen lamp

napomene /
remarks

- (P filtar EM27

regulatorom osvijetljenja /

dimmable electronic transformer

5 - klasi¢ni transformator /
classical transformer

- preporucujemo koristenje EM27 filtra /
it is recommended to use filter EM27
- sve spojene zarulje moraju biti jednake /
all controlled lamps must be the same
- tablica opterecenja vrijedi za Zarulje s faktorom PF>0,5/
table of loads is valid for lamps with power factor PF>0.5

ELEKTRONIKA E M

SKLOPKA / REGULATOR OSVJETLJENJA UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M

- univerzalni elektronicki regulator osvjetljenja za
ukljucivanje i isklju¢ivanje i regulaciju osvjetljenja
svih zatamnjivih zarulja (klasi¢na, halogena,

LED, CFL, ...) i nekih vrsta nezatamnijivih

- automatska detekcija tipa tinjalice i prilagodba
rezima rada

- smanjenje potro$nje energije

- funkcija usporenog starta produljuje vijek
trajanja tinjalice

- kontrola preko ugradene mikrosklopke

- ugradena funkcija memorije — pri gaSenju
memorira stupanj svjetlosti

- moze se prikljuciti do pet (5) dodatnih kontrolnih
jedinica EM26

- nije moguce kombiniranje s izmjeniénom sklopkom

- ugradena zastita od kratkog spoja, pregrijavanja i preopterecenja

- mrezni napon 230V~ 50Hz
- integrirana elegantna LED rasvjeta omogucuje razne boje i razine intenziteta

- moguéa zamjena klasi¢ne sklopke u dvozi¢nom spoju®

- potpuna funkcionalnost postize se u trozicnom spoju®

- sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1

- vij¢ano pri¢vrséivanje vodica presjeka 1,5 mm2 (maks. moment zatezanja 0,4 Nm)

:\A{ y ’4444

SWITCH / DIMMER UNIVERSAL RLC 0-300W 2M

- universal electronic dimmer for ON/OFF switching and dimming of all
dimmable lamps (classical, halogen, LED, CFL, ...) and some
non-dimmable lamps

- automatic detection of lamp type and adjustment of operating mode

- reduction of energy consumption

- Soft start function extends life of lamps

- controlled by build-in micro switches

- memory function included — memorizes brightness on turn-off

- up to five (5) additional control units EM26 can be connected

- connection with 2-way switch is not possible

- build-in short-circuit, overheating and overload protection

- supply voltage 230V~ 50Hz

- an elegant integrated LED indication with the option of setting colour and intensity.

- replacement of classical switch is possible at two-wire connection(”

- full functionality is achieved at three-wire connection®

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)

Chrozigni spoj
three-wire connection

EM25

L X S
.

N
!
= —

- trozi¢ano spajanje omogucéava zatamnjivanje zatamnijivih Zarulja
te nekih nezatamnjivih LED i CFL lampi

- three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and some
of non-dimmable LED and CFL lamps

1 2 4 6 7 8 9
= a =) g =
@ D@ @ NON-DIMMABLE | NON-DIMMABLE
CABLE CFL LED CFL LED
Min. ow ow 0 VA 0 VA 0 VA 0 VA 0 VA
Max. 300 W 300 W 120 VA 120VA  120VA 120 VA 120 VA

® ® 6 ® ®

6 - Stedna CFL tinjalica s regulacijom osvjetljenja /
dimmable energy saving CFL lamp

7 - LED tinjalica s regulacijom osvjetljenja /
dimmable LED lamp

8 - Stedna CFL tinjalica bez regulacije osvjetljenja /
non-dimmable energy saving CFL lamp

9 - LED tinjalica bez regulacije osvijetlienja /
non-dimmable LED lamp
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paljenje / gasenije te zatamnjivanje Zarulje /
on / off swithcing and dimming of lamp

palienje /
gasenje
kratki pritisak
on / off
short press

osvjetljivanje
dugi pritisak
dimming up
long press

zatamnjivanje
dugi pritisak
dimming down
long press

T ——
e —
S ——

upozorenja za ugradnju /
installation precautions

S E M
odabir boje i namjestanje intenziteta LED rasvjete / *funkcija “RESET” /
LED unit colour and intensity level selection “RESET” function

iskljucivanje osvjetljenja iskljucivanje osvjetljenja

kratki pritisak - kratki pritisak
lamp off - lamp off
short press short press
F— e p— 1
istovremeni pritisak ~3s istovremeni pritisak ~3s
ugradeno LED svjetlo trepne ugradeno LED svijetlo trepne
3 puta 3 puta
simultaneous press ~ 3s simultaneous press ~3s
integrated LED blinks 3 integrated LED blinks 3
times times
F— p— 1
- ponovni istovremeni pritisak ~5s
e = ugradeno LED svjetlo trepne
P — 5 puta
N re-simultaneous press ~5s
odabir boje integrated LED blinks 5
kratki pritisak times
colour selection
short press Iy o w
ugradena LED rasvjeta
dugi pritisak
integrated LED dimming up * - preporucuje se za ugradnju zatamnjivaca i
long press pri zamjeni Zarulje

- obvezno kod koristenja nezatamnjivih zarulja

- funkcija "RESET" nije dostupna kod koriStenja
dvozi¢anog spajanja

- moguée samo za EM25

- it is recommended at dimmer installation
and lamp replacement

- mandatory when using non-dimmable lamps

- "RESET” function is not possible when using
two-wire connection

- only possible on EM25

viSe razina intenziteta ugradene LED
rasvjete
dugi pritisak

intensity escalation of the
integrated LED unit
long press

spremanje postavki — istovremeni
kratki pritisak
ugradeno LED svijetlo trepne 3 puta

settings saving - simultaneous short

press
integrated LED blinks 3 times

pri montazi ne priti§cite tipku /
do not push on button during mounting
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0 EM26PW
O EM26MW
Ml EM26SB
W EM26AT
[0 EM26ES
O EM26I1W

(Mdvozicni spoj

two-wire connection
L
N
EM25 EM26
L N XS LS
L]

- dvozi¢ano spajanje omogucava zatamnjivanje zatamnijivih Zarulja
- kod dvoziénog spajanja koristenje svake dodatne upravljacke
jedinice pove¢ava minimalno optereéenje za 25W

- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps
- in a two-wire connection each additional control unit
increases the minimum load by 25W

ELEKTRONIKA E M

UPRAVLJACKA JEDINICA - TIPKALO 2M

- priklju¢ena na univerzalni regulator osvjetljenja

dopusta upravljanje tinjalicama s istom 4’
funkcionalnodéu kao EM25 -3 <l
- mrezni napon 230V~ 50Hz

- sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1 W
- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodi€a presjeka 1,5 mm? -
(maks. moment zatezanja 0,4 Nm)

PUSH-BUTTON CONTROL UNIT 2M

- connected to universal dimmer EM25 allows
controlling of lamps with same functionality as EM25

- supply voltage 230V~ 50Hz

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)

@rozicni spoj
three-wire connection

EM25 EM26

- trozi€ano spajanje omoguéava zatamnjivanje zatamnjivih zarulja
te nekih nezatamnjivih LED i CFL lampi

- three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and
some of non-dimmable LED and CFL lamps

SET SKLOPKA / REGULATOR OSVJETLJENJA UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M PP OL20

[JEM25PPOL20 - set ukljuCuje regulator osvjetljenja EM25,

2M = 45 x 45

ugradbeni nosac 2M i okvir LINE 2M PW
- za tehnicke detalje pogledajte EM25

SET SWITCH / DIMMER UNIVERSAL RLC

0-300W 2M PP OL20

- set includes dimmer EM25, mounting frame
2M and cover plate LINE 2M PW

- for technical details see EM25

*g ey

EM26
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EM27

[J EM28PW
[0 EM28MW
W EM28SB
Il EM28AT
[J EM28ES
[J EM28IW

EM29

JEM31PW
0 EM31MW
W EM31SB
W EM31AT
[JEM31ES
O EM31IW

e
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FREKVENCIJSKI FILTAR

- filtar frekvencijskih smetnji za EM25 L
- prikaz je simboli¢an N
FREQUENCY FILTER EM25 EM26

- frequency filter for EM25
- image is symbolic

—

| ——

filter

EM27

KUCISTE RASTALNOG OSIGURACA 230 V~, 50 Hz 1M
- Napon napajanja: 230 V~, 50 Hz

- Osiguraé: MAX 10 A / 230 V~, 50 Hz /

- Presjek zica: 0,75 — 2,5 mm2 LA //
- Temperatura rada: od 0 do +40 °C <

- Temperatura skladistenja: od -5 do +60 °C

- Broj priklju¢aka: 2; 1x L, 1x izlaz (L)
- Zadovoljava standard: EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 +
A12:2010 EN 60669-1:2018 6
I

MELT FUSE HOUSING 230 V~, 50 Hz 1M

- Supply voltage: 230 V~, 50 Hz (fuse not included)

- Fuse: MAX 10 A/ 230 V~, 50Hz

- Wire cross-section: 0.75 - 2.6mm?2

- Operating temperature: 0 to +40°C

- Storage temperature: -5 to +60°C

- Number of connectors: 2; 1x L, 1x Output (L)

- Corresponds to the standard: EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 +
A12:2010 EN 60669-1:2018

OSIGURAC

- T5AH 250V, 5x20mm
- pakirano po 10 komada

FUSE T5AH
- T6AH 250V, 5x20mm
- packed in packs of 10 pcs

IR SKLOPKA 5A 230V~ 1M

- IR infracrvena sklopka

- napajanje: 230V~ + 10% 50Hz

- relej: 5A / 250V~ (zero crossing)

- zastitna razina: IP40

- presjek zica na kontaktnom terminalu: 0,75 - 2,5 mm?

- kut prepoznavanja: do 110° pri 20 °C

- raspon prepoznavanja: priblizno 8m pri 20 °C

- prilagodljivost trajanja: od priblizno 5 s do 12 min

- prilagodljivost osvjetljenja: od priblizno 5 do 200 LUX

- temperatura radnog okruzenja: od 0 °C do +40 °C

- nije prikladan za ugradnju u kutije duboke 45 mm te
podzbukne kutije CUBO IP20

- samo za unutrasnju uporabu

IR SWITCH 5A 230V~ 1M
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~, +10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~, (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.6 mm2
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO P20
- only for indoor usage
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IR SKLOPKA 5A 230V~ 2M
EM32PW - IR infracrvena sklopka
- - napajanje: 230V~ * 10% 50Hz
L] EM32MW - relej: 5A / 250V~ (zero crossing)
W EM32SB - zadtitna razina: IP40
- presjek zZica na kontaktnom terminalu: 0,75 - 2,5 mm?
B EM32AT - kut prepoznavanja: do 110° pri 20 °C
0 EM32ES - raspon prepoznavanja: priblizno 8m pri 20 °C
0 EM32IW - prilagodljivost trajanja:

od priblizno 5 s do 12 min
- prilagodljivost osvjetljenja: od priblizno

5 do 200 LUX
- temperatura radnog okruzenja: od 0 °C do +40 °C
- nije prikladan za ugradnju u kutije duboke

45mm te podzbukne kutije CUBO IP20

@ - samo za unutrasnju uporabu
" S IR SWITCH 5A 230V~ 2M
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~, +10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~, (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO IP20
- only for indoor usage

SENZORSKA SKLOPKA 5A 230V~ 1M

EM33PW - Napon napajanja: 230 V~, 50Hz
CIEMS3 - Izlaz: Relej 5 A /230 V~, 50 Hz //

L] EM33MW - Presjek zica: 0.75 - 2.5 mm2 L g
W EM33SB - Temperatura rada: od 0 do + 40 °C -
B EM33AT - Temperatura skladistenja: od -5 do + 60 °C
- Funkcije: Noéna sklopka, Sklopka za detekciju pokreta, Sklopka za ~
[ EM33ES detekciju prisutnosti
[0 EM33IW - Indikacija programa: Oznaka na prednjem poklopcu
- Broj tipki / kontrola: 3
- Vrsta rada tipki / kontrola: Rotacija .
- Namjestanje vremena ukljucivanja izlaza: Od priblizno 10 s Vad
do 12 minuta v
- Podrugje detekcije: Priblizno 8 m R
- Kut detekcije: Do 110°
- Prilagodba osvjetljenja: Od ~5 do ~200 luksa
Z - Broj priklju€aka: 4; 1x N, 1x L, 1x Izlaz (L'), 1x Upravljacki ulaz (S)
" S - Moguénost upravljackog ulaza: Da. Priklju¢enje signala mreznog
S\ napona (230 V~) na spojnicu S.

- Dodatno: ,Zero Crossing“ (prebacivanje sklopke pri prijelazu
napona kroz 0 V)

- Potro$nja u stanju OFF / ON Zadovoljava standard: 0.3 W/ 0.6 W
EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 + A12:2010 EN 60669-1:2018

SENSOR SWITCH 5A 230V~ 1M

- Supply voltage: 230 V~, 50Hz

- Output: Relay 5 A /230 V~, 50 Hz

- Wire cross section: 0.75 - 2.5 mm2

- Operating temperature: 0 to + 40 °C

- Storage temperature: -5 to + 60 °C

- Functions: Night switch, Motion detection switch, Presence Detection Switch

- Programme indication: Mark on front cover

- Number of keys/controls: 3

- Operation Type of Key/Control: Rotation

- Adjusting the output activation time: From approx. 10 sec to 12 minutes

- Detection Area: Approximately 8 m

- Detection angle: Up to 110°

- llumination adjustment: From ~5 to ~200 lux

- Number of connectors: 4, 1x N, 1x L, 1x Output (L), 1x Controlled input (S)

- Controlled input option: Yes. Connection of the main voltage signal (230 V~) to terminal S.
- Optional: “Zero Crossing” (switching the switch when the voltage passes through 0 V)
- Power consumption in the OFF/ON state Corresponds to the standard: 0.3 W/ 0.6 W
EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 + A12:2010 EN 60669-1:2018

EM28 EM33 EM28 EM33

Fuse 1 > |L
T5AH

Fuse
T5AH

oL

I D=

EM31/EM32 EM33 EM33 + SM11
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EM31/EM32 EM33

LED indikator

—
O . LED indicator
Fresnelova le¢a

Fresnelova le¢a ; °
fresnel lens resnel lens

- podesavanje vremena .4 7> | podesavaje praga senzora osjetljivosti
podesavaje praga senzora osjetljivosti @ @)/ | podesavanje vremena fime adjustment D G? twilight sensor threshold adjustment
twilight sensor threshold adjustment | $ea~—«(&'|  time adjustment

Cr—= 1o = o

postavijanje nacina rada
operating mode adjustment

podeSavanje vremena i osjetljivosti /

time and twilight adjustment nacin rada EM33

EM33 operating mode (]
sklopka za detekciju prisutnosti

@, O

) (
sklopka s detekcijom pokreta
EM31/EM32 EM33 EM31/EM32 EM33 - - :
motion detection switch
ji]
L ~ 5LUX ~5LUX ~200LUX  ~200LUX
/ * noc¢na sklopka

~5s ~10s ~12 min ~12 min night switch

presence detection switch

vrsta optereéenja
types of load

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
D Q @ B — @
ol P v === g
cos fi=0.6 iCFL iLED
EM31
EM32 i —_ 1VA —_ —
EM33 min. 1w 1W 1w 1w 1VA 1VA
e max. 800 W 800 W 5A 6x20 VA - - 6x36W = 4x36W = 6x23VA  6x20 VA
EM33 max. 1000 W 1000 W 5A 650 VA 650 VA 2A _ - 100 VA 100 VA
1 - Zarulja sa zarnom niti / 3 - otporan grijaci element / 5 - klasi¢ni transformator / 7 - fluorescentna cijev (izvedba 1) /
incandescent lamp resistive heating element classical transformer fluorescent tube (version 1)
2 - halogena zarulja / 4 - elektronicki transformator / 6 - motor / 8 - fluorescentna cijev (izvedba 2) /
halogen lamp electronic transformer motor fluorescent tube (version 2)
9 - $tedna CFL Zarulja / 10 - LED Zarulja /
energy saving CFL lamp LED lamp
moguénost raspoznavanja upozorenja /
detection range attention
110° | ]

m=225x45
1.2m— 2m =45 x 45
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TERMOSTAT GRIJANJE 5(2) A 230 V~ 2M

EM38PW - Nacin rada: grijanje -
CIEmss - Napajanje: 230 V~, 50 Hz g
L EM3sMW - Naponski puls: 4 kV
Il EM38SB - Potro3nja energije: < 0,5 W
. EM38AT -lzlaz:2 A (maks. 5 A); 230 VAC, 50 Hz e

- Izlazni priklju¢ak: NO (maks. 10 aktuatora) R
[ EM38ES - Raspon regulacije: +5 °C do +30 °C %
O EM38IW - Zastita protiv smrzavanja: +5 °C

- Histereza: 0,5 K !

- Zastita: IP30

- Vrsta senzora: Bimetal
- Vrsta elektri¢nog prikljuc¢ka: Opruzni kontakti
- Vrsta vodi¢a: 0,75 - 1,5mm?2 (meka Zica);
1,0 - 2,5 mm? (tvrda zica)
- U skladu s direktivom DIN EN 60730

HEATING THERMOSTAT 5(2)A 230V~ 2M

- operation mode: heating
- power supply: 230 V~, 50 Hz
- voltage pulse: 4 kV
- energy consumption: < 0.5 W
-output: 2 A (max. 5 A); 230 V~, 50 Hz
- switching output: NO (max. 10 actuators)
- requlation range: +5°C to +30°C
- frost protection: +5°C
- hysteresis: 0.5 K
- protection: IP30
- sensor type: Bimetal
L - type of electrical connection: Spring-loaded contacts
- type of conductors: 0.75 — 1.5 mm? (flexible-stranded core);
N 1.0 — 2.5 mm? (solid core)
- in compliance with Directive DIN EN 60730

EM38

[* elektronika /
electronics

LIN]1]

=
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TERMOSTAT GRIJANJE/HLADENJE 3(1,5) A 230 V~ 2M

- Nacin rada: grijanje / hladenje - -
LIEmM39PW - Napajanje: 230 V~, 50 Hz g - ‘<
[ EM3oMW - Naponski puls: 4 kV #
W EM39SB - Potrognja energije: < 0,5 W P
W EM39AT - Izlaz: 1.5 A (maks. 3 A); 230 VAC, 50 Hz S
- Izlazni priklju¢ak: e
O] EM39ES preklopna sklopka (maks. 5 aktuatora) %
CJ EM39IW - Raspon regulacije: +5 °C do +30 °C y 7
- Zastita protiv smrzavanja: +5 °C ‘ 3
- Histereza: 0,5 K
- Zastita: IP30

- Vrsta senzora: Bimetal
- Vrsta elektri¢nog priklju¢ka: Opruzni kontakti
- Vrsta vodica:
0,75 - 1,5mm2 (meka zica);
1,0 - 2,5 mm?2 (tvrda Zica)
- U skladu s direktivom DIN EN 60730

HEATING/COOLING THERMOSTAT 3(1.5)A 230V~ 2M
- operation mode: cooling/heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

- voltage pulse: 4 kV

- energy consumption: < 0.5 W

-output: 1 A (max. 3 A); 230 V~, 50 Hz

- switching output: mode selector switch (max. 5 actuators)
- regulation range: +5°C to +30°C

- frost protection: +5°C

- hysteresis: 0.5 K

- protection: IP30

- sensor type: Bimetal

L - type of electrical connection: Spring-loaded contacts
N - type of conductors: 0.75 - 1.5mm? (flexible-stranded core);
1.0 - 2.5 mm? (solid core)
— - in compliance with the Directive DIN EN 60730
EM39
[* elektronika /
L{N|[1 electronics
2M =45x 45

EM38
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[J EM46PW
] EM46MW
B EM46SB
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NOSAC S VIJCIMA ZA TERMOSTATE FANTINI COSMI 3M

- nosac s vijcima za termostate Fantini Cosmi 3M [

- prikladan za koristenje s dnevnim termostatima &
Fantini Cosmi modela CH121 i CH123 | .

- prikladan za koristenje s tjednim termostatima 5 -
Fantini Cosmi modela CH141A | CH143A [ LB g

- ugradnja u pravokutne kutije 3M [

/,
- prikladan za kombiniranje s okvirima PURE, Line, Soft = . Q
L

» - D

MOUNTING FRAME WITH SCREWS FOR Sy,
FANTINI COSMI THERMOSTATS 3M

- mounting frame with screws for Fantini Cosmi thermostats 3M

- suitable for use with Fantini Cosmi daily thermostats models
CH121 and CH123

- suitable for use with Fantini Cosmi weekly thermostats models
CH141A and CH143A

- for mounting in rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates PURE, Line, Soft

KARTICNA SKLOPKA 16 A /230 V~, 50 Hz 3M
- Napon napajanja: 230 V~, 50 Hz

- |zlaz: Relej 16 A /230 V~, 50 Hz " sy

- Presjek Zica: 0,75 — 4,0 mm? - g, »
- Temperatura rada: Od 0 do +40 °C -

- Temperatura skladistenja: Od -5 do +60 °C ~

- Funkcija: Karti¢na sklopka s odgodenim isklju¢ivanjem £

- Odgodeno iskljucivanje: ~23 s

- Broj priklju¢aka: 6; 2x N, 2x L i 2x izlaz (C i NO) \%5

- Potro$nja u stanju OFF /ON: 0,5 W /1,2 W

CARD SWITCH 16 A /230 V~, 50 Hz 3M

- Supply voltage: 230 V~, 50 Hz ‘
- Output: Relay 16 A / 230 V~, 50 Hz

- Wire cross-section: 0.75 - 4.0 mm?

- Operating temperature: 0 to +40°C

- Storage temperature: -5 to +60°C

- Function: Card switch with a delayed break

- Break delay: 23 s

- Number of ports: 6; 2x N, 2x L and 2x output (C and NO)

- Power consumption in the OFF/ON state: 0.5 W/ 1.2 W
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EM47

STEDNA KARTICNA SKLOPKA RF HF 13,56MHz 3M

- karti¢na sklopka elektronska za RFID ISO karticu

- napajanije iz relejne jedinice EM49 putem
kablovskih konektora RJ12

- izlaz treba biti spojen na relejni izlaz EM49

- 15-20s zadrSka isklopa ,glavnog napajanja”
s povla¢enjem kartice

- 1 min zadrska isklopa ,HVAC” s povladenjem
kartice prilikom otvaranja balkonskih vrata ili prozora

- sukladno normi EN 61000-6-1

- kartica nije prilozena

- nije za kontrolu pristupa

- electronic card switch for RFID ISO card

- supply from relay unit EM49 through cable connectors RJ12

- output to be connected to relay output unit EM49

- 15-20s “main power” switch off delay with card withdrawal

- 1 min “HVAC” switch off delay with card withdrawal when
balcony doors or windows opened

- in accordance with EN 61000-6-1

- card is not included

- not for access control

KARTICA ISO

- 1ISO kartica
- za uporabu s kartiénom sklopkom EM46
- veli¢ina: 85x54 mm

- I1SO card
- for combination with card switch EM46
- size: 85x54 mm

85
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STEDNA KONTROLNA JEDINICA 2x16A 250V~

— EM49 - relejna jedinica za karti€ne sklopke EM44

- mrezni napon 230V~ 50Hz

- sukladno normi EN 61000-6-1

- montaza na DIN tra¢nicu 35 mm, 4MU

- ulaz i izlaz ovisno o primjeni: jednokrevetna ili dvokrevetna soba

ENERGY SAVER CONTROL UNIT 2x16A 250V~

- relay unit for card switches EM44

- supply voltage 230V~ 50Hz

- in accordance with EN 61000-6-1

- mounting on DIN rail 35mm, 3MU

- input and output depending on implementation: single
or double room

RAZDVAJAC SPL-1

EM45 - koristi se za spajanje dva periferna modula EM44 s relejnom jedinicom EM49
- komunikacijski konektor RJ12
- veli¢ina: 37 x 30 x 27 mm

SPLITTER SPL-1

- used to connect two peripheral modules EM44 to relay unit EM49
- communication connector RJ12

-size: 37 x 30 x 27 mm

dijagram spajanja za primjenu u jednokrevetnoj sobi / dijagram spajanja za primjenu u dvokrevetnoj sobi /
wiring diagram for single room implementation wiring diagram for double room implementation

DOOR, BALCONY or

WINDOW SWITCH
N T
L] L] L] L]
10 11 12 13 H E RJ12 EMad 10 11 12 13 H H RJ12 EMas
SW1SW2 SW1SW2
EM49 EM49 —
N T
EM44
L1LRWBULWLWLWT LN LHLRWBULWLWLT LN
11t il
[— - O
Room service Room service 1
Do not disturb e———— Room service 2 R
MAN e—m8—o Do not disturb 1
HVAC e—m——— Do not disturb 2
Main 1
Main 2
L L
N N

prikljuéni kabel RJ12 izmedu EM44 i EM49 /
connection cable RJ12 between EM44 and EM49

RJ12



ELECTR RUONICGCS E M

UTICNICA ZA BRIJACI APARAT 230V~/120V~ 3M

1 EM60PW - uticnica za brijaci aparat s izolacijskim transformatorom 20VA -
- napajanje: 230V~ 50-60Hz
[J EMBOMW izlas: sl

W EM60SB 230V~ za 2P 2,5A euro utikac ili

B EM60AT 120V~ za 2P 15A americ¢ki utikac
- razred Il

[ EM6OES - sukladno normi EN 61558-2-5 -

[ EMe0IW .
SOCKET SHAVER 230V~/120V~ 3M ;{

- shaver supply unit with isolating
transformer 20VA

- supply: 230V~ 50-60Hz

- output:
230V~ for 2P 2.5A Europlug or
120V~ for 2P 15A American plug .

- Class Il !

- in accordance with EN 61558-2-5

L
N

EM60 o

3M = 67,5x45

LED SVJETILKA ZA SLUCAJ NUZDE 230V~ 50 Hz 0,5W, NiMH 2h 2M

EM57 - LED svijetilika za slu¢aj nuzde

- moZze se upotrebljavati kao prijenosna
ruéna svijetilika (mehanizam na izvlacenje)

- mrezni napon 230V~ 50Hz 1xLED 0,5W

- NiMH akumulator 3,6V 140 mAh, zamjenjiv

- autonoman rad 2 h, punjenje 36 h

- razred Il

- sukladno normama EN 60598-1, EN60598-2-2,
EN62471, EN55015:2006, EN61547

LED EMERGENCY LIGHT 230V~50Hz, 0.5W,

NiMH 2h 2M

- emergency LED lamp

- option to use it as a hand lamp (pull-out
mechanism)

- supply voltage 230V~50Hz, 1xLED 0.5W

- NiMH accumulator 3,6V 140mAh, replaceable

- autonomy 2h, charging 36h

- class device Il

- in accordance EN60598-1, EN60598-2-2, EN62471,
EN55015:2006, EN61547
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LED SVJETILKA ZA SLUCAJ NUZDE 250V~ 0.9W, NiCd 3h 7M

- LED svijetilika za slu¢aj nuzde
- mrezni napon 250V~ 50Hz 3xLED 0,3W P,
LED, 10000mcd, 6500K
- NiCd akumulator 4,8V 400 mAh, zamjenijiv il
- autonoman rad 3 h, punjenje 24 h &
- razred Il
- sukladno normama EN 60598-1,
EN 60598-2-2, EN 60598-2-22

LED EMERGENCY LIGHT 250V~ 0.90W, NiCd 3h 7M

- emergency LED lamp

- supply voltage 250V~ 50Hz 3x LED 0,3W, 10000mcd, 6500K

- NiCd accumulator 4,8V 400 mAh, replaceable

- autonomy 3h, charging 24h

- Class Il

- in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22

A%

M =157 X45

E
EM55 NG / 3 (JEST
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[J EM69PW
[ EM69IMW
l EM69SB
B EM69AT
[J EM69ES
[J EM6&9IW

USB PUNJAC PD 20W

- USB jedinica napajanja s isporukom snage do 20 W. ‘
- za punjenje elektronickih uredaja putem standardnog

USB prikljuc¢ka (sukladno i s Apple uredajima) i
- napajanje: 100-230 V~ 50/60 Hz -

- potrosnja tijekom rada:

420 mA pri 100 V ~/220 mA pri 230 V/ ~ b
- potro$nja pri mirovanju: <100 mW pri 230 V ~ W
- izlazna snaga: 20W maks. \
Izlaz:

- USB tip C: 5,0 VDC 3,0 A; 9,0 VDC 2,2 A; N

12,0 VDC 1,67 A (PD 20 W)

- USB tip A: 5,0 VDC 3,0A; 9,0 VDC 2,0 A;

12,0 VDC 1,5 A (QC 18 W)

- USB A+C: 5 VDC 3A L
- vrsta konektora: 1 x USB A; 1 x USB C

- prosjecna ucinkovitost u aktivnom stanju: 86 %

- ucinkovitost pri minimalnom opterecenju (10 %): 81 %

- radna temperatura: 0 °C / + 45 °C (unutarnja upotreba)
- IP zastitni razred: IP20, samo za unutarnju upotrebu

- sigurnosni razred uredaja Il

- prenaponska zastita (EN 60364-4-44): klasa Il

- vijéano pri¢vrscivanje vodica presjeka maks. 2,5 mm2

- uredaj s razmakom kontakta od najmanje 3 mm

- nije prikladan za ugradnju u kutije dubine od 45 mm i

kudista CUBO IP20

Sukladno:

Direktivama: BT, EMC, RoHS, ErP

Standardima: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN
IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000
Dodatnim uredbama: (EU) br. 2019/1782 REACH, br.
1|907/2006 — ¢l. 33. Proizvod mozZe sadrzavati tragove
olova.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 20W

- 20 W USB power delivery power supply unit

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 420mA at 100V~/220mA at 230V~

- standby power consumption: <100mW at 230V~

- Qutput power: 20 W Max

- Output:

- USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A; 12.0 VDC 1.67 A (PD 20W)

- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A; 12.0 VDC 1.5 A (QC 18W)

-USB A+C: 5VDC 3A

- connector type: 1x USB A; 1x USB C

- average efficiency in active mode: 86%

- efficiency with low load (10%): 81%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364-4-44)): Class Ill

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN

61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782 REACh, n. 1907/2006

— art.33.The product may contain traces of lead.

Yy
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[J EM50WH
M EM50BL

W EM50RD
M EM50GR

B EM51RG

B EM52RG

E EM52RG90
E EM52RG91
H EM52RG99
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AMBIJENTALNA LED SVJETILJKA JEDNOBOJNA 250V~ 0,8W 2M

- LED svijetilika za oznacavanje stepenica

- mrezni napon 230V~ 50Hz 0,8W, 6500K i ol 4

- razred |l }(# ”
- sukladno normi EN 60598-1 & .

- opcionalna uporaba za osvjetljavanje pravca ili ~a

signaliziranje s laserskom gravurom na difuzeru
prema zelji korisnika

LED AMBIENT UNIT MONOCOLOUR

250V~ 0,8W 2M

- step marker LED unit

- supply voltage 230V~ 50Hz 0,8W, 6500K

- Class Il

- in accordance with EN 60598-1

- optional usage for directional signalization
with customized laser printing on diffuser

LED SVJETILJKA DVOBOJNA 250V~ 2x0,4W 2M

- LED svijetilika s dvobojnom signalizacijom (crveno/zelenom)

- mrezni napon 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K i o ’/
- razred |l "(,“ ”
- sukladno normi EN 60598-1 & .

- difuzer obuhvaca i grafiku prema prikazu &

My
- mogu¢ laserski otisak na difuzeru prema Zelji korisnika Rog,
D

| [
LED LAMP DUAL COLOR 250V~ 2x0,4W 2M Q
- signaling dual color (red/green) LED lamp 0 hoy
- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K DistLl t i
- Class by i
- in accordance with EN 60598-1 8 '

- diffuser includes graphics as shown
- possible customized laser printing on diffuser

LED SVJETILJKA 3D DVOBOJNA 250V~ 2x0,4W 2M

- LED dvobojna svjetilika (crvena/zelena) s 3D

simbolom, za oznacavanje a ""'é
- mrezni napon 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K . ~
- razred Il &S 4
- sukladno normi EN 60598-1 =

- moguénost otiska prilagodenih grafika po Zelji
- 90 muskih simbola, 91 Zenski simbol,
99 simbola na zahtjev

LED LAMP 3D DUAL

COLOR 250V~ 2x0,4W 2M

- signalling LED lamp, dual color
(red/green) with 3D symbol

- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K

- class Il

- in accordance with EN 60598-1

- possible customized graphics on request

- 90 male symbol, 91 female symbol, 99 symbol on request

B EM52RGO1

LSL N

EM32

# ”~ ""’a
< >
L
N
EM28
Fuse
T5AH
L 02
L B EM52RG90

2M = 45x 45
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PREKIDAC NA OTISAK PRSTA BIOPASS 2M

[ EM71PW - prekida¢ na otisak prsta u kompletu s unutarnjom
relejnom jedinicom i uredajem za napajanje

L] EM71IMW - kapacitet: 500 otisaka prsta

M EM71SB - jedggl)stavn?kup(_avl)j(ame s pomocu
mobilne aplikacije X-Manager

B EM71AT - napon napajanja: 8 — 30 V- DC ili AC

O EM71ES (uredaj za napajanje ukljuéen)

O EM71IW - kapacitivni senzor

- 2 izlazna releja
- maksimalni napon/struja na releju: 40 V/3 A
- vrijeme pokretanja releja: 1 —10 s
- maksimalna snaga: 3,6 W
- 256-bitna enkripcija veze izmedu
prekidaca i unutarnje relejne jedinice
- Set takoder uklju€uje nosa¢ NM24 i dekorativni okvir OS20.

FINGERPRINT SWITCH BIOPASS 2M

- fingerprint switch with included internal relay unit and power supply
- capacity: 500 fingerprints

- easy management via X-Manager mobile app

- power supply voltage: 8-30V — DC or AC (power supply included)

- capacitive sensor

- 2 output relays

- maximum voltage/current on relay: 40V/3A

- relay triggering time: 1-10 sec

- maximum power: 3.6W

- 256-bit encrypted link between switch and internal relay unit

- Set also includes NM24 mounting frame and OS20 decorative cover plate.

X-Manager app

vanjska jedinica
. h O Main Entrance ®
exterior unit

L
N
[ ] [ ]
L N ) _—
izvor napajanja
12v
- power supply
» o
*~——

unutarnja relejna jedinica
interior relay unit

o © RESET RELAY2NO @

S OLK+830vV  RELAY2(Q) g

S O LKGND oM@ S

1 fri] )

P QrRELAY1C 5 { N Q S
ORELAYTNO +SV@

-~ elektricna brava
electric lock

vanjska jedinica
exterior unit
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VISENAMJENSKI VREMENSKI RELEJ EM82

W G 16 A 250 V-~ S0tz
- Izlaz: Relej ~, z
L] EM82MW - Presjek Zica: 0,75 — 4.0 mm2 " //
W EM82SB - Temperatura rada: Od 0 do +40 °C e
W EMS2AT - Temperatura skladistenja: Od -5 do +60 °C
- Funkcije: Tajmer, Relej (upravljacka sklopka), Sklopka, Tipkalo
[0 EM82ES - Indikacija programa / stanja: RGB LED =
[J EM82IW - Broj tipki: 2 ~
- Vrsta rada tipke: Kapacitivan
- Broj priklju€aka: 6—2x N, 2x L, 1x Izlaz (L), =
1x Upravljacki ulaz (S)
- Moguénost upravljackog ulaza: Da. Priklju¢enje
signala mreznog napona (230 V~) na spojnicu S. *
2 - Implementirani rad nultog presjeka
.- £3 (zero crossing - prebacivanje sklopke pri prijelazu napona kroz 0 V)
N - Potrognja u stanju OFF /ON: 0.3 W /1.0 W

- Sklopka EM82 NIJE PRIKLADNA za ugradnju u podzbukne kutije
dubine od 45 mm i kuéista CUBO IP20.
- Sklopka je namijenjena za uporabu u unutarnjim prostorijama zasti¢enim od utjecaja vlage.

MULTIPURPOSE TIMER SWITCH EM82
E E - Supply voltage: 230 V~, 50Hz
- Output: Rele 16 A/ 250 V~, 50Hz
- Wire cross section: 0,75 — 4.0 mm?
" - Operating temperature: 0 to + 40 °C
- Storage temperature: -5 to + 60 °C
- Functions: Timer, Relay (controlled switch), Switch, Push button
E - Program/status indication: RGB LED
- Number of buttons: 2
- Push button operation type: Capacitive
- Number of ports: 6 - 2x N, 2x L, 1x Output (L), 1x Controlled input (S)
- Controlled input option: Yes. Connection of the main voltage signal (230 V~)
to terminal S.
- Implemented “zero crossing” operation (switching the switch when the

LI—=71 n voltage passes through 0 V)
) - Power consumption in the OFF / ON state: 0.3 W/ 1.0 W
tipka 1 - The EM82 switch is NOT SUITABLE for installation in concealed boxes with a
o - button 1 depth of 45 mm and CUBO IP20 housing.
LED indikator - The switch is intended for indoor use, protected from moisture.
» —
LED indicat
indicator ) fipka 2
button 2
II——t u

N Neutralni vodi¢ L —
L Fazni vodi¢ N
L Izlaz (upravljacka faza)

S Ulazni upravljacki signal (230 V~)

EM82

EM82 isina SWITCH or a TIMER mode

L — L —
N N
EMg2 EM82-1
N N
oN elektronika / oN
M t electronics ° t
L v
|——o S |"' S
EMB2isina RELAY mode EM82-1is in a SWITCH or a TIMER mode
EM82-2 is in a PUSH BUTTON mode
1 2 3 4 5 6 7 8
w IR @ 0§
T @@ W :l]"@ cos fi=0.6 iCFL iLED
Max. 16 A 16 A 16 A 8A 8A 5A 200 VA 200 VA
1 - incandescent lamp 3 - resistive heating element 5 - classical transformer 7 - energy saving CFL lamp

2 - halogen lamp 4 - electronic transformer 6 - motor 8 - LED lamp
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Operation of the control signal S — MODE 1

Switch Mode: SWITCH Input Signal Mode: 1 Switch Mode: TIMER Input Signal Mode: | Switch Mode: PUSH BUTTON Input Signal Mode: |
OoN _— on on
ON ON Input
Input signal J oFF ;?gl:’;l
signal e o | o lem
Arbitrary ren
Arbitral Button press rbitrary
Buttoln szs HopRess Button press
NNO PRESS on oN
oN Output @ @ ON ON
Output — Settime. b Settime | Output
OFF OFF OF
ON
Input Jﬂ
ON ON signal o
Input —| = Input
signal I = o PRESS PRESS signal | off
. PRESS Button press e it
Arbitrary Arbitrary — —=
Button press. ON ON Button press
Output @ @
N ON OFF. con |_orr. H o
— O .3 SO . fon : ON : 1N :
Output ~ Output
D Gl oFF oFF OfF

Input
on signal OFF

'T‘P“‘I ) pess  pess Display of the operation of the external signal S and buttons
s | o ey —| in the PUSH BUTTON operating mode and external signal in MODE 1
press
PRESS PRESS
Arbitrary &1 o
Button press Output @ @
o S OH B - settime — OPERATION OF THE CONTROL SIGNAL S — MODE 2
Output
o o Switch Mode: TIMER Input Signal Mode: 2
Display of the operation of the external signal S and buttons
in the TIMER operating mode and external signal in MODE 1 on
Display of the operation of the external '!‘P“‘I
signal S and buttons in the SWITCH operating signa ‘ oFF
mode and external signal in MODE 1
Arbitrary
Button press [
ON
. . Output @
Switch Mode: RELAY Input Signal Mode: 1 T -
ON ON — oN
Input signal | OFF
S|gnal OFF OFF PRESS PRESS
Arbitrary i
d ] ] ] Button press
Arbitrary f : : : — - -
Button press NOT IN FUNCTION S @
o Set time ——
ON ON
ON
Output Input
OFF OFF soral - _| | -
. PRESS PRESS
Arbitrary
Button press
Display of the operation of the external signal S and buttons
in the RELAY operating mode and external signal in MODE 1 on oN
Output @
OFF OFF
o (o] Settime .4
Display of the operation of the external signal S and
buttons in the TIMER operating mode and external signal in MODE 2
Operating mode settings of the external control signal S
Selecting MIODE 1 for input signal Selecting MODE 2 for input signal
ON
Input Input
signal OFF signal G
PRESS H PRESS
Button 1 Button 1
PRESS : i PRESS
Button 2 Button 2

Setting the operating mode of the input signal S for MODE 1 Setting the operating mode of the input signal S for MODE 2
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[J EM90PW
J EM9OMW
Il EM90SB
Il EM9OAT
[J EM90OES
[J EM90IW

JEM91PW
CJEM9TMW
W EM91SB
W EM91AT
[0 EM91ES
0 EM91IW

[J EM92PW
[J EM92MW
W EM92SB
W EM92AT
[0 EM92ES
0 EM92IW

ELEKTRONIKA E M

ZVONO 8VA 230V~ 1M

- signalno zvono
- emisija zvuka traje vremenski jednako kao i postupak posluzivanja

- mrezni napon 230V~ 50Hz 8VA i -~
-
BUZZER 8VA 230V~1M }In"'
- signal buzzer |:|l1||:'
- the sound emission has the same lasting time as ||:|I|||=
the control operation ||‘}II|"
- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA u“::ul
gt
L
ZVONO 8VA 12V~ 1M

- signalno zvono
- emisija zvuka traje vremenski jednako kao i postupak posluzivanja

- mrezni napon 12V~ 50Hz 8VA 4 “‘F" >
BUZZER 8VA 12V~1M i
- signal buzzer I|||}|l||
- the sound emission has the same lasting time as l||1|:lll
the control operation 'll|||'ll
- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA }m.,:::
|||I
L
ZVONO 8VA 230V~ 1M

- signalno zvono
- emisija zvuka traje vremenski jednako kao i postupak posluzivanja

- mrezni napon 230V~ 50Hz 8VA o “‘F" >
BELL 8VA 230V~1M i
- signal bell I|||}|l||
- the sound emission has the same lasting time as l||1|:|l|
the control operation Ty

- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA Iyl



ELECTR RUONICGCS E M

ZVONO 8VA 12V~ 1M
[JEM93PW - signalno zvono

- emisija zvuka traje vremenski Jednako kao i postupak posluzivanja
i J EM93MW - mrezni napon 12V~ 50Hz 8VA S
it %
I B EM93AT BELL 8VA 12V~1M }:un.,,
HIHH [J EM93ES - signal bell 1|.|:I||.
T [ EM93IW - the sound emission has the same lasting time as ||;||:|I|
HIn the control operation 'il|||'|l

- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA I

ELEKTRONSKO ZVONO 230V~ 6mA rms 1M

[0 EM94PW - napajanjek23d0 V~I 5(5)/60 Hz A
- potrosnja kod melodije 1: 4,7 mA rms

H:””“ L1 EMOAMW - potro$nja kod melodije 2: 5,9 mA rms
W M EM94SB - razina zvuka melodije 1: 90,5 dB
HIm B EM94AT - razina zvuka melodije 2: 86 dB
i [ EM94ES - radna temperatura: 0 °C /45 °C (unutarnja uporaba)
Him - temperatura skladistenja: —20 °C /50 °C

[ EM94IwW - IP zastitni razred:

L IP20 (samo za unutarnju uporabu)

- sigurnosni razred uredaja ||

- prenaponska zastita (EN 62109): klasa llI

- vij¢ano pri¢vrséivanje vodi¢a maks. 2,5 mm?
- uredaj s razmakom kontakata min. 3 mm

- zvono mora biti zasticeno odgovarajuéim vanjskim osiguraéem ‘
- uskladeno s direktivama EMC i LVD

ELECTRONIC BELL 230V~ 6mA rms 1M

- power supply 230 V~ 50/60 Hz

- power consumption when playing melody 1: 4.7 mA rms

- poweé ;:onfurppti?ndwhengglaygg melody 2: 5.9 mA rms
Ye o by - sound level of melody 1: 90.5

sum EMo EM94 su Emot - sound level of melody 2: 86 dB

- operating temperature 0°C/45° C (mdoor use)

‘ L - storage temperature: —20°C /50
. N - IP protection class: IP20 (indoor use only)
- - class device Il
" """ sl - overvoltage category (EN62109): Class Il
N P - screw contacts: max. 2.5 mm?
- e NL Tt v N - device with a contact gap of at least 3 mm
0 0 - an easily accessible cut-off switch must be installed
O O upstream from bell
SM11 SM11 EM94 SM11 SM11 EM94 - complies with EMC & LVD directives
L
N
EM90
EM91
EM92

EM93




VOLUME

ELEKTRONI

K

REGULATOR GLASNOCE ZA 100V AUDIO LINIJU 35W 2M

1 EM95PW - regulator glasnoce (atenuator) za 100V audio sustave
- nazivna snaga 35W (maks.45W), 6 razina glasnoée
L] EM95MW - prikladan za ugradnju u kutije najmanje 60 mm
W EM95SB dubinekI g g y dubine 45
- nije prikladan za ugradnju u kutije dubine 45 mm
B EMOSAT te]pc?dibuknu ugra%nju L]J kutije C])UBO IP20
[ EM95ES - samo za unutrasnju uporabu
[0 EM95IW

VOLUME CONTROL 100V AUDIO LINE 35W 2M

- volume control (attenuator) for 100V
audio systems

- power rating 35W (max.45W), 6 steps
volume control

- suitable for boxes min. 60 mm deep

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20

- for indoor use only

100V audio line

VOLUME

4-8Q lo-voltage line

100V speaker
REGULATOR GLASNOCE 4-8 Q 35W 2M
1 EM96PW - regulator glasnoce za niskonaponske izlaze 4-8 Q,
W
L] EM96MW - nazivna snaga 35W, 6 razina glasnoce
W EM96SB - prikladan za ugradnju u kutije najmanje 60 mm dubine
B EM9GAT - nije prikladan za ugradnju u kutije dubine 45 mm
te podzbuknu ugradnju u kutije CUBO IP20
(] EM96ES - samo za unutradnju uporabu
[J EM96IW
VOLUME CONTROL 4-8 Q 35W 2M
- volume control (attenuator) for low voltage
outputs 4-8 Q, 35W
- power rating 35W, 6 steps volume control
- suitable for boxes min. 60 mm deep
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20
- for indoor use only
+
4-8Q) speaker

A




97
S E TS C M

— CM25 PW OS

) y s
tip naziv tehnicki podaci veliina boja opcijski podaci 1
type description technical data size colour optional data 1
CM10  SET UTIGNICA 2X SUKO 2P+E 16A 250V~ 4M ] PW bijela sjajna @ OL okvir LINE

SOCKET SET 2x SCHUKO polar white cover plate LINE
CM11  SET UTIENICA 3X SUKO 2P+E 16A 250V~ 7M [ MW bijela mat (0)os okvir soFT

SOCKET SET 3x SCHUKO matte white cover plate SOFT
CM15 SET SPOJNIH VODOVA 3x1.5mm? 1M M sSB crnamat

LINK WIRE SET soft touch black

B AT antracit
anthracite

[] ES srebrna mat
elox silver

[ w  bez sjajna
ivory white

SET UTICNICA 2x SUKO 2P+E 16A 250V~ 4M

] CM10PW - set utiCnica 2x Suko VM10 2P+E 16A 250V~
- uti€nice povezane spojnim vodovima CM16

O CMm10ES - s nosacem 4M bez vijaka

- za pri¢vrséivanje nosaca vijci CM17, CM18 ili CM19 N

- vij¢ano pri¢vrscivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

- sukladno normi IEC 60884-1, CEE7

SOCKETS SET 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M
- socket set 2x schuko VM 10 2P+E 16A 250V~

- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 4M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19 y
- screw contacts 1.5-2.5 mm? ‘ P
- in accordance with IEC-60884-1, CEE7

SET UTICNICA 3x SUKO 2P+E 16A 250V~ 7M
CJCM11PW - set uticnica 3x Suko VM10 2P+E 16A 250V~

- utiCnice povezane spojnim vodovima CM16
O cmi1Es - s nosacem 7M bez vijaka .
- za pri¢vré¢ivanje nosaca vijci CM17, N
CM18ili CM19

- vijéano priévr¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- sukladno normi IEC 60884-1, CEE7

SOCKETS SET 3x SCHUKO 2P+E

16A 250V~ 7M

- socket set 3x schuko VM 10 2P+E 16A 250V~
- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 7M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19 ‘ y

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- in accordance with IEC-60884-1, CEE7



S ETOVI CWM

SET SPOJNIH VODOVA 3x1,5mm2 1M

CM15 - set spojnih vodova za povezivanje dvaju elemenata veli¢ine 1M
- sadrzi 10 crnih, 10 plavih i 10 Zuto-zelenih spojnih vodova

2
| I
x’l‘ LINK WIRE SET 3x1.5mm? 1M ﬂ
- link wire set to connect two elements size 1M
oy

- includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires

SET SPOJNIH VODOVA 3x2,5mm2 1M

CM16 - set spojnih vodova za povezivanje dvaju elemenata veli¢ine 2M
- sadrzi 10 crnih, 10 plavih i 10 Zuto-zelenih spojnih vodova

LINK WIRE SET 3x2.5mm? 2M
- link wire set to connect two elements size 2M
- includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires
\MN

405

2

SET VIJAKA 3,5

CM17 - set vijaka za pri¢vrséivanje nosaca NM30,
cMis NM32, NM40, NM41, NM70
- CM17 - 1=20 mm, 100 kom. S
CMm19 - CM18 - 1=35 mm, 50 kom. N
- CM19 - I=50 mm, 50 kom.

SCREW SET 3,5

- screw set for fixing mounting frames NM30,
NM32, NM40, NM41, NM70

-CM17 - =20mm, 100pcs

-CM18 - [=85mm, 50pcs

-CM19 - [=50mm, 50pcs

35
50

SET ZA SKLOPKE S NATPISNOM PLOCICOM P44 2M

M22PW - za ugradnju u vlaZne prostore
% 8M22MW - IP44 zastita za sve Modul sklopke
- sklopke i tipke nisu sastavni dio seta
W CM22SB - okvir SOFT 2M s natpisnom plo¢icom : )
W CM22AT - sukladno normi IEC 60669-1 ‘ A
[ CM22ES SET SWITCHES WITH INSCRIPTION PLATE IP44 2M -
] CM22IW - for usage in humid areas -

- IP44 protection provides for all Modul switches

- switches and buttons are not part of the set

- include SOFT 2M cover plate with inscription plate and
mounting fame

- in accordance with IEC 60669-1

SET ZA UTICNICU S NATPISNOM PLOCICOM P44 2M

] CM23PW - za ugradnju u vlaZne prostore
[ CM23MW - pruza IP44 zastitu u kombinaciji s pokrivenom

utiénicom (VM11,VM41)
Il CM23SB - utiénice nisu sastavni dio seta 3
W CM23AT - okvir SOFT 2M s natpisnom plo¢icom b
[ CM23ES - sukladno normi IEC 60884-1
J CM23IW SET SOCKETS WITH INSCRIPTION PLATE P44 2M

- for usage in humid areas
- IP44 protection can be achieved only in combination
with covered socket (VM 11, VM41)
- sockets are not part of the set ‘!
- include SOFT 2M cover plate with inscription plate and
mounting fame
- in accordance with IEC 60884-1

KUPAONSKI SET 3x20A 250V~ 4M
CJCM25PWOL - set sklopki 3xSM12 20A 250V~ s nosacem

i okvirom
OCM25IWOL  _ yjizano priévrééivanje vodica presjeka 1,5-2 5mm?

- sukladno normi EN 60669-1 8
- univerzalno rjeSenje za pri¢vrséivanje na ve¢

[ i = LJ CM25PWOS ugradene kutije s razmakom pri¢vr§civanja

| | I [J CM25IW0S od 108 do 135 mm ili na kutije veli¢ine 4M

- visina okvira 90 mm

- SWITCH SET FOR BATHROOM 3x20A 250V~ 4M
| - switch set 3xSM12 20A 250V~ with mounting
frame and cover plate

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- in accordance with EN 60669-1

- universal solution for renovation on boxes with
fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size

- cover plate height 90mm
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[J cMm28PW
[Jcm2sMw
Il CM28SB
[l CM28AT
[J CM28ES
[Jcm28Iw

[JCM29PW
[J CM29MW
Il CM29SB
Il CM29AT
[JCM29ES
[ CM29IW

NM41

[ oL41Pw
1 OL41MW
[ OL41NB
OoL41IwW
OL41ES
OL41SG
OL411B

I OL41AT
I OL41TI

[ OL41SB

OS41PW [l OS41SB
0S41MwW Il OS41WE
os4iNg I OS41AT
os41iw [ OS41TI

OS41ES

0S41SG

SET ZA SKLOPKE IP44 2M

- za ugradnju u vlazne prostore

- IP44 zastita osigurana je za sve sklopke Modul
- sklopke i tipke nisu sastavni dio seta

- okvir SOFT 2M bez natpisne plocice

- uskladeno s normom IEC 60669-1

SET SWITCHES IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection provides for all Modul switches
- switches and buttons are not part of the set

- SOFT 2M cover plate without inscription plate
- in accordance with IEC 60669-1

SET ZA UTICNICE IP44 2M

- za ugradnju u vlazne prostore

- IP44 zastita osigurana je samo u kombinaciji s uticnicom s
poklopcem (VM11, VM41)

- utinice nisu sastavni dio seta

- okvir SOFT 2M bez natpisne plocice

- uskladeno s normom IEC 60884-1

SET SOCKETS IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection can be achieved only in combination
with covered socket (VM 11, VM41)

- sockets are not part of the set

- SOFT 2M cover plate without inscription plate

- in accordance with IEC 60884-1

NOSACI ZA KUPAONSKI SET 4M

- univerzalni nosa¢ za kupaonski set s vijcima
- univerzalno rjeSenje za pri¢vrséivanje na

pravokutne kutije s razmakom pri¢vrséivanja

od 108 do 135 mm ili na kutije veli¢ine 4M 8
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME BATHROOM SET 4M

- universal mounting frame for bathroom set with screws

- universal solution for mounting on rectagular boxes
with fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size

- in accordance with EN 60669-1

OKVIRI LINE ZA KUPAONSKI SET

- dekorativni okvir LINE za kupaonski set
- visina 90 mm
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE BATHROOM SET

- decorative cover plate bathroom set LINE
- height 90mm

- in accordance with EN 60669-1

OKVIRI SOFT ZA KUPAONSKI SET

- dekorativni okvir SOFT za kupaonski set
- visina 90 mm
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT BATHROOM SET &

- decorative cover plate bathroom set SOFT
- height 90mm
- in accordance with EN 60669-1
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ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM M O D UL

— TM11 AW IN
®

tip naziv veli¢ina boja opcijski podaci 1
type description size colour optional data 1
TM11 TIPKA ™M D AW antibakterijska bijela NT neutralna
BUTTON antibacterial white | neutral
T™M21 SLIJEPI ELEMENT ™M ’
BLANK IN indikator
VM10  UTIGNICA oM | ndicatr
SOCKET )

ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM MODUL

- brojne osobe svakodnevno doticu sklopke i uti€nice koje su stoga mjesta razvoja i Sirenja bakterija

- zahvaljujuéi prirodnim antibakterijskim svojstvima, srebro se tri tisu¢e godina koristi kao sigurno dezinfekcijsko sredstvo, jer je potpuno prirodan i
neskodljiv materijal te ne zagaduje okoli§

- posebni antibakterijski ioni srebra pruzaju dugotrajnu, pouzdanu i u€inkovitu zastitu od razvoja i Sirenja bakterija, mikroba i gljivica

- antibakterijska zastita osigurava kvalitetnu higijenu, ¢istocu i zdravlje ljudima

- savr$eno prikladan za koristenje u okruzenjima koja zahtijevaju stroge higijenske uvjete (bolnice, zdravstveni centri, farmaceutska postrojenja, domovi
za starije | nemoé)ne, domovi umirovljenika, laboratoriji, restorani, hoteli, zra¢ne luke, autobusne i zeljezniCke postaje, poslovni i trgovacki prostori,
javne institucije...

- neovisni laboratoriji obavili su testiranja sukladno najvi§im japanskim standardima JIS Z 2801

- niski tro$kovi osiguravanja ljudskog zdravlja

- dizajn i funkcionalnost antibakterijskog programa MODUL omoguc¢ava jednostavno ¢iséenje i odrzavanje

- antibakterijske tipke, okviri i utiénice kombinirani su sa standardnim ugradbenim okvirima i sklopkama

- proizvodi su oznaceni sa straznje strane kao AB (antibakterijska bijela)

ANTIBACTERIAL PROGRAM MODUL

- switches and sockets are daily touched by many people, so this is a common place for development and spread of bacteria

- thanks to its natural antibacterial characteristics silver has been used for three millennia as a safe and effective disinfectant, since it is completely
natural, healthy and environmentally friendly

- special antibacterial silver ions additive provides long-term, reliable and effective protection against the development and spread of bacteria,
microbes and fungi

- antibacterial protection ensures hygiene, cleanliness and health for people

- perfectly suitable for use in environments with strict hygiene conditions (hospitals, health centers, pharmaceutical facilities, homes for elderly,
nursing homes, laboratories, restaurants, hotels, airports, bus and railway stations, business and shopping areas, public institutions ...)

- independent laboratory testings have been carried out in accordance with highest Japanese standards JIS Z 2801

- low cost for providing human health

- design and functionality of antibacterial program MODUL allow easy cleaning and maintenance

- antibacterial buttons, cover plates and sockets are combined with classic mounting frames and switches

- products are labelled on the back with AW (antibacterial white)



ANTIBACTERIAL

O TM11AW
O TM11AWIN
I
- O TM12AW
_V-J
S O TM12AWIN
_V-J
I
O TM21AW
O TM22AW
‘——-J

PROGRAWM M O D U L

TIPKA 1M

- zamjenjiva tipka 1M

- sukladno normi EN 60669-1

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

BUTTON 1M

- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

TIPKA 1M INDIKATOR

- zamjenjiva tipka 1M
- sukladno normi EN 60669-1
- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801 f

BUTTON 1M INDICATOR

- replaceable button 1M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801 l

TIPKA 2M

- zamjenjiva tipka 2M s nosacem tipke

- upotrebljava se pri nadogradniji sklopke ili tipkala od L w,
veli¢ine 1M na veli¢inu 2M

- sukladno normi EN 60669-1

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

BUTTON 2M [
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button

from size 1M to size 2M

- in accordance with EN 60669-1 ' 4

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801 >

TIPKA 2M INDIKATOR

- zamjenjiva tipka 2M s nosacem tipke

- upotrebljava se pri nadogradniji sklopke ili tipkala od L,
veli¢ine 1M na veli¢inu 2M

- sukladno normi EN 60669-1

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

BUTTON 2M INDICATOR |
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button '

from size 1M to size 2M

- in accordance with EN 60669-1 r

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

SLIJEPI ELEMENT 1M

- slijepi element za popunjavanje praznog mjesta i
- sukladno normi EN 60669-1 -
- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

BLANK 1M

- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

v

SLIJEPI ELEMENT 2M

- slijepi element za popunjavanje praznog mjesta
- sukladno normi EN 60669-1 g
- antibakterijska zastlta uskladena s JIS Z 2801 <

BLANK 2M

- blank modul to fill up empty spaces

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801
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ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM M O D UL

UTICNICA SUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E Suko

- 16A 250V~, tip VM10

- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7

- vij¢ano pri¢vré¢ivanje vodic¢a presjeka 1,5-2,5 mm?
- uticnica s integriranom zastitom

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VM 10

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm? Al
- built-in contact protection

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

[J VM10AW

UTICNICA SUKO+KS +POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E Suko+poklopac

- 16A 250V~, tip VM11 _" ‘&/‘
- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7 gt e

- vijéano pri¢vrscivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm? ~
- uti€nica s integriranom zastitom

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

"

[T VM11AW

[J VM20AW

i‘W.W

COKM11AW

¥ Ad: 1dB

§

[ KM35AW

@fw 500 mA max
-
IEC 60169-2 male

SOCKET SCHUKO+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VM 11

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- built-in contact protection

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

UTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro

- 10A 250V~, tip VM20

- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7

- vij¢ano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- utinica s integriranom zastitom

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro

- 10A 250V~, type VM20

- in accordance with IEC 60884- 1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- built-in contact protection

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

UTICNICA TV ZAVRSNA 1dB 1M

- TV zavr$na

- propusta frekvenciju u rasponu 5+2400 MHz
- priguSenje < 1 dB

- sukladno normi EN 50083-1

- vijéano priévré¢ivanje

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801
SOCKET TV END-LINE 1dB 1M

- TV end-line

- frequency range 52400 MHz

- reduction < 1 dB

- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ADAPTER KS 1M

- KS keystone standard pri¢vrscivanja

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mflco Tyco, .

- nije ugraben komunlkacuskl ‘modul

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

ADAPTER KS 1M
- KS keystone fixing standard ‘
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...

- communication module not included

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801



ANTIBACTERIAL PROGRAWM M O D U L

[ 10S20AW

[10Ss24AW

[ 10s26AW

1 0S30AW

[ 0S40AW

[—10S70AW
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OKVIR SOFT 2M

- dekorativni okvir SOFT 2M
- sukladno normi EN 60669-1
- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2M

- decorative cover plate SOFT 2M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 2x2M

- dekorativni okvir SOFT 2x2M

- vodoravna ili okomita ugradnja

- sukladno normi EN 60669-1

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2x2M

- decorative cover plate SOFT 2x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 3x2M

- dekorativni okvir SOFT 3x2M

- vodoravna ili okomita ugradnja

- sukladno normi EN 60669-1

- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 3x2M

- decorative cover plate SOFT 3x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 3M

- dekorativni okvir SOFT 3M
- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3M

- decorative cover plate SOFT 3M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 4M

- dekorativni okvir SOFT 4M
- sukladno normi EN 60669-1
- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 4M

- decorative cover plate SOFT 4M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 7M

- dekorativni okvir SOFT 7M
- sukladno normi EN 60669-1
- antibakterijska zastita uskladena s JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 7M

- decorative cover plate SOFT 7M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801



OKVIRI LI NE O L

osnovni
basic
PW bijela sjajna IW  bez sjajna
polar white ivory white
ES srebrna mat SB crna mat
elox silver soft touch black
AT antracit MW bijela mat
anthracite matte white

moDUL

LINE
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C OV E R P LATES LI N E O L

dekor
decor

SG zlatna mat NB crna sjajna
sand gold night black

IB  plava mat Tl titan
impulse blue titanium

SW kamen bijeli
stone white




|
tip naziv
type description
oL10 OKVIR LINE
COVER PLATE LINE
OL13 OKVIR LINE
COVER PLATE LINE
OL20 OKVIR LINE
COVER PLATE LINE

PW

O K V R |
®
veli¢ina boja
size colour
1/2M [ PW bijelasjaina [] SG
polar white
1/3M 1 MW bijela mat I \B
matte white
2M 1 W bezsjajna /1 B
ivory white
[ ES srebrna mat
elox silver
I SB crnamat
soft touch black
[ oLtoPw [ OL10SG
1] oLtoMw [HEEE OL10NB
] oLtow [ oL10IB
[—] OL10ES [ OL10AT
I oLiosB I OLi0TI
=1 oL1osw
[ OL2oPW [ OL20SG
[ ] OLeoMw [HEEE OL20NB
[ oLeow [ OL20IB
] OL20ES [ OL20AT
I olL20sB [ OL20TI
=1 oL20sw
[ oL24PW [ OL24SG
OL24MW [ OL24NB
oL24lw  [_] OL24IB
OL24ES [ OL24AT
I ol24sB [ OL24TI
=1 oL24sw
[ oL26PW [ OL26SG
] oL2eMW [HEEE OL26NB
[ oLeeiw [ OL26IB
[ OL26ES [ OL26AT
I OL26SB [ OL26TI
=1 oL26swW
1 oLesPw [ OL28SG
[ ] OLesMw [HEEE OL28NB
[ oLesiw [ OL28IB
[] OL28ES [ OL28AT
I OL28SB [ OL28TI
=1 oL2gsw
[ OL29PW
] oL2oamw
] OL29iw
[ OL29ES
I OL29SB
I OL29AT
I OL29TI

zlatna mat I AT antracit

sand gold anthracite

crna sjajna B 11 titan

night black titanium

plava mat =1 sw kamen bijeli

impulse blue stone white
OKVIR LINE 1/2M

- dekorativni okvir LINE 1/2M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 1/2M

- decorative cover plate LINE 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 2M

- dekorativni okvir LINE 2M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2M
- decorative cover plate LINE 2M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 2x2M

- dekorativni okvir LINE 2x2M
- vodoravna ili okomita ugradnja
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2x2M

- decorative cover plate LINE 2x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 3x2M

- dekorativni okvir LINE 3x2M
- vodoravna ili okomita ugradnja
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 3x2M

- decorative cover plate LINE 3x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 4x2M

- dekorativni okvir LINE 4x2M
- vodoravna ili okomita ugradnja
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 4x2M

- decorative cover plate LINE 4x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 5x2M

- dekorativni okvir LINE 5x2M
- vodoravna ili okomita ugradnja
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 5x2M

- decorative cover plate LINE 5x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1



C OV E R P LATES

r—
Z
m
O
—

] OoL13PW [ OL13SG
] OoL13vw (I OL13NB
] oLt3w [ OL13IB
[ OL13ES [ OL13AT
I OoL13sB [ OL13TI
=1 oL13sw
1 OL30PW [ OL30SG
OL30MW [l OL30NB
OoL3oiw [ OL30IB
OL30ES [ OL30AT
I OL30SB [ OL30TI
=1 oL30sw
[ oL40PW [ OL40SG
[ ] OL4oMwW [HEEE OL40NB
[ oL40w [ OL40IB
[__] OL40ES [ OL40AT
I oL40SB [ OL40TI
=1 oL40sW
[ oL70PW [ OL70SG
[ ] oL7oMw [HEEE OL70NB
[ oL7olw [ OL70IB
] OL70ES [ OL70AT
I OL70SB [ OL70TI
=1 oL7osw
] OL7iPW [ OL71AT
[ OL7iMW [ OL71Tl
1 OL71IwW
[ OL71ES
I OL71SB

[ oL23Pw [ OL23SG

OoL23vMw [l OL23NB
oL23iw [ oL23IB
OL23ES [ OL23AT
I ol23sB [ OL23TI

=1 oL23sw
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OKVIR LINE 1/3M
- dekorativni okvir LINE 1/3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 1/3M
- decorative cover plate LINE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 3M

- dekorativni okvir LINE 3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 3M
- decorative cover plate LINE 3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 4M
- dekorativni okvir LINE 4M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 4M
- decorative cover plate LINE 4M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 7M
- dekorativni okvir LINE 7M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 7M
- decorative cover plate LINE 7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 2x7M
- dekorativni okvir LINE 2x7M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2x7M
- decorative cover plate LINE 2x7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 2/3M
- dekorativni okvir LINE 2/3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2/3M
- decorative cover plate LINE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1



OKVIRI S OFT O S

osnovni
basic

PW bijela sjajna IW  bez sjajna
polar white ivory white

ES srebrna mat SB crna mat
elox silver soft touch black

AT antracit MW bijela mat
anthracite matte white

MoDUL

SOFT
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C OV E R P LATES S O F T O S

dekor
decor

SG zlatna mat NB crna sjajna
sand gold night black

TI  titan WE wenge
titanium wenge

WW orah
walnut




OKVIRI S OFT O S

| |
. *
tip naziv veli¢ina boja
type description size colour
0S10 OKVIR SOFT 1/2M [ PW bijelasjgina [] SG zlatna mat Bl WW orah
COVER PLATE SOFT polar white sand gold walnut
0S13 OKVIR SOFT 1/3M [ MW bijela mat I \B crnasjajna I WE wenge
COVER PLATE SOFT matte white night black wenge
0S20 OKVIR SOFT 2M 1 W beZsjajna I AT antracit
COVER PLATE SOFT ivory white anthracite
. [ ES srebrnamat [ Tl titan
elox silver titanium
I SB crnamat
soft touch black
OKVIR SOFT 1/2M
- dekorativni okvir SOFT 1/2M
% 82183\% E gglgﬁg‘ - sukladno normi EN 60669-1
] OS1olw [ OS10AT COVER PLATE SOFT 1/2M
[ OS10ES [ OS10TI - decorative cover plate SOFT 1/2M
I 0S10SB [ OS10WWwW - in accordance with EN 60669-1
I OS10WE
OKVIR SOFT 2M
1 0S20PW [] 0S20SG - dekorativni okvir SOFT 2M
0OS20MW - 0OS20NB - sukladno normi EN 60669-1
0S20lW [ OS20AT
OS20ES [l OS20T! _COVEF? PLATE SOFT 2M
decorative cover plate SOFT 2M
BN 0S20SB = 832%? - in accordance with EN 60669-1
———————
OKVIR SOFT 2x2M
] 0S24PW [1] 0S24SG - dekorativni okvir SOFT 2x2M
] oSeouw W OSes - \ofraviailotonia vgradnia
[ OS24iW [ OS24AT - -
[] OS24ES [ 0S24TI COVER PLATE SOFT 2x2M
B O0S24SB [ 0S24WW - decorative cover plate SOFT 2x2M
I 0S24WE - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
OKVIR SOFT 3x2M
1 0S26PW [ 0S26SG - dekorativni okvir
0S26MW [ OS26NB SOFT 3x2M . .
oseci W O%AT Ciodbramalckonis e
OS26ES [ OS26TI
B Os26SB [ 0S26WW COVER PLATE SOFT 3xaM
I OS26WE - qseochraéivze Mcover plate
X
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
OKVIR SOFT 4x2M
[ 0S28PW [] 0S28SG - dekorativni okvir
SOFT 4x2M
0S28MW [l OS28NB - vodoravna ili okomita ugradnja
82;2:5\’; = 82225{ - sukladno normi EN 60669-1
I 0S28SB [ OS28WW COVER PLATE SOFT 4x2M
B OS28WE - decorative cover plate
SOFT 4x2M

- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1




C OV E R

P LATES

S O F T O S

0S13SB

[ 0S30PwW
[ ] OS30MW
1 0S30w
[ |
|

OS30ES
0S30SB

0S40PW
0OS40MW
0S40IW
OS40ES
0S40SB

B

OS70PW
OS70MW
0S70IW
OS70ES
0S70SB

i

OS71PW
OS71MW
OS71IW
OS71ES
0S71SB

i

OS72PW
0S72IW
OS72ES
0S72SB

1

[ 0S23PW
[ 1 0S23MW
] 0s23w
[ |
[ |

OS23ES
0S23SB

[ 0S30SG
[ OS30NB
I OS30AT
[ OS30TI
I OS30WW
I OS30WE

0S40SG
OS40NB
OS40AT
0OS40TI
Os40WwW
OS40WE

0S70SG
OS70NB
OS70AT
OS70TI
OS70WW
OS70WE

OS71AT
OS71TI

[ 0S72SG
B OS72AT
I 0s72Tl

[ 0S23SG
I 0S23NB
|

[ 0S23TI
I 0S23WW
B OS23WE
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OKVIR SOFT 1/3M
- dekorativni okvir SOFT 1/3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 1/3M
- decorative cover plate SOFT 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 3M
- dekorativni okvir SOFT 3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3M

- decorative cover plate SOFT 3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 4M
- dekorativni okvir SOFT 4M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 4M

- decorative cover plate SOFT 4M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 7M
- dekorativni okvir SOFT 7M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 7M

- decorative cover plate SOFT 7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 2x7M
- dekorativni okvir SOFT 2x7M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x7M
- decorative cover plate SOFT 2x7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 2x7M s natpisnom plocicom
- dekorativni okvir SOFT 2x7M s

natpisnom plo¢icom
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x7M

- decorative cover plate SOFT 2x7M
with inscription plate
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 2/3M
- dekorativni okvir SOFT 2/3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2/3M
- decorative cover plate SOFT 2/3M
- in accordance with EN 60669-1




O KV IR

UKRASAVANJE OKVIRA

- kada se narucuje veéa koli€ina, okviri mogu se izraditi u boji
prema Vasem izboru
- prikladno za okvire OL, OS

COVER PLATES DECORATIONS

- when ordering large quantities, cover plates can be made in the
colour of your choice

- suitable for cover plates OL, OS
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drvo
wood

WB bambus
bamboo

OKVIRI PURE O

WW orah
walnut

WM javor
maple

WE wenge
wenge

Priroda je jedinstvena i dragocjena, bas kao i nasi okviri, medu kojima ne postoje dva ista.
Reklamacije zbog razliitosti izgleda i medusobne raznolikosti drvenih okvira ne uvazavamo.

Nature is unique and precious, as our decorative cover plates where no two are the same.
Complaints about wooden decorative cover plate’s diverse appearance and differentiation

cannot be considered.

moDUL

PURE



C OV E R P LATES P UR E O P

metal
metal

MH kovani Celik ME lijevano Zeljezo
hammered steel etched iron

MS satenski srebrna MN satenski poniklani
satin silver satin nickel

staklo
glass

GL bijela GD crna
glass light glass dark
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OKVIRI PURE O P

| |
. .
tip naziv veli¢ina boja
type description size colour
OP13 OKVIR PURE 1/3M BEEEE MH kovani Celik B WB bambus [ ] GL bijela
COVER PLATE PURE hammered steel bamboo glass light
OP20 OKVIR PURE M I VE lijevano zeliezo M WW orah I GD cmna
COVER PLATE PURE etched iron walnut glass dark
0oP23 OKVIR PURE 2/3M [ MS satenskisrebrna [__] WM javor
COVER PLATE PURE satin silver maple
I MN satenski poniklani [l WE wenge
satin nickel wenge
OKVIR PURE 2M
EESE OP20MH [N OP20WB - dekorativni okvir PURE 2M
I OP20ME BN OP20WW - sukladno normi EN 60669-1
] OP20MS [ OP20WM - samo u kombinaciji s nosacem
B OP20MN [N OP20WE e
[ OP20GL COVER PLATE PURE 2M
I OP20GD - decorative cover plate PURE 2M

- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 2x2M
f EEEE OP24MH [ OP24WB - dekorativni okvir PURE 2x2M
| B OP24ME [ OP24WW - vodoravna ili okomita ugradnja
- sukladno normi EN 60669-1
[ Op24vs  [_] OP24WM - samo u kombinaciji s nosa¢em
[ OP24vN [ OP24WE NM24 il NM25
[__] OP24GL
I OP24GD COVER PLATE PURE 2x2M
- decorative cover plate PURE 2x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
OKVIR PURE 3x2M
EEE OP26MH [ OP26WB - dekorativni okvir PURE 3x2M
I orP26ME [ OP26WW - vodoravna ili okomita ugradnja
[ OP26MS [_1 OP26WM - sukladno normi EN 60669-1
B OP26MN [ OP26WE - samo u kombinaciji s nosacem
] OP26GL NM24 ili NM25
N OP26GD COVER PLATE PURE 3x2M
- decorative cover plate PURE 3x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
OKVIR PURE 4x2M
B op2svH [ OP28WB - dekorativni okvir PURE 4x2M
. [ op2sve [ OP28WW - vodoravna li okomita ugradnja
| @ op2sMs [ OP28wWM - sukladno normi EN 60669-1
B OP2sVN [ OP28WE - samo u kombinaciji s nosa¢em
] OP2sGL NM24 ili NM25
B OP28GD COVER PLATE PURE 4x2M

- decorative cover plate PURE 4x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

mobuL

PURE



C OV E R

[ E LE

P LATES

P UR E O P

s OP13MH
I OP13ME
[ OP13MS
[ OP13MN

OP30MH
OP30ME
OP30MS
OP30MN

OP40MH
OP40ME
OP40MS
OP40MN

OP70MH
OP70ME
OP70MS
OP70MN

EEEE OP23VH
Bl OP23ME
[ OP23MS
I OP23MN

I OP40WB
Il OP40WW
1 OP40WM
I OP40WE
[ OP40GL
I OP40GD

S OP70WB
Il oP70WW
1 orP7owM
I OP70WE
[ OP70GL
I OP70GD

S OP23WB
B OP23WW
[ oP23wM
I OP23WE
[ OP23GL
I OP23GD
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OKVIR PURE 1/3M
- dekorativni okvir PURE 1/3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE PURE 1/3M
- decorative cover plate PURE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 3M
- dekorativni okvir PURE 3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE PURE 3M
- decorative cover plate PURE 3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 4M
- dekorativni okvir PURE 4M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE PURE 4M
- decorative cover plate PURE 4M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 7M
- dekorativni okvir PURE 7M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE PURE 7M
- decorative cover plate PURE 7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 2/3M
- dekorativni okvir PURE 2/3M
- sukladno normi EN 60669-1

COVER PLATE PURE 2/3M
- decorative cover plate PURE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1



Be bold, be EDGE

moDuUL
EDGE



C OV E
metal

metal

MA srebrna
silver

MZ zlatna
gold

staklo
glass

GD crna
glass dark

R P L ATE S

EDGE O

MT antracit
anthracite

GL bijela
glass light

G

119



tip naziv

type description

0G10 OKVIR EDGE
COVER PLATE EDGE

0G13 OKVIR EDGE
COVER PLATE EDGE

0G20 OKVIR EDGE
COVER PLATE EDGE

MmobuL

EDGE

O K V I R I

veli¢ina
size
1/2M
1/3M

2M

E D G E O G

®
boja
colour
[ MA srebrna Il GD cma
silver glass dark
I MT antracit [ GL bijela
anthracite glass light
B MZ zlatna
gold
v
OKVIR EDGE 1/2M

[ oGi1oMAP [l OG10GDP
I OGiOMTP [_]OG10GLP
[ oGi1omMzP

[ 0G20MAP Il OG20GDP
I OG20MTP [ 0G20GLP
[ 0G20MzP

— dekorativni okvir EDGE 1/2M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/2M
- decorative cover plate EDGE 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 2M
— dekorativni okvir EDGE 2M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2M

- decorative cover plate EDGE 2M
- in accordance with EN 60669-1
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P L ATE S

E D GE O

[ OG13MAP
Il OG13MTP
[ 0G13MmzP

[ OG30MAP
I OG30MTP
[ 0G30MZP

[ OG40MAP
I OG40MTP
[ 0G40MzZP

[ OG70MAP
I OG70MTP
[ OG70MZP

[ OG23MAP
I 0G23MTP
[ 0G23MzP

Il OG13GDP
[_10G13GLP

I OG30GDP
[_10G30GLP

I 0G40GDP
[_10G40GLP

I OG70GDP
[_10G70GLP

I 0G23GDP
[_10G23GLP

G

OKVIR EDGE 1/3M
— dekorativni okvir EDGE 1/3M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/3M
- decorative cover plate EDGE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 3M

— dekorativni okvir EDGE 3M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 3M
- decorative cover plate EDGE 3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 4M

— dekorativni okvir EDGE 4M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4M
- decorative cover plate EDGE 4M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 7M

— dekorativni okvir EDGE 7M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 7M
- decorative cover plate EDGE 7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 2/3M

— dekorativni okvir EDGE 2/3M
— uskladeno s normom EN 60669-1

OKVIR EDGE 2/3M

— dekorativni okvir EDGE 2/3M
— uskladeno s normom EN 60669-1
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OKVIRI EDGE O G

metal
metal

MA srebrna MT antracit
silver anthracite

MZ zlatna
gold

staklo
glass

GD crna GL bijela
glass dark glas light

MmobuL
EDGE



C OV ER

P L ATE S

E D G E O G

tip naziv veli¢ina boja

type description size colour

0G10 OKVIR EDGE 1/2M [ MA srebrna
COVER PLATE EDGE silver

0G13 OKVIR EDGE 1/3M Il MT antracit
COVER PLATE EDGE anthracite

0G20 OKVIR EDGE 2M [ MZ zlatna
COVER PLATE EDGE gold

E

[ OG10MAM
B OG10MTM
] OG10MZM

[ 0G20MAM
Il 0G20MTM
[ 0G20MzM

[ 0G24MAM
Il 0G24MTM
[ 0G24MzZM

[ 0G26MAM
B 0G26MTM
[ 0G26MzM

[ 0G28MzM

Il GD cma
glass dark
[ GL bijela
glass light
v [
g
OKVIR EDGE 1/2M

Il 0G10GDM
[_1 OG10GLM

Il 0G20GDM
1 0G20GLM

I 0G24GDM
1 0G24GLM

Il 0G26GDM
[ 10G26GLM

[ 0G2sMAM Il OG28GDM
Il 0G28MTM  [__] OG28GLM

— dekorativni okvir EDGE 1/2M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/2M
- decorative cover plate EDGE 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 2M

— dekorativni okvir EDGE 2M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2M
- decorative cover plate EDGE 2M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 2x2M

— dekorativni okvir EDGE 2x2M
— horizontalna ili vertikalna ugradnja
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2x2M

- decorative cover plate EDGE 2x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 3x2M

— dekorativni okvir EDGE 3x2M
— horizontalna ili vertikalna ugradnja
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 3x2M

- decorative cover plate EDGE 3x2M
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 4x2M

— dekorativni okvir EDGE 4x2M
— horizontalna ili vertikalna ugradnja
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4x2M

- decorative cover plate EDGE 4x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1




MmobuL
EDGE

=k [II]EIH

O KV

[ OG13MAM
I 0G13MTM
[ 0G13MzZM

[ OG30MAM
I OG30MTM
[ 0G30MzZM

[ OG40MAM
Il 0G40MTM
[ 0G40MZM

[ OG70MAM
I 0G70MTM
[ oG7oMzM

[ 0G23MAM
I 0G23MTM
[ 0G23MzMm

I R |

Bl 0G13GDM
1 OG13GLM

Il 0G30GDM
1 OG30GLM

Il 0G40GDM
[ OG40GLM

Il 0G70GDM
[ OG70GLM

Il 0G23GDM
1 0G23GLM

E D G E O G

OKVIR EDGE 1/3M

— dekorativni okvir EDGE 1/3M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 1/3M
- decorative cover plate EDGE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 3M
— dekorativni okvir EDGE 3M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 3M
- decorative cover plate EDGE 3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 4M
— dekorativni okvir EDGE 4M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 4M
- decorative cover plate EDGE 4M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 7M

— dekorativni okvir EDGE 7M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 7M
- decorative cover plate EDGE 7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR EDGE 2/3M
— dekorativni okvir EDGE 2/3M
— uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE EDGE 2/3M
- decorative cover plate EDGE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1
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moDUL
LINE

80 x 80 mm

80 x 80 mm

151 x 80 mm

222 x 80 mm

293 x 80 mm

364,1 x 80 mm

122 x 80 mm

122 x 80 mm

149 x 80 mm

207 x 80 mm

215 x 159 mm

122 x 80 mm

mobuL
SOFT

84 x 84 mm

84 x 84 mm

155 x 84 mm

226 x 84 mm

297 x 84 mm

122 x 84 mm

122 x 84 mm

144 x 84 mm

212 x 84 mm

212 x 158 mm

122 x 84 mm

moDUL
PURE

93 x 90 mm

164 x 90 mm

235 x 90 mm

304 x 90 mm

134 x 90 mm

134 x 90 mm

157 x 90 mm

224 x 90 mm

134 x 90 mm



mobuL

EDGE

1 / 2 M E o B D 92mxm92

2X2M % 16%;192

3X2M % 23ﬁ1xm92

1/3M o o Q D 13%;;92

3M N 000 o 13t?r1)r(r192

4M Y 0000 % 15;;(“92

7M q 0C0000D { 22r2n)r;92

2/3|\/| A ©o b 132 x 92
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K OMBINACI JE

~® —®

1/2M NM1....

O —Ii I LD

OL10... 0s10... 0G10...

oM d

0L20... 0S20...
OP20... 0G20...
2x2M | M1 4 N | W
L (il
OP24.. 0G24..

4x2M

5x2M
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1/3M '
OL13... 0s13
NM3O
OP13.. 0G13...
3M | |
NM30 L L
D ; 0OL30... 0S30...
OP30... 0G30...
4M ;-
| OLd0.. 0s40..
OP40... 0G40.
7M : .
L
S 1 _ OL7o... OP70...
0s70 0G70...
2X7TM | |
I :
0S71... OoL71...

0s72...

il

NM23
NM32

_Eﬂ_

r
a

OL23...

[
L

OP23...

0823...

0G23...
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NM30

tip naziv
type description
NM10 NOSAC S NOZICAMA

MOUNTING FRAME WITH CLAWS
NM11 NOSAC BEZ VIJAKA

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS
NM20 NOSAC S NOZICAMA

MOUNTING FRAME WITH CLAWS

NM10

NM11

NM20

NM21

N OSACI NWM

IO ¢ ATNNTICRTI .\ O] »
il
0c

fi ]

L Nt N e b M b N b Nt v

ne - " CH e e &0

veli¢ina
size

1/2M
1/2M

2M

NOSAC S NOZICAMA 1/2M

- nosac¢ 1/2M s nozicama

- za ugradnju u kutije @60 (DE..) s nozicama

- prikladno za kombiniranje s okvirima LINE, SOFT i EDGE
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 1/2M

- mounting frame 1/2M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

NOSAC BEZ VIJAKA 1/2M

- nosac 1/2M bez vijaka i bez noZica

- za ugradnju u kutije @60 (HE.., BE..) s viicima

- prikladno za kombiniranje s okvirima LINE, SOFT i EDGE
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 1/2M

- mounting frame 1/2M without screws and without claws

- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws

- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

NOSAC S NOZICAMA 2M

- nosac s nozicama 2M

- za ugradnju u kutije @60 (DE..) s nozicama

- moguce kombinacije vodoravne ili okomite ugradnje 2x2M, 3x2M i 4x2M

- prikladno za kombiniranje s okvirima LINE, SOFT, PURE i EDGE
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2M
- mounting frame 2M with claws
- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT, PURE
and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

NOSAC BEZ VIJAKA 2M

- nosac¢ 2M bez vijaka i bez nozica

- za ugradnju u kutije @60 (HE.., BE..) s vijcima

- moguce kombinacije vodoravne ili okomite ugradnje 2x2M, 3x2M i 4x2M

- prikladno za kombiniranje s okvirima LINE, SOFT, PURE i EDGE
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 2M

- mounting frame 2M without screws and without claws
- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT, PURE
and EDGE
- in accordance with EN 60669-1
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M O UNTI NG FRAMES N M

NOSAC METALNI S NOZICAMA 2M

NM24 - metalni nosa¢ 2M s nozicama - kruta inacica
- za ugradnju u kutije @60 (DE..) s nozicama
- moguce kombinacije vodoravne ili okomite ugradnje 2x2M, 3x2M i 4x2M ~
- prikladno za kombiniranje s okvirima PURE, LINE i SOFT o
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITH CLAWS 2M

- metal mounting frame 2M with claws - stiff version
- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT, PURE

and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

NOSAC METALNI BEZ VIJAKA 2M

NM25 - metalni nosa¢ 2M bez vijaka i bez nozica — kruta inacica
- za ugradnju u kutije @ 60 (HE, BE...) vijcima
- moguce kombinacije vodoravne ili okomite ugradnje 2x2M, 3x2M i 4x2M N
- prikladno za kombiniranje s okvirima PURE, LINE i SOFT h
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITHOUT SCREWS 2M

- metal mounting frame 2M without screws and without
claws - stiff version

- for mounting in boxes @60 (HE..., BE...) with screws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M

- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT, PURE

and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

NOSAC OJACAN NOZICAMA 2M

NM26 - ojacani nosa¢ 2M s nozicama — kruta inacica
- za ugradnju u kutije @60 (DE..) s nozicama
- moguce kombinacije vodoravne ili okomite ugradnje 2x2M, 3x2M i 4x2M N
- prikladno za kombiniranje s okvirima PURE, LINE i SOFT ~
- sukladno normi EN 60669-1

CLAW REINFORCED MOUNTING FRAME 2M
- 2M mounting frame reinforced with claws - stiff version
- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT, PURE

and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

OJACANI NOSAC BEZ VIJAKA 2M

NM27 - ojacani nosac bez vijaka i noZica — kruta inagica
- za ugradnju u kutije @ 60 (HE, BE...) vijcima
- moguce kombinacije vodoravne ili okomite ugradnje 2x2M, 3x2M i 4x2M N,
- prikladno za kombiniranje s okvirima PURE, LINE i SOFT
- sukladno normi EN 60669-1

REINFORCED MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 2M
- reinforced mounting frame without screws or claws - stiff version
- for mounting in boxes @60 (HE..., BE...) with screws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT, PURE

and EDGE
- in accordance with EN 60669-1

NOSAC S NOZICAMA 2/3M

NM23 - nosa¢ 2/3M s nozicama
- za ugradnju u kutije @60 (DE..) s nozicama
- prikladno za kombiniranje s okvirima
PURE, LINE i SOFT
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT,
PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1
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N O S A C | N M

NOSAC S VIJCIMA 3M

NM30 - nosac 3M s vijcima
- za ugradnju u pravokutne kutije 3M
- prikladno za kombiniranje s okvirima
PURE, LINE i SOFT
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 3M

- mounting frame 3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT,
PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

NOSAC S VIJCIMA 4M

NM40 - nosac 4M s vijcima
- za ugradnju u pravokutne kutije 4M
- prikladno za kombiniranje s okvirima .
PURE, LINE i SOFT N
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 4M

- mounting frame 4M with screws

- for mounting on rectangular boxes 4M

- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT,
PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1

NOSAC S VIJCIMA 7M
NM70 - nosa¢ 7M s vijcima
FR e ML NPT YR o - za ugradnju u pravokutne kutije 7M
1@1 - prikladno za kombiniranje s okvirima =
iz PURE, LINE i SOFT N
- sukladno normi EN 60669-1
P —— MOUNTING FRAME WITH SCREWS 7M
=0 e " T T e &0 - mounting frame 7M with screws

- for mounting on rectangular boxes 7M
- suitable for assembling with cover plates 7M
- in accordance with EN 60669-1

NOSAC OJACANI VIJCIMA 7M

— oja¢ani 7M nosac s vijcima — kruti dizajn
— ugradnja u pravokutne kutije veli¢ine

7M — pogodan za montazu s okvirima 7M
— uskladeno s normom EN 60669-1

73

REINFORCED MOUNTING FRAME
WITH SCREWS 7M

- reinforced mounting frame 7M with screws - stiff version
- for mounting on rectangular boxes 7M

- suitable for assembling with cover plates 7M

- in accordance with EN 60669-1

NOSAC S VIJCIMA 2x7M

NM72 - nosac¢ 2x7M s vijcima

N - . 2 et 2 E o= - za ugradnju u pravokutne kutije 2x7M
[ ey - prikladan za sastavljanje s okvirom

a | | 2x7M

- sukladno normi EN 60669-1

150

e
F-.,... T ——— MOUNTING FRAME WITH
i N SCREWS 2x7M

- ) - mounting frame 2x7M with screws
- for mounting on rectangular boxes 2x7M
- suitable for assembling with

cover plates 2x7M
- in accordance with EN 60669-1
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NOSAC S VIJCIMA 2/3M

NM32 - nosac 2/3M s vijcima
- za ugradnju u pravokutne kutije 3M
- prikladno za kombiniranje s okvirima
PURE, LINE i SOFT
- sukladno normi EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates LINE, SOFT,
PURE and EDGE

- in accordance with EN 60669-1
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KUTIJE

TEM



DE12
ﬁ

tip naziv

type description

DE10 KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE
ROUND BOX BRICK

HE10 KUTIJA OKRUGLA ZA SUPLJE ZIDOVE
ROUND BOX HOLLOW WALL

BE10 KUTIJA OKRUGLA ZA BETON

ROUND BOX CONCRETE

DE10

DE11

DE30

DE31

K UT 1 JE O KR UGLE

HE11 BE10

veliina
size

SM60-01

SM68X40

KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE SM60-01
- @60, dubina 40mm

2
-650°C, 500V ~
- sukladno normi IEC 60670-1 @
- bez halogena ‘

- moguénost pri¢vré¢ivanja nosaca vijkom @ 3 mm

\
ROUND BOX BRICK SM60-01 X
<

- 060, depth 40mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE DUBOKA SM60-06

- @60, dubina 60mm

-650°C, 500V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- moguénost pri¢vré¢ivanja nosaca vijkom @ 3 mm

ROUND BOX BRICK DEEP SM60-06
- 060, depth 60mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1 <4
- halogen free

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

VEZNI CLAN SM60-03
- za okomito povezivanje kutija SM60-06 ili SM60-01

na razmaku od 91 mm o
- sukladno normi IEC 60670-1 N
- bez halogena </ -

=
COMBI-CLIP SM60-03

- for vertical fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on distance 91 mm
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

VEZNI CLAN SM60-04

- za vodoravno povezivanje kutija SM60-06 ili SM60-01
na razmaku od 71 mm

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

COMBI-CLIP SM60-04

- for horizontal fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on
distance 71mm

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free




R O UND

B O X E S

DE12

DE13

DE14

DE32

DE33

DE20

DE21

DE22

KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE MD65-46

- @65, dubina 46mm

- 650°C, 500V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- moguénost pri¢vré¢ivanja nosaca vijkom @ 3 mm
ROUND BOX BRICK MD65-46

- 065, depth 46mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE DUBOKA MD65-60

- @65/60, dubina 62mm

-650°C, 500V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- moguénost pri¢vr§¢ivanja nosaca vijkom @ 3 mm
ROUND BOX BRICK DEEP MD65-60

- ©65/60, depth 62mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

PRODUZETAK ZA MD65-46
- @65/60, dubina 17mm
-650°C, 500V ~

- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

ADDITIONAL PIECE FOR MD65-46
- ©65/60, depth 17mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

VEZNI CLAN MD65-71

- za povezivanje kutija MD65 na razmaku od 71mm
- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

COMBI-CLIP MD65-71

- for fitting of boxes MD65 on distance 71mm
- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

VEZNI CLAN MD65-91

- za povezivanje kutija MD65 na razmaku od 91mm
- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

COMBI-CLIP MD65-91

- for fitting of boxes MD65 on distance 91mm

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI 60

- sukladno normi IEC 60670-1
- zastita kutije tijekom Zbukanja

BOX COVER PROTECTIVE 60

O
]
ﬂ?a
- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

L

- zastitni poklopac za kutiju @60 za DE10, DE11, DE13, DE14
0670 N
% Py

- protective cover for box @60 for DE10, DE11, DE13, DE14

- in accordance with IEC 60670-1
- box protection during plastering

POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI 65
- zastitni poklopac za kutiju @65 za DE12

- sukladno normi IEC 60670-1
- zastita kutije tijekom Zbukanja

BOX COVER PROTECTIVE 65

- protective cover for box @65 for DE12
- in accordance with IEC 60670-1

- box protection during plastering

POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI SM60

- dekorativni poklopac za kutije @60
- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

BOX COVER DECORATIVE SM60
- decorative cover for boxes @60

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

i Qg5 é% ,ﬁ%
N2
]
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Y -
W/ A
cigla / brick
upute za ugradnju / razmak izmedu kutija / razmak izmedu kutija /
assembly instructions distance between boxes: 71mm distance between boxes: 91mm
DE10,11

DE12,13 71

91*

* za okvire PURE, EDGE min. razmak izmedu kutija je
100 mm

* for PURE, EDGE cover plates the minimum distance
between boxes is 100mm
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HE10

HE11

BE10

BE11

BE20

BE21

K UT 1 JE

KUTIJA OKRUGLA ZA SUPLJE ZIDOVE SM68x40

- @60, dubina 40mm

- ugradni promjer @68

-850°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- ugradnja s nozicama

- bez halogena

- priévr§¢ivanje nosaca vijkom @ 3 mm

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x40

- 060, depth 40mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KUTIJA OKRUGLA ZA SUPLJE ZIDOVE SM68x55

- @60, dubina 55mm

- ugradni promjer @68

-850°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- ugradnja s nozicama

- bez halogena

- priévr§¢ivanje nosaca vijkom @ 3 mm

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x55

- 060, depth 55mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KUTIJA OKRUGLA ZA BETON

- @60 mm, dubina 49 mm

-650°C, 500V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- priévr§¢ivanje nosaca vijkom @ 3 mm

ROUND BOX CONCRETE

- @60mm, depth 49mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

KUTIJA OKRUGLA ZA BETON DUBOKA

- @60 mm, dubina 58mm

-650°C, 500V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- priévré¢ivanje nosaca vijkom @ 3 mm
ROUND BOX CONCRETE DEEP

- ©@60mm, depth 58mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

NOSAC KUTIJE ZA BETON

- za ucévrséivanje doze dilatacijskim profilom BM82
u suprotni zid

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

COUNTER BOX SUPPORT CONCRETE

- to support concrete boxes with discance profile BM82
for extreme loads

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

UVODNICA ZA KUTIJU ZA BETON 16
- za uévrséivanje instalacijske cijevi

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

PIPE STOPPER CONCRETE BOX 16
- for firming installation pipe to box

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

O KR UGLE
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i /’./

Suplji zidovi / hollow walls beton / concrete

upute za ugradnju / razmak izmedu kutija / razmak izmedu kutija /
assembly instructions distance between boxes: 71mm distance between boxes: 91mm
HE10,11

%"

® @
v

BE10

91*

* za okvire PURE, EDGE min. razmak izmedu kutija je
100 mm

* for PURE, EDGE cover plates the minimum distance
between boxes is 100mm



K UTI1JE O KRUGWLE

-4

Suplji zidovi / hollow walls beton / concrete

NM21 HE10,11
s
. NM11

Pl oM BE10,11 ﬂ 1/2M

2xHE10,11

®
BE10,11 D 2/3M

2xBE10,11

2x2M

xHE10,11  2xBE10,11 2xNM2 2xNM25,27 5xHE10,11 5xNM21

TIad
1 ]

N

5xBE10,11

3xHE10,11

3xBE10,11

3x2M

3xHE10,11 3xBE10,11

4xHE10,11

4xBE10,11

4xHE10,11  4xBE10,11
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upute za ugradnju / -
assembly instruction.




K UT 1 JE PR AV OIKWUTNE

DM30 HM30 BM30
.
tip naziv veli¢ina
type description size
DM30 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM3
RECTANGULAR BOX BRICK

HM30 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM3
RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL

BM30 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA BETON BM3
RECTANGULAR BOX CONCRETE

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM3

DM30 - veli¢ina 3M, dubina 49 mm
-650°C, 400V ~
- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX BRICK PM3
- size 3M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM3-65
DM31 - veli¢ina 3M, dubina 65mm

s -650°C, 400V ~
. // - sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX BRICK PM3-65
- size 3M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM4

- DM40 - veli¢ina 4M, dubina 49 mm

: =, -650°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX BRICK PM4
- size 4M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM4-65

DM41 - veli¢ina 4M, dubina 65mm
-650°C, 400V ~
- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX BRICK PM4-65
- size 4M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free
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DM70

DM71

DM72

DM80

- size 7M, depth 49mm
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KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM7
- veli¢ina 7M, dubina 49 mm
-650°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX BRICK PM7
-650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM7-65

- veli¢ina 7M, dubina 65mm

- 650°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX BRICK PM7-65
- size 7M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM72-65

- veli¢ina 2x7M, dubina 64mm
- 650°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX BRICK PM72-65 ®
- size 2x7M, depth 64mm N
- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

VEZNI CLAN KUTIJE PM

- za okomito (A) i vodoravno (B) povezivanje kutija PM3,
PM4 i PM7

- prikladan za dekorativne okvire Line i Soft (nije prikladan
za PURE i EDGE)

DISTANCE PIECE FOR BOX PM
- for vertical (A) and horizontal (B) fitting of boxes

PM3, PM4 and PM7
- suitable for Line and Soft decorative cover plates (not for PURE and EDGE)




K UT 1 JE PR AV OIKWUTNE

DM33

DM34

DM43

DM44

DM73

DM74

POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI PM3

- zastitni poklopac za kutiju PM3
- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- zastita kutije tijekom Zbukanja

BOX COVER PROTECTIVE PM3
- protective cover for box PM3

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI PM3

- dekorativni poklopac za kutije 3M

- vijci prilozeni o

- sukladno normi IEC 60670-1 3|

- bez halogena ®

BOX COVER DECORATIVE PM3 N
- decorative cover for boxes 3M =

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

J

POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI PM4

- zastitni poklopac za kutiju PM4
- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- zastita kutije tijekom Zbukanja

BOX COVER PROTECTIVE PM4
- protective cover for box PM4

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI PM4

- dekorativni poklopac za kutije 4M
- vijci prilozeni

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena ©

BOX COVER DECORATIVE PM4
- decorative cover for boxes 4M
- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1 -~
- halogen free

L5

¥

POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI PM7

- zastitni poklopac za kutiju PM7
- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

- zastita kutije tijekom Zbukanja

BOX COVER PROTECTIVE PM7

- protective cover for box PM7

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI PM7

- dekorativni poklopac za kutije 7M
- vijci prilozZeni

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

BOX COVER DECORATIVE PM7
- decorative cover for boxes 7M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

L5
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POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI PM72

DM75 - dekorativni poklopac za kutije 2x7M
- vijci prilozeni
- sukladno normi IEC 60670-1

BOX COVER DECORATIVE PM72 o
- decorative cover for boxes 2x7M
- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1

V4




K UT 1 JE PR AV OIKWUTNE

HM30

HM40

HM70

HM72

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM3

- veli¢ina 3M, dubina 49 mm

- ugradni promjer 2x@68/45mm
-850°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM3
- size 3M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/45mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM4

- veli¢ina 4M, dubina 49 mm

- ugradni promjer 2x@68/70mm
-850°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM4
- size 4M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/70mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM7

- veli¢ina 7M, dubina 49 mm

- ugradni promjer 2x@68/120mm
-850°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1

- bez halogena

RECTANGULAR BOX HOLLOW
WALL VM7

- size 7M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/120mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM72

- veli¢ina 2x7M, dubina 63mm
-850°C, 400V ~

- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM72
- size 2x7M, depth 63mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free
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PRAVOKUTNA KUTIJA ZA BETON BM3

BM30 - veli¢ina 3M, dubina 60mm
-650°C, 400V ~
- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM3
- size 3M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

PRAVOKUTNA KUTIJA ZA BETON BM4

BM40 - veli¢ina 4M, dubina 60mm
-650°C, 400V ~
- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM4
- size 4M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

PRAVOKUTNA KUTIJA ZA BETON BM7

BM70 - veli¢ina 7M, dubina 60mm
- 650°C, 400V ~
- sukladno normi IEC 60670-1
- bez halogena

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM7
- size 7M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

PRICVRSNI KOMBI-DRZAC BM

BM80 - za brzo priévr¢ivanje pravokutnih kutija BM na armiranu betonsku Sipku
- prikladno za Sipku promjera do @8 mm

N FIXING COMBI-CLIP BM

- for fast fixation of BM rectangular boxes on reinforcing bar
- suitable for bar diameter up to @8mm

VEZNI PROFIL ZA KUTIJE BM

BM82 - za podupiranje kutija BM s odgovarajuéom kutijom na
nasuprotnom zidu
- duljina | = 1 m, promjer @20 mm

DISTANCE PROFIL FOR BOXES BM
o - to support boxes BM with counter box support

- on opposite wall
Q/

- length I=1m, diameter @20mm
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cigla / brick Suplji zidovi / hollow walls beton / concrete

-y

'V

[ ¥
HM30 - |
g | 3M
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HM70

DM72
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assembly instructions
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K UT 1 JE PRI KLUJUTCNE

DW10

HW10

DE23

DE24

HW20

KUTIJA PRIKLJUCNA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE DSM78

- @78, dubina 40mm

-650°C, 500V ~

- sukladno normama IEC 60670-1 i IEC 60670-22
- bez halogena

CONNECTION ROUND BOX BRICK DSM78

- @78, depth 40mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

KUTIJA PRIKLJUCNA OKRUGLA ZA SUPLJE ZIDOVE SM78x45

- @78, dubina 45mm

- ugradni promjer @80

-850°C, 400V ~

- sukladno normama IEC 60670-1 i IEC 60670-22
- ugradnja s nozicama

- bez halogena

CONNECTION ROUND BOX HOLLOW WALL SM78x45
- @78, depth 45mm

- cutting hole @80

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- mounting with claws

- halogen free

POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI SM78
- dekorativni poklopac za kutije @78

- sukladno normama IEC 60670-1 i IEC 60670-22
- bez halogena

BOX COVER DECORATIVE SM78

- decorative cover for boxes @78

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

8

POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI 78
- zastitni poklopac za kutije @78

- sukladno normama IEC 60670-1 i IEC 60670-22
- bez halogena

BOX COVER PROTECTIVE 78 0%
- protective cover for box @78

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22

- halogen free

79

KUTIJA PRIKLJUCNA CETVRTASTA ZA SUPLJE ZIDOVE SM105x105

- veli¢ina 105x105mm, dubina 50mm

- ugradnja u rupu prema prilozenoj Sabloni
-850°C, 400V ~

- sukladno normama IEC 60670-1 i IEC 60670-22
- ugradnja s nozicama

- bez halogena

CONNECTION SQUARE BOX HOLLOW WALL SM105x105
- size 105x105mm, depth 50mm

- cutting hole according to attached template

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- mounting with claws

- halogen free
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. .
tip naziv tehni¢ki podaci veli¢ina boja
type description technical data size colour
uwio JEDNOREDNE STEZALJKE 2x2.5mm? 10P TS transparentna
17 ROW TERMINAL BLOCKS transparent
UW11 JEDNOREDNE STEZALJKE 2x4mm? 10P [l CO boja
1 ROW TERMINAL BLOCKS colour
uUwi2 JEDNOREDNE STEZALJKE 2x6mm? 10P ] WH bijela
1 ROW TERMINAL BLOCKS white
[ GY siva
grey

JEDNOREDNE STEZALJKE ZATVORENE

- 450V~; 2x2,5mm? + 2x6mm?
- termoplast PC, prozirne
- broj polova: 10

1 ROW TERMINAL BLOCKS CLOSED
- 450V~; 2x2.5mm? + 2x6mm?

- thermoplast PC, transparent

- number of poles: 10

UW10TS (NS12) 2x2.5mm? 10P A B ( D
UW11TS (NS12) 2x4mm? 10P 250 110 17.5 17.5 1
UW12TS (NS12) 2x6mm? 10P x4 o 128 N 19 12.5

6 O 146 ns 22 15

JEDNOREDNE STEZALJKE

- 450V~; 2x2,5mm? + 2x6mm?
- termoplast PA

- dostupne u raznim bojama

- broj polova: 12

1 ROW TERMINAL BLOCKS
- 450V~; 2x2.5mm? + 2x6mm?
- thermoplast PA
- available in different colours
- number of poles: 12 A B ( D
250 110 16.4 9 10
Bwﬁgg mgmg 2x2.5mm? 12; x4 o 1188 19 10 10
16 12 2x4mm 12
UW17G0 (NS12) oxBmm? 12p 6 o 1298 1213 il 1.8

DVOREDNE STEZALJKE PP

-450 V~; 1 mm? = 16 mm? '
- termoplast polipropilen PP, bijele «
- za upotrebu do 80 °C

- broj polova: 12

2 ROW TERMINAL BLOCKS PP b

- 450V~ 1mm? = 16mm? %

- thermoplast polypropylene PP, white

- for temperatures up to 80°C L A i

- number of poles: 12

A B C D E

UW29WHPP | 1.0-4.0mm? | 24 A | 450 V 94,9 13 16,6 8,1 6,4
UW30WHPP | 1.5-6.0mm? | 32 A | 450 V 16,5 | 149 | 189 10 7,3
UW31WHPP | 25-10mm* | 41 A | 450V 1338 | 17,3 | 234 | 115 10
UW32WHPP | 4-16mm? 76A | 450V 1745 | 20,7 25 15 1
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DVOREDNE STEZALJKE PA

-450 V~; 1 mm? + 16 mm?

- termoplast poliamid PA, bijele
- za upotrebu do 110 °C

- broj polova: 12

2 ROW TERMINAL BLOCKS PA

- 450V~ Tmm? = 16mm?

- thermoplast polyamide PA, white
- for temperatures up to 110°C

- number of poles: 12

E S

155

A B C D E
UW27WHPA | 25-10mm? | 41 A | 450V 1328 | 17,3 | 222 | 115 10
UW28WHPA | 4-16mm* | 76 A | 450 V 1739 | 20,8 | 252 15 "

UW40GY
UW41GY
UW42GY

UW45GY
UW46GY
Uw47GY

UWS50WH

BEZVIJCANE REDNE STEZALJKE

- 24A 450V~, termoplast PA, sive

- broj polova: 3+8

- bezvij¢ani kontakti 0,5 + 1,5 mm2, za tvrde Zice
- sukladno normi EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3-8

- plug-in contacts 0.5+1.5mm?, for rigide wires
- in accordance with EN 60998-1

PC153 1.5mm? 3P
PC155 1.5mm? 5P
PC158 1.5mm? 8P

BEZVIJCANE REDNE STEZALJKE

- 24A 450V~, termoplast PA, sive

- broj polova: 3+5

- bezvij¢ani kontakti 1,5 + 2,5 mm2, za tvrde Zice
- sukladno normi EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3+5

- plug-in contacts 1.5+2.5mm?, for rigide wires
- in accordance with EN 60998-1

PC253 2.5mm? 3P
PC254 2.5mm? 4P
PC255 2.5mm? 5P

BEZVIJCANE REDNE STEZALJKE

- 24A 450V~, termoplast PA, sive

- broj polova: 2 (tvrda Zica) + 1 (meka Zica)
- bezvij¢ani kontakti 1,5 + 2,5mm?

- sukladno normi EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTOR

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 2 (rigide wire)+1 (soft wire)
- plug-in contacts 1.5+2.5mm?

- in accordance with EN 60998-1

PC302 2.5mm? 2/1P

3P
5P

A B c
12 18 9
17 18 9
26 18 9
{

A B C
14 19 9
17 19 9
21 19 9
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IP20

TEM



K U C I

— AC21 PW

*—

tip
type
AC11

AC21

AC41

S T A

C UuBO I P 5 5 A Q

naziv
description

NADZBUKNA KUTIJA SA STRAZNJIM
POKLOPCEM

SURFACE MOUNT BOX WITH

BACK SIDE COVER

NADZBUKNA KUTIJA SA STRAZNJIM
POKLOPCEM

SURFACE MOUNT BOX WITH

BACK SIDE COVER

NADZBUKNA KUTIJA SA STRAZNJIM
POKLOPCEM

SURFACE MOUNT BOX WITH

BACK SIDE COVER

tehnicki podaci
technical data

IP20

IP20

IP20

CJAC11PW
[JAC11ES
CJACTIW
W ACT1AT

JAC21PW
[JAC21ES
JAC21IW
W AC21AT

JAC41PW
[JAC41ES
CJAC41IW
B AC41AT

JAC61PW
[JAC61ES
CJACe1IW
W AC61AT

75

®
veli¢ina boja
size colour
1M O PW bijela sjajna
polar white
[] ES srebrna mat
elox silver
2M
[0 W be? sjajna
ivory white
W AT antracit
4M anthracite

KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM P20 1M

- kutija IP20 1M

- za nadzbukno pri¢vr§¢ivanje elemenata
- prikladno za SM sklopke

- sukladno normi EN 60669-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 1M
- box IP20 1M

- for surface mounting of elements

- suitable to SM switches

- in accordance with EN 60669-1

KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM P20 2M

- kutija 1P20 2M
- za nadzbukno pri¢vr§éivanje elemenata
- sukladno normama EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 2M .
- box IP20 2M
- for surface mounting of elements &

- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM P20 4M

- kutija IP20 4M
- za nadzbukno pri¢vr§éivanje elemenata
- sukladno normama EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 4M

- box IP20 4M
- for surface mounting of elements v
- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1 e

KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM IP20 6M

- kutija IP20 6M
- za nadzbukno pri¢vré¢ivanje elemenata
- sukladno normama EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE
COVER IP20 6M
- box IP20 6M

- for surface mounting of elements
- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

78

85
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| |
. .
tip naziv tehni¢ki podaci veli¢ina boja
type description technical data size colour
AQ20 VANJSKA NADZBUKNA KUTIJA IP55 M [] PW bijela sjajna
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX polar white
AQ22 VANJSKA NADZBUKNA KUTIJA IP55 2x2M B GY siva
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX grey
AQ30 VANJSKA NADZBUKNA KUTIJA IP55 3M
OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX
AQ31 VANJSKA NADZBUKNA KUTIJA IP55 3M

OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX

KUTIJA NO CUBO IP55 2M

] AQ20PW - kutija IP55 2M
- za nadzbukno pri¢vrséivanje
B AQ20GY - IP55 za ugradnju u vlaznom prostoru
- sukladno normama CEI 23-48, EN 60670

BOX NO CUBO IP55 2M

- box IP55 2M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

e
))}.

KUTIJA NO CUBO IP55 2x2M

] AQ22PW - kutija(legSkzx2M
- za nadzbukno pri¢vrséivanje e

W AQ22GY - IP55 za ugradnju u vlaznom prostoru \ ”
- sukladno normama CEI 23-48, EN 60670 \
BOX NO CUBO IP55 2x2M )
- box IP55 2x2M
- for surface mounting -

- IP55 for usage in humid areas
- in accordance with CEl 23-48, EN 60670 2

KUTIJA NO CUBO IP55 3M

] AQ30PW - kutija IP55 3M
- za nadzbukno pri¢vrs¢ivanje
M AQa0GY - IP55 za ugradnju u vlaznom prostoru
- sukladno normama CEI 23-48, EN 60670

BOX NO CUBO IP55 3M

- box IP55 3M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670




K U C

S T A

O AQ21PW
B AQ21AT

O AQ31PW
M AQ31GY

C UuBO I P 5 5

KUTIJA PO CUBO IP55 2M

- kutija IP55 2M

- moguce kombinacije sa svim funkcijskim elementima Modul
- za podzbukno pri¢vrééivanje

- IP55 za ugradnju u vlaznom prostoru

- sukladno normama CEI 23-48, EN 60670

BOX PO CUBO IP55 2M

- box IP55 2M

- can be combined with all Modul functional elements
- for flush mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

KUTIJA PO CUBO IP55 3M

- kutija IP55 3M

- za podzbukno pri¢vrs¢ivanje

- IP55 za ugradnju u vlaznom prostoru

- sukladno normama CEI 23-48, EN 60670

BOX PO CUBO IP55 3M

- box IP55 3M

- for flush mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

A

Q
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tip naziv

type description

RT10 ADAPTER MA 92
ADAPTER MA 92

RT12 POKLOPAC MA 92
COVER PLATE MA 92

RT14 POKLOPAC MA 92
COVER PLATE MA 92

_l“—.._—_ A

E "

N G S Y STEM

A L UM

veli¢ina
size

/

2/3M

4M

RT10

[ RT12ES
[JRT12PW

[ RT14ES
O RT14PW

E RT17ES
ORT17PW

®
boja
colour

[ ES srebrna mat
elox silver-mat

[C] PW bijela mat (RAL 9016)
white-mat

ADAPTER MA 92

- adapter za pri¢vr§éivanje nosaca 2/3M, 4M ili 7M na
kanal MA bez kutije

- za svaki su nosac potrebna dva adaptera

- sukladno normi EN 50085-1

ADAPTER MA 92

- adapter for fixing mounting frames 2/3M, 4M or
7M on MA trunking without box

- each mounting frame needs two adapters

- in accordance with EN 50085-1

POKLOPAC MA 92 2/3M

- dekorativni poklopac MA 2/3M
- sukladno normi EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 2/3M

- decorative cover plate MA 2/3M
- in accordance with EN 50085-1

POKLOPAC MA 92 4M

- dekorativni poklopac MA 4M
- sukladno normi EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 4M
- decorative cover plate MA 4M
- in accordance with EN 50085-1

POKLOPAC MA 92 7M

- dekorativni poklopac MA 7M
- sukladno normi EN 50085-1
COVER PLATE MA 92 7M

- decorative cover plate MA 7M
- in accordance with EN 50085-1

N

u
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[ RT20ES
1 RT20PW

mRT21ES
CJRT21PW

[ RT25ES
[JRT25PW

RT30

RT31

RT32

K ANALI ALUMINIJ

OSNOVA KANALA MA 130x65

- osnova kanala od ekstrudiranog aluminija
- visina 130 mm, duljina 2 m

- DIN trac¢nica 35 mm na dnu 65
- sukladno normi EN 50085-1 N
TRUNKING BASE MA 130x65 130

- trunging base from extruded aluminium
- height 130mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

OSNOVA KANALA MA 165x65

- osnova kanala od ekstrudiranog aluminija
- visina 165mm, duljina 2 m

- DIN trac¢nica 35 mm na dnu

- sukladno normi EN 50085-1

TRUNKING BASE MA 165x65

- trunging base from extruded aluminium
- height 165mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

POKLOPAC KANALA MA 92

- poklopac kanala od ekstrudiranog aluminija
- visina 92mm, duljina 2 m
- sukladno normi EN 50085-1

FRONT COVER MA 92

- front cover from extruded aluminium
- height 92mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

PREGRADA MA 43

- pregrada od ekstrudiranog polimera
- dubina 43 mm, duljina 2 m
- sukladno normi EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43

- cable shelf from extruded polymer
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

PREGRADA MA 43 AL

- pregrada od ekstrudiranog aluminija
- dubina 43 mm, duljina 2 m
- sukladno normi EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43 AL

- cable shelf from extruded aluminium
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

PREGRADA MA 43 AL DVOSTRUKA

- dvostruka pregrada od ekstrudiranog aluminija
- dubina 43 mm, duljina 2 m
- sukladno normi EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43 AL DOUBLE

- double cable shelf from extruded aluminium
- depth 43mm, lenght 2m
- in accordance with EN 50085-1

43
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ZAVRSNI ELEMENT MA 130x65

[ RT35ES - za\_/réni1 gl(;ement od polimera
- visina mm
[ RT35PW - sukladno normi EN 50085-1

STOP END MA 130x65

- stop end element from polymer
- height 130mm

- in accordance with EN 50085-1

ZAVRSNI ELEMENT MA 165x65

[ RT36ES - zayréni1 glsement od metala
- visina mm

O RT36PW - sukladno normi EN 50085-1
STOP END MA 165x65
- stop end element from metal

- height 165mm
- in accordance with EN 50085-1

SET SPOJNI ELEMENT MA 65

RT38 - spojni element od polimera
- set sadrzi 2 spojna elementa i vijke
- sukladno normi EN 50085-1

SET JOINING PIECE MA 65

- joining piece from polymer

- set contains two pieces ans screws
- in accordance with EN 50085-1

UNIVERZALNI KUT MA 130x65

[ RT40ES - ulni.verzggi kutni element
- visin mm

O RT40PW _ sukladno normi EN 50085-1
UNIVERSAL CORNER MA 130x65
- universal corner element

- height 130mm
- in accordance with EN 50085-1

UNIVERZALNI KUT MA 165x65

m RT41ES - ulni.verz%lgi kutni element

DO RT41PW ~ sukladno normi EN 50085-1
UNIVERSAL CORNER MA 165x65
- universal corner element

- height 165mm
- in accordance with EN 50085-1

ELEMENT ZA UZEMLJENJE MA 2x A6.3

RT42 - element za uzemljenje osnove kanala i poklopca
- sukladno normi EN 50085-1

EARTHING PIECE MA 2x A6.3

- earthing piece for earthing of trunking base
and front cover

- in accordance with EN 50085-1

L-KOMAD ELEMENT MA 130x65 / 130

[ RT43ES - univerzalni L-komad od aluminija
[JRT43PW - visina 130 mm, duljina 400mm

- za povezivanje na MA 130x65

- sukladno normi EN 50085-1

L-BEND MA 130x65 /130

- universal L bend element from aluminium
- height 130mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1
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[ RT44ES
[ RT44PW

[ RT47ES
CJRT47PW

I RT45ES
[JRT45PW

[ RT46ES
[JRT46PW

[ RT48ES
[]RT48PW

K AN A L I

L-KOMAD ELEMENT MA 165x65/ 130

- univerzalni L-komad od aluminija
- visina 165mm, duljina 400mm

- za povezivanje na MA 130x65

- sukladno normi EN 50085-1

L-BEND MA 165x65 /130

- universal L bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

L-KOMAD ELEMENT MA 165x65/ 165

- univerzalni L-komad od aluminija
- visina 165mm, duljina 400mm

- za povezivanje na MA 165x65

- sukladno normi EN 50085-1

L-BEND MA 165x65/ 165

- universal L bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 165x65

- in accordance with EN 50085-1

T-KOMAD MA 130x65 / 130

- univerzalni T-komad od aluminija
- visina 130 mm, duljina 400mm

- za povezivanje na MA 130x65

- sukladno normi EN 50085-1

T-BEND MA 130x65/ 130

- universal T bend element from aluminium
- height 130mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

T-KOMAD MA 165x65 / 130

- univerzalni T-komad od aluminija
- visina 165mm, duljina 400mm

- za povezivanje na MA 130x65

- sukladno normi EN 50085-1

T-BEND MA 165x65/ 130

- universal T bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

T-KOMAD MA 165x65 / 165

- univerzalni T-komad od aluminija
- visina 165mm, duljina 400mm

- za povezivanje na MA 165x65

- sukladno normi EN 50085-1

T-BEND MA 165x65 / 165

- universal T bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 165x65

- in accordance with EN 50085-1

A LUMINIUJ

MA parapetni kanali temelje

se na modularnom sustavu s
kombinacijama elemenata veli¢ine
2M, 4Miili 7M

MA trunking is based

on modular system making
2M, 4M or 7M combinations
of elements

Modul sadrZi specijalne
elemente pripremljene za brzu

instalaciju

In Modul we provide special
elements for quick installation

napora

is provided

Adapter MA omogucuje to¢no
postavljanje bez dodatnog

With Adapter MA exact
positioning without extra effort

DIN 35mm

Montaza bez kutije znaci vise
prostora za kablove, DIN traénica
ima oblik sukladan normi EN
60715

Mounted without box means
more space for cables,
DIN-rail

base shape EN-60715
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NOSAC STUPICA MA JEDNOSTRUKI 13065

m RT50ES - nosac za pri¢vrséivanje kanala MA130 na podu i/ili na stropu
[]RT50PW - sukladno normi EN 50085-1

FIXING PLATE MA SINGLE 130x65

- fixing plate for fixing trunking base MA130 on the floor
and/or on the ceiling

- in accordance with EN 50085-1

NOSAC STUPICA MA DVOSTRUKI 130x65
@ RT51ES - y);lqsaé zta priévr§¢ivanje dva kanala MA130 na podu
I/1l na stropu
O RTS1PW - sukladno mormi EN 50085-1

FIXING PLATE MA DOUBLE 130x65

- fixing plate for fixing two trunking bases MA130 on the
floor and/or on the ceiling

- in accordance with EN 50085-1

STUPIC MA 130x65x500
[ RT52ES - stupi¢ MA
[]RT52PW - visina 500mm

- nosa¢ 7M ugraden
- sukladno normi EN 50085-1

SERVICE POST MA 130x65x500
- service post MA

- height 500mm

- mounting frame 7M included

- in accordance with EN 50085-1

STUPIC MA DVOSTRUKI 130x130x500

[ RT53ES - stupi¢ MA dvostruki

- visina 500mm
O RT53PW - nosaci 7M ugradeni

- sukladno normi EN 50085-1
SERVICE POST MA DOUBLE 130x130x500

- service post MA double

- height 500mm

- mounting frames 7M included

- in accordance with EN 50085-1

|

Popreéni presjek vodi¢a / Cable cross-section (mm?2)
Cable intersection 1 vodi¢ / 2 vodica / 3 vodica / 4 vodica / 5 vodica /
mm? 1 wire 2 wires 3 wires 4 wires 5 wires
1,5 44 111 121 144 169
2,5 49 133 157 169 211
4 58 169 183 211 256
6 68 196 225 256 307
Kapacitet parapetnog kanala / Trunk capacity
MA 130x65 MA 130x65 MA 165x65 MA 130x65
Kanal / prazan/ s Modul sklopkama i uti€nicama / prazan/ s Modul sklopkama i uticnicama /
Trunk empty with Modul switches and sockets empty with Modul switches and sockets
kapaciteta capacity 7600 mm? 5500 mm? 9900 mm? 7800 mm?
max @ 54 mm 2x42 mm 54 mm 2x42 mm
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— RB50

tip naziv tehnicki podaci
type description technical data
RB50 UGRADNO KUCISTE PODNE KUTIJE aM
FLOOR BOX BASE
RB65S1 POKLOPAC PODNE KUTIJE aM
FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER
RB60 UMETAK PODNE KUTIJE aM
INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX
RB65S1 RB66S1 RB67S2 RB68S2 RBS50 RBS1 RB52  RBS3
X 177 178 265 516,5 A 2085 278 273 273
v 2005 265 265 265 B 182 182,5 269,5 521
z 175 175 175 175 C min 83 83 83 83

VISINA SASTAVA MIN./MAKS
ASSEMBLY HEIGHT MIN / MAX

Cmin+45mm+17.5

KONACNA VISINA PODA: MIN
FINAL FLOOR HEIGHT. MIN
KONACNA VISINA PODA MAKS
FINAL FLOOR HEIGHT. MAX

Cmin+17.5
Cmin

0
0
0
0
0
0
0
Cmax
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RB50

RB60

RB65S1

RB51

RB61

RB66S1

UGRADNO KUCISTE PODNE KUTIJE 4M

- ugradno kuciste 4M

- metalno, galvanizirano

- za ugradnju u pod ili dvostruki pod

- ugradne dimenzije 208,5 x 182 mm, dubina min. 83 mm
- prilagodljiva visina 83 — 128 mm

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 4M

- floor box base 4M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 208.5x182mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- In accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 4M

- Umetak podne kutije 4M

- Metalni, bijela boja RAL 9006

- Nosa¢ MODUL 4M ugraden

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTIRBUTION BOX 4M

- insert for floor box 4M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 4M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKLOPAC PODNE KUTIJE 4M

- Poklopac kutije 4M

- Metalni, galvaniziran

- Ugradne dimenzije 200,5 x 177 mm, dubina min. 17,5 mm
- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 4M

- floor box cover 4M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 200.5x177mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UGRADNO KUCISTE PODNE KUTIJE 7M

- Ugradno kuciste 7M

- Metalno, galvanizirano

- Za ugradnju u pod ili dvostruki pod

- Ugradne dimenzije 273 x 182, 5 mm, dubina min. 83 mm
- Prilagodljiva visina 83 — 128 m

- Sukladno normama EN 5005- 1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 7M

- floor box base 7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x182.5mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 7M

- Umetak podne kutije 7M

- Metalni, bijela boja RAL 9006

- Nosa¢ MODUL 7M ugraden

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTIRBUTION BOX 7M

- insert for floor box 7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKLOPAC PODNE KUTIJE 7M

- Poklopac kutije 7M

- Metalni, galvaniziran

- Ugradne dimenzije 265 x 178 mm, dubina min. 17,5 mm
- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 7M

- floor box cover 7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x1 78mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5m

- in accordance with EN 5005 1 and EN 50085-2-2
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UGRADNO KUCISTE PODNE KUTIJE 2X7M

RB52 - Ugradno kuciste 2X7M
- Metalno, galvanizirano
- Za ugradnju u pod ili dvostruki pod
- Ugradne dimenzije 273 x 269,5 mm, dubina min. 83 mm
- Prilagodljiva visina 83 — 128 mm
- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 2X7M

- floor box base 2X7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x269.5mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 2X7M

RB62 - Umetak podne kutije 2x7M
- Metalni, bijela boja RAL 9006
- Nosaci MODUL 7Mx2 ugradeni
- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKLOPAC PODNE KUTIJE 2X7M

RB67S2 - Poklopac kutije 2X7M
- Metalni, galvaniziran
- Ugradne dimenzije 265 x 265 mm, dubina min. 17,5 mm
- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm
- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 2X7M

- floor box cover 2x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x265mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UGRADNO KUCISTE PODNE KUTIJE 4X7M

RB53 - Ugradno kuciste 4x7M
- Metalno, galvanizirano
- Za ugradnju u pod ili dvostruki pod
- Ugradne dimenzije 273 x 521 mm, dubina min. 83 mm
- Prilagodljiva visina 83 — 128 mm
- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 4X7M

- floor box base 4X7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x521mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 2X7M

RB62 - Umetak podne kutije 2x7M
- Metalni, bijela boja RAL 9006
- Nosaci MODUL 7Mx2 ugradeni
- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKLOPAC PODNE KUTIJE 4X7M

RB68S2 - Poklopac kutije 4X7M
- Metalni, galvaniziran
- Ugradne dimenzije 265 x 516,5 mm, dubina min. 17,5 mm
- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm
- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 4X7M

- floor box cover 4x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x516.5mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2
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— RB55S1
.
tip naziv
type description

M T

tehnicki podaci
technical data

RB55S1  PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 4M
FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS

RB60 UMETAK PODNE KUTIJE
INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX

FINAL FLOOR HEIGHT: MIN

RB55S1

RB60

c
KONACNA VISINA PODA: MIN S

4M

RB55S1  RB56S1

A 200,5 265
B 177 178
C min 100 100

RB57S2

265
265
100

KONACNA VISINA PODA: MAX
FINAL FLOOR HEIGHT: MAX

RB58S2

265
516,5
100

PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 4M

- Podna kutija za dvostruke podove 4M

- Metalna, galvanizirana

- Ugradne dimenzije 200,5 x 177 mm, dubina min. 100 mm
- Prilagodljiva visina 100 — 145 mm

- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 4M

- floor box base 4M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 200.5x177mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 4M

- Umetak podne kutije 4M

- Metalni, bijela boja RAL 9006

- Nosa¢ MODUL 4M ugraden

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 4M

- insert for floor box 4M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 4M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

Cmax=Cmin+45mm
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RB56S1

RB61

RB57S2

»

RB58S2

RB62

AR AP ETNI

PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 7M

- Podna kutija za dvostruke podove 7M

- Metalna, galvanizirana

- Ugradne dimenzije 265 x 178 mm, dubina min. 100 mm
- Prilagodljiva visina 100 — 145 mm

- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 7M
- floor box base 7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x178mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 7M

- Umetak podne kutije 7M

- Metalni, bijela boja RAL 9006

- Nosa¢ MODUL 7M ugraden

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 7M

- insert for floor box 7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 2X7M

- Podna kutija za dvostruke podove 2x7M

- Metalna, galvanizirana

- Ugradne dimenzije 265 x 265 mm, dubina min. 100 mm
- Prilagodljiva visina 100 — 145 mm

- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 2X7M
- floor box base 2x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x265mm, min. depth 100mm

- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 2X7M

- Umetak podne kutije 2x7M

- Metalni, bijela boja RAL 9006

- Nosa¢i MODUL 7Mx2 ugradeni

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 4X7M

- Podna kutija za dvostruke podove 4x7M

- Metalna, galvanizirana

- Ugradne dimenzije 265 x 516,5 mm, dubina min. 100 mm
- Prilagodljiva visina 100 — 145 mm

- Debljina podne obloge poklopca do 11,5 mm

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 4X7M
- floor box base 4x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x516.5mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

UMETAK PODNE KUTIJE 2X7M

- Umetak podne kutije 2x7M

- Metalni, bijela boja RAL 9006

- Nosaci MODUL 7Mx2 ugradeni

- Sukladno normama EN 5005-1 i EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

K AN AL

M



tip naziv

type description

RB10 ADAPTER ZA DIN-TRACNICU
ADAPTER FOR DIN RAIL

RB11 ADAPTER ZA DIN-TRACNICU

ADAPTER FOR DIN RAIL

tehnicki podaci
technical data

35mm 1M

35mm 2M

ADAPTER ZA DIN-TRACNICU 35mm 1M

RB10 - adapter MODUL 1M
- za Din tra¢nicu 35 mm
- sukladno normi EN 50022

ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 1M
- adapter MODUL 1M

- for DIN rail 35mm

- in accordance with EN 50022

ADAPTER ZA DIN-TRACNICU 35mm 2M
RB11 - adapter MODUL 2M

- za Din tra¢nicu 35 mm

- sukladno normi EN 50022

ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 2M
- adapter MODUL 2M

- for DIN rail 35mm

- in accordance with EN 50022
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LOGI
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060

PRIME
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Napravljeno za bilo koji prostor
Univerzalne linije sklopki ostavljaju svoj pe¢at u modernim radnim okruzjima

ili u kuénim, toplijim stambenim prostorima. Za svaku vasu Zzelju obitelj
sklopki LOGIQ nudi vam jednostavno i logi¢no rjeSenje.

Made for every room

The switches have universal lines that make a mark in both modern work
environments and cosy, comfortable living spaces. The LOGIQ family of switches
offers a simple and logical solution for your every wish.







Harmonija boja za bilo koji prostor

Obitelj LOGIQ odlikuje se logi¢nim izborom provjerenih i elegantnih nijansi boja
koje korisnici najvise vole. Ne prilagodavajte se vi, LOGIQ se prilagodava vama.

Harmony of colours for every room

The LOGIQ family prides itself on its logical range of verified and elegant hues known
and loved by our users. Do not compromise, LOGIQ has you covered.

Bl crna black
B antracit anthracite
| titan titanium

O bijela sjajna polar white



L0GI0

FLAT

LOGI

BOLD

L0GI0

PRIME
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Neogranié¢ena masta

Obitelj LOGIQ omogucéuje vam sastavljanje proizvoljnih kombinacija. Za
jednostavno kombiniranje za vas smo izradili koristan dodatak koji ¢e vam
olaksati nizanje vodoravnih i okomitih linija. Takozvani sustav 55/55 omogucuje
koristenje istih univerzalnih elemenata.

LIMITLESS IMAGINATION

The LOGIQ family allows you to create your own combinations. To make combining
simple, we have created a useful system that supports the sequencing of horizontal
and vertical lines. The so-called 55/55 system allows you to use the same universal
elements every time.
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Jednostavno za najzahtjevnije
Obitelj LOGIQ nudi funkcionalne elemente za svaki prostor i namjenu. Mozete

ih upotrijebiti pojedinaéno ili u nizu. Vodoravno ili okomito.
Logi¢no.

Simple for the most demanding

The LOGIQ family offers functional elements for every space and purpose. You
can use these products individually or in a sequence, horizontally or vertically.

Logically.

Univerzalno postavljanje ukrasnih okvira sve tri dizajnerske linije FLAT, BOLD i PRIME.

A universal layout of decorative cover plates in all three design lines — FLAT, BOLD and PRIME.
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Logiéna ugradnja

LOGIQ je rjeSenje za sustav standardnih okruglih doza. S pomocu njega mozete
planirati jednostavne i zahtjevne instalacije, novogradnje i adaptacije. Sustav
karakteriziraju bezvijéani kontakti koji vam Stede vrijeme tijekom ugradnje elemenata.

Logical installation

LOGIQ is a solution for the system of standardized round installations boxes. It can be
used for simple as well as more demanding installations, new buildings and adaptations.
The system is characterised by plug-in contacts which save time during installation of
elements.




Dobro je znati

Good to know

SIGURNOSNI
SKLOPOVI

IEC
40000

sklopke

T

Sve su utiénice opremljene
sigurnosnim sklopovima koji
osiguravaju zastitu od kontakta

S naponom.

All'the sockets are equipped with a
safety shutters assuring the protec-
tion to live contacts.

Pouzdanost preklopa osiguravaju
kontakti izradeni od srebrne legure.

Contacts made of silver
alloy guarantee safe switching.

Nozice omogucavaju dublje
pricvrséivanje (i preko keramickih
ploica i sl.)

Fixing claws enable deeper
fixing (also through ceramic
tiles, etc.)

Dobro osmisljena konstrukcija
sklopki omoguduje jednostavnu
dodatnu indikaciju.

The well-thought-out design
of the switch enables the easy
integration of the indication,
including at a later time.

Spajanje bez vijaka omogucuje
brzo i pouzdano prikljuéenje
vodica. Na isti se kontakt mogu
pricvrstiti dva vodi¢a razlicitih
presjeka.

Plug-in contacts enable quick
and reliable attachment of
wires.Two wires of different
diameters can be attached to
the same contact.

MontaZne kutije olakSat

¢e Vam posao ugradnje.
Zajaméene su odgovarajuée
duljine.

Easy-fitting installation boxes
will make your work easier.
Proper lengths are guaranteed.
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tip naziv tehnicki opis boja opcijski opis 1 opcijski opis 2 opcijski opis 3
type description technical data colour optional data 1 optional data 2 optional data 3
SQ10 SKLOPKA JEDNOPOLNA  10AX 250V~ [J PW bijela - sjaj NT neutralna ﬂ XO bez okvira
SWITCH 1WAY polar white | neutral — 01 without cover plate
SQ11 TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ O titan («
PUSH BUTTON 1WAY titanium | 02
SQ22  SKLOPKADVOPOLNA  16AX 250V~ W AT antracit N indikator /1y
SWITCH 2POLE anthracite : L
g
B BK cma i 03
black ) |

SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~

3Q10PWXO - 10AX 250V~, tip SQ10
gsngIXO - uskladeno s normom EN 60669-1
- bezvij¢ano pri¢vrscivanje vodica 1.5-2.5mm?
W SQ10ATXO

B 501 0BKXO SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SQ10
- in accordance with EN 60669-1

I;O/ ot - plug-in contacts 1.5-2.56mm?

SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ __IN

- IN indikator, bez neonske tinjalice $on

ggglg.‘;m;‘go - 10AX 250V~, tip SQ10 t‘%’!
- uskladeno s normom EN 60669-1 !

[l SQ10ATINXO - bezvij¢ano pri¢vrséivanje vodic¢a 1.5-2.5mm?

B SQ10BKINXO SWITCH 1WAY 10AX 250V~ IN |
- IN indicator, without neon lamp

M 1 - 10AX 250V~, type SQ10

o - in accordance with EN 60669-1 “'--.._____.

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~

11PWX - 10A 250V~, tip SQ11
5381 1-|-|XOO - uskladeno s normom EN 60669-1
- bezvij¢ano pri¢vrééivanje vodic¢a 1.5-2.5mm?
W SQ11ATXO

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
WSQ11BKXO - 10A 250V~, type SQ11
- in accordance with EN 60669-1

Ij/ 1 - plug-in contacts 1.5-2.5mm?
o

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ __IN 01

SQ11PWINO1XO - IN 01 indikator zvona, bez neonske tinjalice — W
ESCH 1TINO1XO - 10A 250V~, tip SQ11 ﬁ%’ﬂ
- uskladeno s normom EN 60669-1 !
W SQ11ATINO1XO - bezvij¢ano pri¢vrscivanje vodi¢a 1.5-2.5mm?
W SQUIBKINOTXO st/ BUTTON 1WAY 10A 250V~ __ IN 01
- IN 01 indicator bell, without neon lamp ,
j/ ! - 10A 250V~, type SQ11 ;
o— - in accordance with EN 60669-1 ~

- plug-in contacts 1.5-2.5mm? »




T CH E S S Q

[JSQ11PWIN02XO
[ SQ11TIINO2XO

M SQ11ATIN02XO
M SQ11BKIN02XO

E
.

[JSQ11PWILXO
O SQ11TIILXO
W SQ11ATILXO
H SQ11BKILXO

[0 SQ22PWINO3XO
[0 SQ22TIINO3XO

W SQ22ATINO3XO
Il SQ22BKINO3XO

3 2
|

L
ot

[JSQ50PWXO
[0SQ50TIXO
W SQ50ATXO
l SQ50BKXO

2

o—

L 1
o—

[1SQ51PWXO
[JSQ51TIXO

B SQ51ATXO
W SQ51BKXO

2

o—

L 1
o—

[JSQ52PWNT09XO
[0 SQ52TINT09XO
W SQ52ATNT09XO
Il SQ52BKNT09XO

2

o—
Lj? 1
o—
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TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ __IN 02

- IN 02 indikator svjetla, bez neonske tinjalice
- 10A 250V~, tip SQ11

- uskladeno s normom EN 60669-1

- bezvij¢ano pri¢vrsdivanje vodica 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IN 02
- IN 02 indicator light, without neon lamp

- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V ~ __IL

- IL natpisna plocica G .

- 10A 250V~, tip SQ11 e
- sukladno normi EN 60669-1 |

- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ L [ S
- IL inscription plate \‘\l
- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ __IN 03

- IN 03 neutralna 0-1, bez neonske tinjalice
- 16AX 250V~, tip SQ22

- uskladeno s normom EN 60669-1

- vij¢ano pri¢vrscivanje vodica 1.5-2.5mm?

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ IN 03
- IN 03 neutral 0-1, without neon lamp
- 16AX 250V~, type SQ22

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA SERIJSKA 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SQ50
- uskladeno s normom EN 60669-1
- bezvij¢ano pri¢vrsdivanje vodica 1.5-2.5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~

- T0AX 250V~, type SQ50
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO SERIJSKO 10A 250V~
- 10A 250V~ tip SQ51

- uskladeno s normom EN 60669-1
- bezvij¢ano pri¢vrscivanje vodica 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SQ51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA ZALUZIJSKA 10AX 250V~ __ NT 09

- NT 09 neutralna gore-dolje

- 10AX 250V~, tip SQ52

- uskladeno s normom EN 60669-1

- bezvij¢ano pri¢vrééivanje vodica 1.5-2.5mm?

- s mehanickim blokiranjem istodobnog ukljucivanja

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 1T0AX 250V~, type SQ52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock




[JSQ53PWNT0O9XO
[0 SQ53TINTO9XO
Il SQ53ATNT09XO
Il SQ53BKNT09XO

i

[JSQ60PWXO
[0 SQ60TIXO

[l SQ60ATXO
l SQ60BKXO

2
I;f
1

o—

[1SQ60PWINXO
[ SQB0TIINXO
[l SQBOATINXO
[l SQ60BKINXO

2
I;/
1

o—

[JSQ60PWIN02XO
[0 SQ60TIINO2XO

Il SQ60ATINO2XO
H SQ60BKIN02XO

A

S KL OPKE

TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ __NT 09

- NT 09 neutralna gore-dolje

- 10A 250V~, tip SQ53

- uskladeno s normom EN 60669-1

- bezvij¢ano pri¢vrééivanje vodi¢a 1.5-2.5mm?

- s mehani¢kim blokiranjem istodobnog ukljucivanja

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~, type SQ53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

SKLOPKA IZMJENICNA 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SQ60
- uskladeno s normom EN 60669-1
- bezvij¢ano pri¢vrsdivanje vodica 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SQ60
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA 10AX 250V~_IN

- IN indikator, bez neonske tinjalice

- 1T0AX 250V~, tip SQ60

- uskladeno s normom EN 60669-1

- bezvij¢ano pri¢vrséivanje vodica 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~ _IN
- IN indicator, without neon lamp
- 10AX 250V~, type SQ60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA 10AX 250V~_IN 02

- IN 02 indikator svjetla, bez neonske tinjalice
- 10AX 250V~, tip SQ60

- uskladeno s normom EN 60669-1

- bezvij¢ano pri¢vrséivanje vodica 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~ _IN 02

- IN 02 indicator light, without neon lamp
- T0AX 250V~, type SQ60

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

S Q
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SKLOPKA IZMJENICNA DVOSTRUKA 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SQ63 W

ggogil\%o - uskladeno s normom EN 60669-1 !ﬁ:‘%ﬂr
Q - bezvij¢ano pri¢vrscivanje vodi¢a 1.5-2.5mm?

W SQ63ATXO
B SQ63BKX0 SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SQ63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm? s

L |

M

SKLOPKA KRIZNA 10AX 250V~
- 10AX 250V~, tip SQ70
ggg;g?&éo - uskladeno s normom EN 60669-1
B SQ70ATXO - bezvij¢ano pri¢vrscivanje vodi¢a 1.5-2.5mm?
B SQ70BKXO SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SQ70
- in accordance with EN 60669-1
s 2 - plug-in contacts 1.5-2.5mm?
| 1
L
SQ10 SQ52 SQ60+SQ60
SQ11 SQ22
L —
N %
1 h’ﬂ 2
L1 L2
SQ63+SQ63 SQ60+SQ70+SQ60
L L

N
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tip

type
IA10
1A20

IA21

naziv
description

NEONSKA TINJALICA
NEON LAMP

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

&

S

G NALI Z A C |

tehnic¢ki opis
technical data
230V~ 0,34W

230V~ 0,40W

24V AC/DC
0,20wW

O IA100R

I 1A20WH
M IA20GR
I IA20RD
[ IA20BL

O IA21WH
M IA21RD

O 1A22WH
W 1A22RD

°
boja
colour

] WH bijela
white

[ BL plava
blue

[l RD crvena
red

B GR zelena
green

[ OR narancasta
orange

NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W
- za indikaciju, signalizaciju

ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 230V AC/DC 0,40W

- za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

- za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom

LED SIGNALLING UNIT 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,10W

- za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

J

A
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S I GNALI Z ATTI ON I A
Indikacija / *Signalizacija / Stalna signalizacija
Indication Signalization Permanent signalling
sQ10, sQ11 sQ10, Q11 sQ10, SQ11
L—pY— L —4—— L —p4—r-—

N

SQ60 + SQ60 SQ60 + SQ60

SQ60+SQ70+SQ60 SQ60+SQ70+SQ60 SQ60+SQ70+SQ60

ol Cle]

[®]
7]
il

1 2 1H.IJ"Lﬁ2 1& 2 7 5 1 fg fa Fl J_LF2
SQ22 SQ22
L—4— L —
N —

* spajanje nije prikladno za Stedljive (CFL, LED) tinjalice /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)



VQ10
_*

tip naziv tehnicki opis
type description technical data
vVQ10 UTICNICA SUKO 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO
vaQii UTICNICA SUKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
vQ12 UTICNICA SUKO 2P+E 16A 250V~ BV
SOCKET SCHUKO
boja
colour
[] PW bijela - sjaj PT bijela+prozirna [T PP
polar white white+transparent
[T titan [I7] TT titan+prozirna T
titanium titanium+transparent
B AT antracit #] AT antracit+prozirna Bl AA
anthracite anthracite+transparent
W BK crna BT crna+prozirna Il BB
black black+transparent
B RD crvena RT crvena+prozirna Bl RR
red red+transparent
Bl GR zelena 7] GT zelena+prozirna Bl GG
green green+transparent
[ OR narangasta #] OT naranéasta+prozima [II] OO
orange orange+transparent
Py Py

Suko — uskladen s normom EN 60884-1, CEE7 (lista standarda )

schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill)

screw contacts

vij¢ano pri¢vrsc¢ivanje vodica

P

BV bezvij¢ano pri¢vrséivanje vodic¢a
BV plug-in contacts

:

opcijski podatci 1
optional data 1

XO bez okvira
without cover plate

bijela+bijela
white+white

titan+titan
titanium-+titanium

antracit+antracit
anthracite+anthracite

crna+ crna
black+black

crvena+crvena
red+red

zelena+zelena
green+green

naranc¢asta+narancasta
orange+orange




199

S O CKET S vV Q
UTICNICA SUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO
JVQ10PWXO - ;/(ig:akl)no prkiéyrééivanje vodi¢a 1.5-2.5mm?
- ez okvira
O vQ10TIXO _OP+E &uko
W VQ10ATXO - 16A 250V~, tip VQ10
B VQ10BKXO - utiGnica s integriranom zastitom

B VQ10RDXO SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

W VQ10GRXO - XO without surround

[ VQ100RXO - 2P+E schuko
- 16A 250V~, type VQ10
- shuttered live contacts

UTICNICA SUKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ _ XO

7 VQ11PTXO - vig:ano priévr§éivanje vodic¢a 1.5-2.5mm? .
- XO bez okvira
VQ11TTXO - 2P+E Suko+poklopac
W71 VQ11ATXO - 16A 250V~, tip VQ11
W7 VQ11BTXO - utiCnica s integriranom zastitom
SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
LTIVQ11PPXO - screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E schuko+cover
- 16A 250V~, type VQ11
- shuttered live contacts
UTICNICA SUKO 2P+E 16A 250V~BV__XO
JVQ12PWXO - BV bezvijéano pri¢vrscivanje vodica 1.5-2.5mm?
C1vVQ12TIXO - XO bez okvira
Q - 2P+E 8uko
W VQ12ATXO - 16A 250V~, tip VQ12
B VQ12BKXO - utiGnica s integriranom zastitom
8 VQ12RDXO SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.6mm?
B VQ12GRXO - XO without surround
[ VQ120RX0O - 2P+E schuko
- 16A 250V~, type VQ12
- shuttered live contacts
UTICNICA SUKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ BV _ XO
VQ13PTXO - B(\g bezvij¢ano pri¢vrcivanje vodica 1.5-2.5mm?
- XO bez okvira
VQ13TTXO - 2P+E Suko+poklopac
W~ VQ13ATXO - 16A 250V~, tip VQ13
W7 VQ13BTXO - utiCnica s integriranom zastitom

CTIVQ13PPXO SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E schuko+cover
- 16A 250V~, type VQ13
- shuttered live contacts

77
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vQ10 VQ11 vQ12 VQ13



UTICNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V ~

VQ40PWXO - vijéano pri¢vrscivanje vodi¢a presjeka 1.5-2.5mm? =
g VQ40TIXO - 2P+E francuska 'rd |
- 16A 250V~, tip VQ40 '
Hl VQ40ATXO - utiénica s integriranom zastitom
l VQ40BKXO
B VQ40RDXO SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?

B VQ40GRXO - XO without surround
[ VQ400RXO - 2P+E French
- 16A 250V~, type VQ40
- shuttered live contacts
UTICNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~ _ XO
VQ41PTXO - \)/(ijé;:abno prli(é\_/rééivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm? 5
- ez okvira
VQ41TTXO - 2P+E francuska+poklopac
VQ41ATXO - 16A 250V~, tip VQ41
VQ41BTXO - utinica s integriranom zastitom

CTIVQ41PPXO SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E French+cover
- 16A 250V~, type VQ41
- shuttered live contacts

UTICNICA SUKO DVOSTRUKA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E Suko dvostruka
gxg]gﬁlp\”: - 16A 250V~, tip VQ16

- uskladeno s normom IEC 60884-1, CEE7
W VQ16ATF - vij¢ano pri¢vrséivanje vodi¢a 1.5-2.5mm?
B VQ16BKF - uti¢nica s integriranom zastitom

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~, type VQ16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

UTICNICA SUKO DVOSTRUKA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E Suko dvostruka
ggal SZW - 16A 250V~, tip VQ16
Q - uskladeno s normom IEC 60884-1, CEE7
Bl VQ16AT - vij¢ano pri¢vrsc¢ivanje vodi¢a 1.5-2.5mm?
B VQ16BK - uti¢nica s integriranom zastitom

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~, type VQ16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

28
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UTICNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V~ BV __ XO

] VQ42PWXO - BV bezvij€ani kontakti 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira

0 VQ42TIXO - utinica s integriranom zastitom
l VQ42ATXO - 16A 250V~, tip VQ42
l VQ42BKXO
SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E French
- 16A 250V~, type VQ42
- shuttered live contacts
UTICNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~ BV __ XO
VQ43PTXO : )Eég ké%zzvgﬁeir;;kontaktl 1,5-2,5mm
VQ43TTXO - 2P+E francuska+poklopac
VQ43ATXO - 16A 250V~, tip VQ43

- utiCnica s integriranom zastitom
VQ43BTXO g

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VQ43

- Shuttered live contacts

[T VQ43PPXO

UTICNICA FRANCUSKA DVOSTRUKA 2P + E 16A 250V~

VQ46PWF - 2P + E francuska dvostruka
g Vg4gTIF - 16A 250V~, tip VQ46
- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
B VQ46ATF CSN 33 2318; PN-E 93201

B VQ46BKF - vijéano pri¢vrséivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm? '
- utiénica s integriranom zastitom
SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~ “

- 2P+E French double

- 16A 250V~, type VQ46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?
- shuttered live contacts

UTICNICA FRANCUSKA DVOSTRUKA 2P + E 16A 250V~

VQ46PW - 2P + E francuska dvostruka
g V842TI - 16A 250V~, tip VQ46
- sukladno normama IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
B VQ46AT CSN 33 2318; PN-E 93201
B VQ46BK - vij€ano pri¢vrscivanje vodita presjeka 1,5-2,5 mm?
- utinica s integriranom zastitom

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V~, type VQ46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?

- shuttered live contacts

7z
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— KQ37 PW XO

¢ . .
tip naziv tehnicki opis boja opcijski opis 1
type description technical data colour optional data 1
KQ11 UTICNICA TV-R ZAVRSNA 1dB [] PW bijela - sjaj XO bez okvira
SOCKET TV-R END-LINE polar white without cover plate
KQ12 UTICNICA TV-R PROLAZNA 10dB O titan
SOCKET TV-R THROUGHPASS titanium
KQ16 UTICNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB W AT antracit
SOCKET SAT-TV-R END-LINE anthracite
' ' M BK cma
black
UTICNICA TV OSNOVNA 0dB
1 KQ10PWXO -Tv osnovna o
- prigusenje
E Eg} 82_?)?0 - straznji konektor - F standard
B KQ10BKXO SOCKET TV BASIC 0dB
- TV basic

- reduction 0dB
- back connector — F standard

UTICNICA TV-R ZAVRSNA 1dB

KQ11PWX - TV-R zavréna ®

g Kg1 1TIXOO - frekvencijski raspon 5:862 MHz .
- prigu$enje: R-1.5dB, TV-1dB

B KQ11ATXO - uskladeno s normom EN 50083-1 Q

B KQ11BKXO - vijéano priklju¢enje Q

SOCKET TV-R END-LINE 1dB

- TV-R end-line

- frequency range 5+862 MHz - \
- reduction: R-1.5dB, TV-1dB S~

- in accordance with EN 50083-1

- screw contact
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UTICNICA TV-R PROLAZNA 10dB

- TV-R prolazna \
LIKQ12PWXO - frekvencijski raspon 5+862 MHz e

LI KQ12TIX0 - prigu$enje: R-10dB, TV-10dB, prolaznost-2dB

W KQ12ATXO - uskladeno s normom EN 50083-1 O

W KQ12BKXO - vij¢ano priklju¢enje Q
SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB s ‘
- TV-R troughpass
- frequency range 5+862 MHz -
- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB Y
- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

UTICNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB

KQ16PWXO - SAT-TV-R zavréna )y Pe—
g K816TIXO - frekvencijski raspon 5+2400 MHz ) ‘“"‘:E:“'\
- prigu$enje: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB ;
B KQ16ATXO - uskladeno s normom EN 50083-1 Q
B KQ16BKXO - vijéano priévrécivanje Q
&
SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB ‘

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400 MHz
- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB e
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

UTICNICA AUDIO 2xRCA
[ KQ22PWXO -audio 2xRCA .
00 KQ22TIXO - priévr&civanje vodi¢a lemljenjem
W KQ22ATXO SOCKET AUDIO 2xRCA
B KQ22BKXO - audio 2xRCA

- soldering connection of cable
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UTICNICA AUDIO ZA ZVUCNIKE

KQ23PWXO - audio 2x @4mm e
g KQ23TIXO - za priévrécivanje vodic¢a za zvucnike, utikaca @4mm ili lr‘:{‘: ! |
viljuSkaste kabelske stopice 1
Il KQ23ATXO - priévréc¢ivanje vodica lemljenjem sa straznje strane

W KQ23BKXO SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS
- audio 2x @4mm
- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm -~
or spades |
- soldering connection of cable at the back side

UTICNICA TELKS RJ11 6/4

- KS keystone standard pri¢vrSéivanja g
36 - uskladeno s normom IEC 60603-7
W KQ36ATXO
B KQ36BKXO SOCKET TEL KS RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard
-RJ116/4
- in accordance with IEC 60603-7
UTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8
[0 KQ37PWXO - K8 keystone standard pri¢vrécivanja
- CAT5e, RJ45 8/8
CIKQ37TIXO - uskladeno s normom IEC 60603-7
W KQ37ATXO
B KQ37BKXO SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard
- CAT5e, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7
UTICNICA TEL KS DVOSTRUKA 2x RJ11 6/4
- KS keystone standard pri¢vrSéivanja
giggg?l\;\go -2x RJ11,6/4
- uskladeno s normom IEC 60603-7
M KQ38ATXO
B KQ38BKXO SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-2x RJ11, 6/4
- in accordance with IEC 60603-7
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[0 KQ39PWXO
[J KQ39TIXO

H KQ39ATXO
B KQ39BKXO

[J KQ35PWXO
[ KQ35TIXO

B KQ35ATXO
M KQ35BKXO

[ KQ40PWXO
[ KQ40TIXO

B KQ40ATXO
B KQ40BKXO

[0 KQ41PWXO
O KQ41TIXO

B KQ41ATXO
W KQ41BKXO
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UTICNICA CAT5e KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8

- KS keystone standard pri¢vrééivanja
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- uskladeno s normom IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT vijak

- vij¢ano pri¢vrséivanje vodica
-RJ11 6/4

- uskladeno s normom IEC 60603-7

SOCKET TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT screw

- screw contacts

-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone standard pri¢vrSéivanja
- CAT6s, RJ45 8/8
- uskladeno s normom IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT6s KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone standard pri¢vr§céivanja
- 2x CAT6s, RJ45 8/8
- uskladeno s normom IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6s, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7
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PW XO
e R —

. . .
tip naziv tehnicki podatci boja opcijski opis 1
type description technical data colour optional data 1
EQ15 ZATAMNJIVAC ROTACIJSKI IZMJEN RL 400W ] PW bijela - sjaj XO bez okvira

DIMMER ROTATIVE 2WAY polar white without cover plate
EQ16 ZATAMNJIVAC ROTACIJSKI IZMJEN RLC 400W OT  titan

DIMMER ROTATIVE 2WAY titanium
EQ19 ZATAMNJIVAC ROTACIJSKI IZMJEN LED 100W W AT antracit

DIMMER ROTATIVE 2WAY anthracite

: : B BK cma

black

ZATAMNJIVAC ROTACIJSKI IZMJEN RL 400W

EQ15PWXO - rotacijski s izmjeni¢nom sklopkom
O - opterec¢enje RL, 40W - 400W

O EQ15TIXO - mogucnost povezivanja s |zmjen|cnom sklopkom
MW EQ15ATXO - nije dopusteno povezivanje vise zatamnjivaca
B EQ15BKXO - uskladeno s normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1

- bezvij¢ano pri¢vrédéivanje vodic¢a 1.5-2.5mm?
- napajanje 230 V~ 50 Hz
- prilozen zamijenijivi osigura¢

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W
a - rotation control with 2-way switch

< - load RL, 40W - 400W
S - 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
ZATAMNJVAC ROTACIJSKI IZMJEN RLC 400W

[JEQ16PWXO - rotacijski s izmjeni¢nom sklopkom

I EQ16TIXO - opterecenje RLC, 20W - 400W

B EQ16ATXO - mogucénost povezivanja s izmjeniénom sklopkom
- nije dopusteno povezivanje vise zatamnjivaca

W EQ16BKXO - uskladen s normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1

- bezvij¢ano pri¢vrscivanje vodi¢a 1.5mm2
- napajanje 230V~ 50 Hz
- elektronski osiguraé

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W
v - rotation control with 2-way switch
o - load RLC, 20W - 400W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- electronic fuse

%’/mv

ZATAMNJIVAC ROTACIJSKI IZMJEN LED 100W

O EQ19PWXO - rotacijski s izmjeni¢nom sklopkom

- opterecenje: LED, 0-100W (max. 10 LED tinjalica)
O EQ19TIXO GLS, 10-250W
l EQ19ATXO - moguénost povezivanja s izmjeni¢nom sklopkom
B EQ19BKXO - nije dopusteno povezivanje vise zatamnjivaca

- uskladeno s normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1
- bezvij¢ano pri¢vrscivanje vodica 1.5-2.5mm?

- napajanje 230V~ 50 Hz

- prilozen zamijenjivi osigura¢

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allow
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669 2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included

2
%@
%?sv
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EQ15, EQ16, EQ19 EQ15, EQ16, EQ19
" "

L
N
=
&= e
EQ16, EQ19 EQ16, EQ19
L L
N N
Elect.
o 5 = E:fg § 8 u:}g.
EQ15 (40+400W) EQ16 (20+400W) EQ19 (GLS 10+250W ; LED 0+100W)

® ®

cfg - B

® ® ©

o 8- 1O

DIMMABLE DIMMABLE

® ® ® 6

g B 00

230V~ 230V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~
1 - Zzarulja sa zarnom niti / 3 - klasi¢ni transformator / 5 - LED tinjalica s regulacijom osvjetljenja /
incandescent lamp classical transformer dimmable LED lamp
2 - halogena Zarulja / 4 - elektronicki transformator s moguc¢no$cu prigusivanja /

halogen lamp dimmable electronic transformer
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UPRAVLJACKI modul MZC za EM18

— Priklju¢ite MZC prema shemi povezivanja.

— Moguce je povezati viSe tipkala.

— Montaza samo jednog uredaja u jednu dozu.

— Samo za unutrasnju uporabu.

— Napajanje: 230 V~ 50 Hz

— Maksimalni otpor Zica: 50 k

— Maksimalna struja na jedinici MZC: 10 mA

— Broj zatamnjivaca na MZC: 1 —

— Maksimalan broj povezanih MZC ogranlceno na osigurac u strujnom krugu
— Radna temperatura: -5 °C do

— Temperatura skladistenja: —30 "C do 80 °C

— Maksimalna vlaznost: 90 % (bez kondenzacije)
— Dimenzije kucita: 36 x 36 x 12 mm

MZC CONTROL Module for EM18

- Connect the MZC according to the wiring diagram.
- Possible wiring with several push buttons.

- Only one device installation per mounting box.

- For indoor use only.

- Power supply: 230V~ 50Hz

- Max. cable resistance: 50kQ

- Max. current per MZC unit: 10mA

- Number of dimmers on MZC: 1-4

- Max. number of MZC in the wiring: limited to the fuse in the circuit
- Operating temperature: -5°C to 45°C

- Storage temperature: -30°C to 80°C

- Max. humidity: 90% (no condensation)

- Casing dimensions: 36x36x12 mm

b
* )
Must be connected oy = To Dimmer
to right white wire 1,2,3&4
i
w7 To Dimmer
H — 56,7&8
1
H ]
: ]
Master ] '
push button H H
H ]
Controls any : — -
number of EM17 H . = To Dimmers

UGRADBENI ZATAMNJIVAC LED 250 W

- ugradbeni, za povezivanje s tipkalom

- leading ili trailing edge

- napajanje 230 V~ 50 Hz

- moguée povezivanje viSe tipkala

- funkcija memoriranja zadnje postavke, osim u sluc¢aju nestanka struje
- funkcija mekog ukljugivanja/isklju¢ivanja

- postavljanje minimalnog osvijetljenja

- montaza samo jednog uredaja u jednu dozu

- samo za unutrasnju uporabu

- uskladen s normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1

DIMMER INBOX LED 250W

- inbox, controlled by external push button

- for leading or trailing edge

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations is possible

- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
- soft start / stop function

- minimum intensity control

- only one dimmer per wall box

- only for indoor usage

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

EM18
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UGRADBENI ZATAMNJIVAC DC LED 96 W

EM19 - ugradbeni, za povezivanje s tipkalom

- povezanost sa svim jedinicama napajanja LED rasvjete sa stalnim
naponom i nekim jedinicama napajanja LED rasvjete sa stalnim
tokom, 9 — 48 V DC, max 96 W

- nije namijenjeno uporabi s induktivnim optereéenjem

- moguce povezivanje vise tipkala i zatamnjivaca

- funkcija memoriranja zadnje postavke, osim u slu¢aju nestanka struje

- funkcija mekog ukljuivanja/isklju¢ivanja

- montaza samo jednog uredaja u jednu dozu

- samo za unutrasnju uporabu

%g;.li-‘,s
o
E‘* } DIMMER INBOX DC LED 96W
;?; &5 - inbox, controlled by external push button
y |] - for use with constant voltage LED drivers and some constant current
LED drivers, 9-48V DC, max 96W (also for LED strips)

- not for use with inductive loads
- several push-buttons combinations and several dimmers is possible
- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
- soft start / stop function
- only one dimmer per wall box
- only for indoor usage

3%

9-48V

|

|

|

|

9-48V :

VDC out 1
|

|

|

9-48V

i
DC LED | bcweo  FTTTS
| R 7700

O N T O

DCout DCin I DCout DCin

|
EM19 E EM19

POZOR!

Ako se viSe regulatora osvjetljenja prikljuci u jednu
kutiju, za svaki se dodatni regulator smanjuje
maksimalna ukupna snaga za 10%.

ATTENTION!
If more dimmers are conected in one box reduce
maximum common power for 10% for each dimmer.

1 - zarulja sa zarnom niti /
EM18 (2+250VA) incandescent lamp
2 - halogena zarulja /

@ @ @ @ halogen lamp

3 - klasi¢ni transformator /

‘ @@ ‘ %}%ﬁ% ' D(E) 'A 4-m§m::@ummmm/

23V~ 230V~ 12V 10V~ LED dimmable electronic transformer

5 - LED tinjalica s regulacijom osvjetljenja /
dimmable LED lamp
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electronics

[JEQ36PWXO
CJEQ36TIXO

B EQ36ATXO
M EQ36BKX0O

ELEKTRONIKA

IR SKLOPKA 5A 230V~

- IR infracrvena sklopka

- napajanje: 230V~ +10 % 50Hz

- relej: BA / 250V~ izlaz za ogranic¢eni strujni tok s visokim
otporom za prolaz kroz nisticu

- razina zastite: IP40

- presjek zica na kontaktnom terminalu: 0,75 - 2,5 mm?

- kut prepoznavanja: do 110° pri 20°C

- raspon prepoznavanja: priblizno 8 m pri 20°C

- prilagodljivost vremenskog trajanja: od priblizno
5sdo 12 min

- prilagodljivost osvjetlienja: od priblizno 5 do 200 LUX

- radna temperatura: od 0°C do +40°C

- nije prikladan za ugradnju u doze duboke 45 mm

- samo za unutrasnju uporabu

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ £10 % 50Hz

- relay: 5A / 250V~ output for limited current with
high resistance for zero crossing

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.6 mm?

- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX

- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage

TERMOSTAT GRIJANJE 10A 230V~

- nacina rada: grijanje
- napajanje: 230 V~, 50 Hz
-izlaz: 4 A (max. 10 A), 230 V~, 50 Hz
- izlazni priklju¢ak: NC (max. 10 aktuatora)
- raspon regulacije: od +5 °C do +30 °C
- histereza: 0,5 K
- zastita: IP30
- vrsta senzora: bimetal
- vrsta elektricnog prikljucka: opruzni kontakti
- vrsta vodi¢a:
0,75 - 1,5mm? (meka Zica) ali
1,0 - 2,5 mm?(tvrda zica)

THERMOSTAT HEATING 10A 230V~

- operation mode: heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

-output: 4 A (max. 10 A), 230 V~, 50 Hz

- switching contact: NC (max. 10 actuators)

- regulation range: +5 °C to +30 °C

- hysteresis: 0,5 K

- protection: IP30

- sensor type: bimetal

- type of electrical connection: spring-loaded contacts

- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 — 2,5 mm? (solid core)

TERMOSTAT GRIJANJE / HLADENJE 5A 230V~

- nacina rada: gruanje / hladenje
- napajanje: 230 V~,
-izlaz: 2 A (max. 5 A) 230 V~, 50 Hz
- izlazni priklju¢ak: preklopna sklopka (max. 5 aktuatora)
- raspon regulacije: od +5°C do +30°C
- histereza: 0,5 K
- zastita: IP30
- vrsta senzora: bimetal
- vrsta elektri¢nog priklju¢ka: opruzni kontakti
- vrsta vodi¢a:
0,75 - 1,5 mm?(meka Zica) ili
1,0 - 2,5 mm?(tvrda Zica)

THERMOSTAT HEATING / COOLING 5A 230V~
- operation mode: heating / cooling
- power supply: 230 V~, 50 Hz
- output: 2 A (max. 5 A) 230 V~, 50 Hz
- switching contact: changeover "switch (toggler, max. 5 actuators)
- requlation range: +5 °C to +30 °C
- hysteresis: 0,56 K
- protection: IP30
- sensor type: bimetal
- type of electrical connection: spring-loaded contacts
- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 — 2,5 mm? (solid core)
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TERMOSTAT PODNO GRIJANJE 16A 230V~

- nadin rada: podno grijanje
g Egg;?&véo - napajanje: 230 V~, 50 Hz
-izlaz: 2 A (max. 16 A), 230 V~, 50 Hz
l EQ37ATXO - F}aspon reg1ul}2cije: od +10 °C do +50 °C
- histereza:
W EQ37BKX0 - zadtita: IP30
- vrsta senzora: NTC u skladu s DIN EN 60730-2-1
- indikatori:

crvena LED za grijanje i

zelena LED za noc¢ni nacin sa smanjenom funkcionalno$éu
- vrsta elektricnog prikljuc¢ka: vijéani kontakti
- vrsta vodic¢a: 0,5 -- 2,5 mm?

L THERMOSTAT FLOOR HEATING 16A 230V~

N - operation mode: floor heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

-output: 2 A (max. 16 A), 230 V~, 50 Hz

- requlation range: +10 °C to +50 °C

- hysteresis: 1 K

- protection: IP30

- sensor type: NTC in compliance with DIN EN 60730-2-1
- indicators: Red LED for heating and green LED for night decrease mode
- type of electrical connection: Screw contacts

— = - type of conductors: 0,5 — 2,5mm?

€Dy
\Viive

e

NTC

PODZBUKNI RADIO + ZVUCNIK DAB BLUETOOTH

C1EQO1PWXO - napajanje: 230 V™ / 50 Hz

- potro$nja energije tijekom uobiCajenog rada: max. 6 W

- potro$nja energije U stanju pripravnosti: < 0,5 W

- zastitni razred: 1P20

- frekvencije prijama: DAB/DAB+ 174,928 - 239,200 MHz
FM: 87,5 - 108 MHz

- bluetooth: Verzia V41,2402 - 2480 GHz Razred 2, najvise +4 dBm

- glazbeni izlaz: 2 x 2 W RMS

- proSireni ulaz: Za vanjsku sklopku (ukljuc¢ivanje radija /
pripravnost)

- okoli$ni uvjeti:
BLUETOOTH relativna vlaznost: Rad: 10 - 75 % bez kondenzacije
skladistenje: 5 — 90 %
temperatura: Rad: 5 °C - 35 °C
|| | O] | |“““| | W | skladigtenje: -20 °C - 60 °C

L] (=] [¢]

FLUSH MOUNTED RADIO + SPEAKER DAB BLUETOOTH

power supply: 230 V~/ 50 Hz
- power consumption during normal operation: max. 6 W
power consumption when on standby: < 0.5 W
- protection class: IP20
reception frequencies: DAB/DAB+ 174.928 - 239.200 MHz FM: 87.5-108 MHz
bluetooth: Version V4.1, 2.402-2.480 GHz Class 2, max. +4 dBm
music output: 2 x 2W RMS
extension input: For external switch (Switches radio on/ standby)
ambient conditions
relative humidity: Operation: 10 % - 75 % non-condensing
storage: 5 % - 90 %
temperature: Operation: 5 °C - 35 °C
storage: -20 °C - 60 °C

PODZBUKNI ZVUCNIK

CJEQO02PWXO - zastitni razred: IP20
- glazbena snaga: 2 W RMS
- okoli$ni uvjeti: =

relativna vliaznost: Rad: 10 - 75 % bez kondenzacije
skladistenje: 5 - 90 %

temperatura: Rad: 5 - 35 °C

skladistenje: -20 °C - 60 °C

FLUSH MOUNTED SPEAKER
- protection class: IP20
- music power: 2W RMS
- ambient conditions
relative humidity: Operation: 10 % - 75 % non-condensing
storage: 5 % - 90 %
temperature: Operation: 5 °C - 35 °C
storage: -20 °C - 60 °C
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USB PUNJAC PD 20W
C1EQB9PWXO - USB jedinica napajanja s isporukom snage do 20 W.
[ EQ69TIXO - za punjenje elektronickih uredaja putem standardnog
USB prikljucka (sukladno i s Apple uredajima)
B EQBIATXO - napajanje: 100-230 V~ 50/60 Hz
B EQ69BKXO - potrosnja tijekom rada:

420 mA pri 100 V ~/220 mA pri 230 V ~
- potro$nja pri mirovanju: <100 mW pri 230 V ~
- izlazna snaga: 20W maks.
Izlaz:
- USB tip C: 50VDCSOA 9,0 VDC 2,2 A;
12,0 VDC 1,67 A (PD 20 W
- USB tip A: 5,0 VDC 3,0A; 9,0 VDC 2,0 A;
12,0 VDC 1,5 A (QC 18 W)
- USB A+C: 5 VDC 3A
- vrsta konektora: 1 x USB A; 1 x USB C
- prosje¢na ucinkovitost u aktivnom stanju: 86 %
- ucinkovitost pri minimalnom opterec¢enju (10 %): 81 %
- radna temperatura: 0 °C / + 45 °C (unutarnja upotreba)
- IP zastitni razred: IP20, samo za unutarnju upotrebu
- sigurnosni razred uredaja Il
- prenaponska zastita (EN 60364-4-44): klasa IlI
- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka maks. 2,5 mm2
- uredaj s razmakom kontakta od najmanje 3 mm
- nije prikladan za ugradnju u kutije dubine od 45 mm i
kucista CUBO 1P20
Sukladno:
Direktivama: BT, EMC, RoHS, ErP
Standardima: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035,
EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000
Dodatnim uredbama: (EU) br. 2019/1782 REACH,
br. 1907/2006 — ¢l. 33. Proizvod moze sadrzavati tragove olova.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 20W

- 20 W USB power delivery power supply unit

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 420mA at 100V~ /220mA at 230V~

- standby power consumpt/on <100mW at 230V~

- Output power: 20 W Max

- Qutput:

-USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A; 12.0 V|

- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A; 12.0 VD

-USB A+C: 5VDC 3A

- connector type: 1x USB A; 1x USB C

- average efficiency in active mode: 86%

- efficiency with low load (10%): 81%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364-4-44)): Class Ill

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN

61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782 REACh, n. 1907/2006

— art.33.The product may contain traces of lead.

DC 1 A (PD 20W)
C 1.5 A (QC 18W)
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tip naziv boja opcijski opis 1

type description colour optional data 1

PQ10 PUNILO [J PW bijela - sjaj XO bez okvira

BLANK polar white without cover plate
PQ30 POKLOPAC TAE/TDO O titan
COVER TAE/TDO titanium
AT  antracit
u anthracite
H BK cma
black
PUNILO
0 PQ10PWXO - za pokrivanje praznih otvora p - —
[ PQ10TIXO BLANK b =g |
W PQ10ATXO - for filling up empty spaces
W PQ10BKXO g 1
b |
POKLOPAC TAE/TDO

] PQ30PW - TAE ili TDO poklopac s vijkom
CIPQ30TI COVER TAE/TDO
W PQ30AT - TAE or TDO cover with screw
W PQ30BK




PRI B OR P Q

NADZBUKNA KUTIJA 1
] PQ20PWF - nadzbukna kutija FLAT

SURFACE MOUNT BOX 1

- surface mounting box FLAT L1

NADZBUKNA KUTIJA ZA DVOSTRUKU UTICNICU
[ PQ21PWF - nadzbukna kutija FLAT

+ 0 SURFACE MOUNT BOX FOR DOUBLE SOCKET

- surface mounting box FLAT
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SET ZA SKLOPKE FLAT IP44

PQ22PWF - za ugradnju u vlazne prostore
g P822TIF - IP44 zastita namijenjena je za LOGIQ sklopke
(SQ10, SQ11, SQ22, SQ60, SQ70)
W PQ22ATF - sklopke i tipke nisu sastavni dijelovi seta
B PQ22BKF - okvir FLAT

- uskladeno s IEC 60669-1

SET SWITCHES FLAT IP44

- for usage in humid areas

- IP44 protection provides for LOGIQ switches
(SQ10, SQ11, SQ22, SQ60, SQ70)

- switches and buttons are not part of the set

- FLAT cover plate

- in accordance with IEC 60669-1

SET ZA UTICNICE FLAT P44

1 PQ23PWF - za ugradnju u vlazne prostore
0 PQ23TIF - IP44 zastita moguca je isklju¢ivo u kombinaciji
s uti¢nicom s poklopcem (VQ11XO, VQ13XO,
W PQ23ATF VQ41X0, VQ43X0)
- utiénice nisu sastavni dio seta
W PQ23BKF - okvir FLAT

- uskladeno s IEC 60884-1

SOCKETS FLAT IP44

- for usage in humid areas

- IP44 protection can be achieved only in
combination with covered socket (VQ11XO,
VQ13X0, VQ41X0O, VQ43X0)

- sockets are not part of the set

- FLAT cover plate

- in accordance with IEC 60884-1
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tip naziv

type description

OF10 OKVIR FLAT 1
COVER PLATE FLAT 1

OF20 OKVIR FLAT 2
COVER PLATE FLAT 2

OF30 OKVIR FLAT 3

COVER PLATE FLAT 3

] OF10PW
r ~- 1 OF10TI
I OF10AT
L I OF10BK
y
1 OF20PW
. [_] OF20TI
r N r - I OF20AT
I OF20BK
L 4L

®
boja
colour

[ PW bijela - sjaj
polar white

T titan

titanium

I AT antracit

anthracite

I BK crna

black

OKVIR FLAT 1

- dekorativni pojedinacni okvir
- uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE FLAT 1
- decorative cover plate 1-gang
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR FLAT 2

- dekorativni dvostruki okvir
- u skladu s EN 60669-1

COVER PLATE FLAT 2
- decorative cover plate 2-gang
- in accordance with EN 60669-1

FLAT OF

g

Vi)

2

=

/ 92 /
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C OV ER P L ATE S F L AT O F
OKVIR FLAT 3
- dekorativni trostruki okvi
. ] Oraoew - dekcrab rostid g
yF vy " - B OF30AT
COVER PLATE FLAT 3
B OF30BK - decorative cover plate 3-gang 2
y y - in accordance with EN 60669-1 K
\%
OKVIR FLAT 4
- dekorativni Cet truki okvi
- = = = LRl
EE OF40AT COVER PLATE FLAT 4
B OF40BK - decorative cover plate 4-gang
L | ‘ I I - in accordance with EN 60669-1

&

OKVIR FLAT 5

OF50PW - dekorativni peterostruki okvir
% OF50T! - u skladu s EN 60669-1

F Oy 7 U T O OFSOAT  coyER pLATE FLATS

I OF50BK - decorative cover plate 5-gang
L 4 | L y 4 L y - in accordance with EN 60669-1

=



OKVIRI BOLD O Q

X

—0Q10 PW
—

®
tip naziv boja
type description colour
0oQ10 OKVIR BOLD 1 ] PW bijela - sjaj
COVER PLATE BOLD 1 polar white
0Q20 OKVIR BOLD 2 1T titan
COVER PLATE BOLD 2 titanium
0Q30 OKVIR BOLD 3 I AT antracit
COVER PLATE BOLD 3 anthracite
I BK cra
black
OKVIR BOLD 1
0Q10PW - dekorativni pojedinaéni okvir
‘.’ % 0810-“ - uskladeno s normom EN 60669-1 mﬁ
EE OQ10AT COVER PLATE BOLD 1
Il OQ10BK - decorative cover plate 1-gang
> - in accordance with EN 60669-1 8
N
OKVIR BOLD 2
0Q20PW - dekorativni dvostruki okvir
~- ‘T 1 % OSZOTI - u skladu s EN 60669-1
r = T COVER PLATE BOLD 2

- decorative cover plate 2-gang
x| L | - in accordance with EN 60669-1
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C OV ER P L ATE S B O L D O Q
OKVIR BOLD 3

. - dekorativni trostruki okvi
- r C Soeor  Uadadu s N 606601
| W 030N COVERPLATEBOLDS

0Q30BK - decorative cover plate 3-gang

= _| L - - in accordance with EN 60669-1
OKVIRBOLD 4

- dekorativni ¢et truki okvi
] Saion “U'skiadus EN 606681
- r N !' N F' 1| B 0Qu0AT COVER PLATE BOLD 4
y - - 4

I OQ40BK | decorative cover plate 4-gang
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR BOLD 5
[ 0Q50PW - dekorativni peterosggk{ okvir

:l 0Q50TI - u skladu s EN 60669-
d ‘T ‘T I OQ50AT
COVER PLATE BOLD 5
B OQ50BK | decorative cover plate 5-gang
AL y y y

- in accordance with EN 60669-1
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NN dh

.

.

— OR10 PW
ﬁ ﬁ
tip naziv
type description

OR10 OKVIR PRIME 1
COVER PLATE PRIME 1

OR20 OKVIR PRIME 2
COVER PLATE PRIME 2

OR30 OKVIR PRIME 3
COVER PLATE PRIME 3

[——] OR10GL
I OR10GD

[ OR20GL
B OR20GD

®
boja
colour

] GL biela
glass light

I GD crna
glass dark

OKVIR PRIME 1

- dekorativni pojedinacni okvir
- uskladeno s normom EN 60669-1

COVER PLATE PRIME 1
- decorative cover plate 1-gang
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PRIME 2

- dekorativni dvostruki okvir
- u skladu s EN 60669-1

COVER PLATE PRIME 2
- decorative cover plate 2-gang
- in accordance with EN 60669-1

RI M E O
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C OV E R P L ATES PRI ME O R

OKVIR PRIME 3
- dekorativni trostruki okvi
- - ~ OB ORa0aD U siadu S EN 606691
r r r COVER PLATE PRIME 3
- decorative cover plate 3-gang
L y L y L y - in accordance with EN 60669-1

OKVIR PRIME 4
] OR40GL - dekorativni Cetverostruki okvir
B OR40GD ~U skladu s EN 60669-1

rFrr T COVER PLATE PRIME 4

- decorative cover plate 4-gang

L i L 7 L | L 4 - in accordance with EN 60669-1

221




TEM

Ekonamik




223




ekonamik

PLANIRANO ZA SAVRSENSTVO
Stil je bitan

Neutralan, kompaktan, elegantan dizajn moze se prilagoditi svakom okruzju u kojem
boravite ili radite. Ne odstupa od interijera, nego se u nj harmoni¢no uklapa.

PLANNED FOR EXCELLENCE
Style is essential

A neutral, compact, elegant design is adjustable to every working or living area. It
does not stick out from the interior, but rather harmonically fits into it.
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Ekonamik

HARMONIJA BOJA
Odaberite svoju nijansu

Zelie mogu biti vrlo razligite. Stoga smo za vas pomno odabrali moguénosti koje
vam pruzaju pravi odgovor. Neutralna paleta boja dodatno Ce ispuniti Va$
ambijent — necCe vas ograniCavati.

HARMONY OF COLOURS
Choose your hue

Desires can be very different. Therefore we have carefully selected possibilities for you,
which can offer you the right answer. A neutral palette of colours will only complement
your ambient - it will not restrict it.

1 PW bijela sjajna polar white

IW  bez sjajna ivory white

ES  srebrna mat elox silver
] CO Dbijeli duroplast  white thermoset
B NB crna sjajna night black







JEDNOSTAVNO RJESENJE ZA NAJZAHTJEVNIJE
KLIJENTE

Pomnim planiranjem osigurali smo kontaktnu zastitu elemenata pod naponom.
Osnovno pri¢vré€ivanje mehanizama s pomocu nozica (1) omogucuje i naknadno
ucvrséivanje vijcima (2). Takav nacin pri¢vrs€ivanja posebno je primjeren za sigurno
i pouzdano pri¢vrscéivanje uticnica.

SIMPLE FOR THE MOST DEMANDING

By careful planning elements under voltage have been protected against touching.
Basic fixing of mechanisms with fixing claws (1) allows additional strengthening with
screws (2). This manner is especially appropriate for safe and reliable fixing of sockets.




KOMBINIRAJTE PREMA SVOJOJ ZELJI.

COMBINE AS YOU PLEASE.

229

Kombiniranjem Stedite prostor na svojem zidu.
Kada imate ogranic¢en prostor, vertikalni ras-
pored ispravno je rieSenje.

With combining you save space on the wall.
When faced with a limited space, »vertically«
is the right decision.




J EDNOSTAVNA INZSTALA
cCl1 J A

Ekonomik je rieSenje za sustav standardnih okruglih kutija. S pomo¢u njega mozemo
planirati jednostavne instalacije, novogradnje i adaptacije, ali i one zahtjevnije. Sustav
karakterizira spajanje bez upotrebe vijaka, $to ¢e vam ustedjeti vrijeme pri ugradnji
elemenata.

EASY INSTALLATION

Ekonomik is a solution for the system of standardized round installations boxes. It
can be used for simple as well as more demanding installations, new buildings and
adaptations. The system is characterised by plug-in contacts which save time during
installation of elements.
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GOOD TO KNOW

SIGURNOSNI
SKLOPOVI

IEC
40000

sklopke

g s

,

10 AX

Sve su utiénice opremljene
sigurnosnim sklopovima koji osi-
guravaju zastitu od kontakta s
naponom.

All'the sockets are equipped with a
safety shutters assuring the protec-
tion to live contacts.

Pouzdanost preklopa osiguravaju
kontakti izradeni od srebrne legure.

Contacts made of silver
alloy guarantee
safe switching.

Nozice omogucavaju dublje
pricvré¢ivanie (i preko
keramickih plocica i sl.)
Fixing claws enable deeper

fixing (also through ceramic
tiles, etc.)

Z N ATI

3~ SR
-

Dobro osmisljena konstrukcija
sklopki omoguduje jednostavnu
dodatnu indikaciju.

The well-thought-out design
of the switch enables the easy
integration of the indication,
including at a later time.

Spajanje bez vijaka omoguéu-
je brzo i pouzdano prikljucenje
vodi¢a.Na isti se kontakt mogu
pricvrstiti dva vodi¢a razlicitih
presjeka.

Plug-in contacts enable quick
and reliable attachment of
wires.Two wires of different
diameters can be attached to
the same contact.

MontaZne kutije olakSat

¢e Vam posao ugradnje.
Zajaméene su odgovarajuée
duljine.

Easy-fitting installation boxes
will make your work easier.
Proper lengths are guaranteed.
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— SE11 PW IN 50
—— L= 1 1
®

tip naziv tehnicki podaci boja opcijski podaci 1 opcijski podaci 2
type description technical data colour optional data 1 optional data 2
SE10 SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ [] PW bijela sjajna _ NT neutralna
SWITCH 1WAY polar white neutral Q 50
SE11 TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ [J W bez sjajna
PUSH BUTTON 1WAY ivory white O
IN indikator A 81
SE22 SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ [] ES srebrna mat i indicator
SWITCH 2POLE elox silver " 0
[] CO bijeli duroplast 03
white thermoset |
l \B crnasjajna
night black @ 04

SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V ~

SE10 - 10AX 250V~, tip SE10 L —
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE10
L~ _ 1 -inaccordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V ~

SE11 - 10A 250V~, tip SE11 L —
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE11

j/ , - in accordance with EN 60669-1
o— - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V ~

SE22 - 16AX 250V~, tip SE22 L —
- sukladno normi EN 60669-1 N—
- vij¢ano pri¢vr¢ivanje vodi¢a presjeka 1,5-2 5mm2
- samo u kombinagciji's tipkom TE10__NT03 11=12

SWITCH 2POLE 16AX 250V~

L1 1 - 16AX 250V~, type SE22
ﬂ/‘/ °— _in accordance with EN 60669-1 L L2

- screw contacts 1.5-2.5mm? =
li<//of2 - only in combination with button TE10__NTO03

SKLOPKA SERIJSKA JEDNOPOLNA 10AX 250V ~

SE50 - 10AX 250V~, tip SE50 L —
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE50
2 - in accordance with EN 60669-1
©~ - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

e

o—
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TIPKALO SERIJSKO-JEDNOPOLNO 10A 250V ~

SE51 - 10A 250V~, tip SE51 L —
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE51
- in accordance with EN 60669-1

o—= - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

o—

SKLOPKA ZALUZIJSKA 10AX 250V ~

SE52 - 10AX 250V~, tip SE52
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- s mehani¢kom blokadom

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~
2 - 10AX 250V~, type SE52
©~— -in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
o— - with mechanical interblock

TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V ~

SE53 - 10A 250V~, tip SE53
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- s mehani¢kom blokadom

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE53
o—% -in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

L 1 - with mechanical interblock
o

SKLOPKA IZMJENICNA 10AX 250V ~

SE60 - 10AX 250V~, tip SE60 SE60 + SE60
- sukladno normi EN 60669-1 L—r—
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

A

SKLOPKA IZMJENICNA DVOSTRUKA 10AX 250V ~

SE63 - 10AX 250V~, tip SE63
- sukladno normi EN 60669-1 L
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm? N

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA KRIZNA 10AX 250V ~

SE70 - 10AX 250V~, tip SE70 SE60 + SE70 + SE60
- sukladno normi EN 60669-1 L
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm? N

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE70

2 - in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

w

—
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SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SE10
g gggm - sukladno normi EN 60669-1

- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
[J SE10ES

SWITCH 1WAY 10AX 250V~
Eggggg - T0AX 250V~, type SE10

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ __IN

- IN indikator
g gggm:\l’\‘ - 10AX 250V~, tip SE10

- sukladno normi EN 60669-1
[JSE10ESIN - bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
LISE10COIN  gy/roy 1WAy 10AX 250V~ IN
W SE1ONBIN 'y jngicator

- 10AX 250V~, type SE10
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V ~

E11PW - 10A 250V~, tip SE11
E §E1 1IW - sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
[JSE11ES

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
E:: mg - 10A 250V~, type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V ~ __TI 50

- Tl 50 indikator zvono + neonska tinjalica
g 251 1 mg%o - 10A 250V~, tip SE11

- sukladno normi EN 60669-1
[0 SE11ESTI50 - bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

LISE11COTIS0  pgp gUTTON 1WAY 104 250V~ T150
M SE1INBTIS0 T1 50 indicator bell+neon lamp

- 10A 250V~, type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V ~ __TI 51

SE11PWTI51 - T151 indikator svjetlo + neonska tinjalica
SSE11IWTI51 - 10A 250V~, tip SE11
- sukladno normi EN 60669-1
[ SE11ESTI5 - bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

LISENCOTIST  pyap gUTTON 1WAY 10A 250V~ T 51
M SE11NBTI51 - 71 51 indicator light+neon lamp

- 10A 250V~, type SET11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V ~ __IL

SE11PWIL - IL natpisna plocica
g SE11IWIL - 10A 250V~, tip SE11
- sukladno normi EN 60669-1
[J SE11ESIL - bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

LISEN1COIL gy BUTTON 1WAY 10A 250V~ IL
B SE1INBIL - IL inscription plate

- 10A 250V~, type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ __IN 03

- IN 03 neutralna 0-1
L) SE22PWINO3 - 16AX 250V~, tip SE22

CISE22IWIN03 sukladno normi EN 60669-1
[JSE22ESINO3 - vij¢ano pri¢vricivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm?

W SE22NBINO3  g/7CH 2POLE 16AX 250V~ IN 03
- IN 03 neutral 0-1
- 16AX 250V~, type SE22
- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?




[ SE50PW
[ SE50IW
[ SE50ES
[ SE50CO
W SE50NB

[ SE51PW
[ SE51IW
[ SE51ES
[JSE51CO
M SE51NB

[J SE52PWNT09
[ SE52IWNT09
[ SE52ESNT09
[J SE52CONT09
W SE52NBNT09

[ SE53PWNTO09
[] SE53IWNT09
[[] SE53ESNT09
[ SE53CONT09
W SE53NBNTO09

[] SE60PW
[ SE60IW
[] SE60ES
[J SE60CO
M SE60NB

[J SE63PW
[ SE63IW
[ SE63ES
[J SE63CO
M SE63NB

[J SE70PW
[ SE70IW
[ SE70ES
[J SE70CO
M SE70NB

SKLOPKA SERIJSKA-JEDNOPOLNA 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SE50
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE50

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO SERIJSKO-JEDNOPOLNO 10A 250V ~

- 10A 250V~, tip SE51
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA ZALUZIJSKA 10AX 250V ~ __ NT 09

- NT 09 neutralno gore-dolje

- 10AX 250V~, tip SE52

- sukladno normi EN 60669-1

- bezvij¢ano pri¢vré¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
- s mehani¢kom blokadom

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ __ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10AX 250V~, type SE52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ _ NT 09

- NT 09 neutralno gore-dolje

- 10A 250V~, tip SE53

- sukladno normi EN 60669-1

- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- s mehani¢kom blokadom

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~, type SE53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

SKLOPKA IZMJENICNA 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SE60
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA DVOSTRUKA 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SE63
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA KRIZNA 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SE70
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE70

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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T 1 P K E T E

PW NT 09

TE11
I L — l !

tip naziv boja opcijski podaci 1 opcijski podaci 2
type description colour optional data 1 optional data 2
TE10 TIPKA OBICNA [] PW bijela sjajna NT neutralna
BUTTON 1GANG polar white neutral l; 50
TE11 TIPKA SERIJSKA [ W bez sjajna ",
BUTTON 2GANG ivory white L‘ 0
: INindikator A 51
[] ES srebrna mat indicator !
elox silver
] 0
[] CO bijeli duroplast L 03
white thermoset |
W \B crnasjajna
night black @ 04
TIPKA OBICNA
CJTE10PW - tipka zajedno s nosacem
OTE10W BUTTON 1GANG
[ TE10ES - button together with carrier
[JTE10CO
H TE1ONB
TIPKA INDIKATOR
[ TE10PWIN - tipka zajedno s nosacem
OTE10IWIN BUTTON INDICATOR
[JTE10ESIN - button together with carrier
I TE10COIN (. ‘ J
B TETONBIN y (#
TIPKA S NATPISNOM PLOCICOM
CJTE13PWIL - tipka zajedno s nosaCem, s natpisnom plo¢icom
OTE13IWIL BUTTON WITH INSCRIPTION PLATE
[J TE13ESIL - button together with carrier, with inscription plate
M TE13NBIL l\]
TIPKA SERIJSKA
O TE11PW - tipka serijska zajedno s nosacem
OTE11IW BUTTON 2GANG
O TE11ES - button 2gang together with carrier
JTE11CO
W TE11NB
12
Lq
§
S8
23.5




S I GNALI ZATI1O

4
V.

|A20

|
ME

tip naziv tehnicki podaci
type description technical data
1A10 NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W
NEON LAMP
1A20 LED SIGNALIZACIJA 230V~ 0,40W
LED SIGNALLING UNIT
1A21 LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

LED SIGNALLING UNIT

/ I IA100R
&3
1 1A20WH
W IA20GR
[ 1A20RD
[ 1A20BL
P
Q
[J1A21WH
/ M IA21RD
P
Q
[J1A22WH
/ M IA22RD
e

boja
colour

WH  bijela
U white

[ BL plava
blue

@ RD crvena
red

[l GR zelena
green

[0 OR narancasta
orange

NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W

- za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 230V AC/DC 0,40W

- za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

- za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom

LED SIGNALLING UNIT 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,10W

- za indikaciju, signalizaciju
ili stalnu signalizaciju
- u kombinaciji s tipkom s indikatorom
LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling

or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator
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SIT GNALI ZACI JA | A

Stalna signalizacija /

Indikacija / * Signalizacija /
Indication Signalization Permanent signalling
SE10, SE11 SE10, SE11 SE10, SE11
L —— L — L —
N
Seie
®
1 .
SE60 + SEeo SE60 + SE60 SE60 + SE60
e ——— L

SE60+SE70+SE60 SE60+SE704SE60

SE60+SE70+SEE0

SE22 Sk22
L —

N —

* spajanje nije prikladno za Stedljive (CFL, LED) tinjalice /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)

15 32




S O CKET S

VE11

PT

V E

XO

KS

e e . B—

tip naziv tehnicki podaci
type description technical data
VE10 SUKO UTICNICA 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO
VE11 SUKO UTICNICA+POKLOPAC ~ 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
VE12 SUKO UTICNICA 2P+E 16A 250V~ BV
SOCKET SCHUKO
boja
colour
[ PW bijela sjajna PT bijela+prozirna [N
polar white white+transparent
[J W bez sjajna IT  bez+prozima [
ivory white ivory+transparent
[] ES srebrna mat ST srebrna+prozirna [
elox silver silver+transparent
[] CO bijeli duroplast [17] CT bijela+prozirna | ]
white thermoset white+transparent
W \B crnasjajna 7] BT crna+prozirna [
night black black+transparent
Il RD crvena RT crvena+prozirna ]
red red+transparent
[l GR zelena GT zelena+prozirna =
green green+transparent
[ OR narandasta OT naranc¢asta+prozirna
orange orange+transparent

Suko — sukladno normi EN 60884-1, CEE?7 (lista standarda Il)

vijéano pri¢vrséivanje vodica

screw contacts

schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill)

PP

SS

BB

RR

GG

00

s

opcijski podaci 1
optional data 1

XO bez okvira

without cover

plate

KS uti¢nica s integriranom

zastitom

shuttered live contacts

|

opcijski podaci 2
optional data 2

KS uti¢nica s integriranom

bijela+bijela
white+white

bez+bez
ivory+ivory

srebrna+srebrna
silver+silver

crna+crna
black+black

crvena+crvena
red+red

zelena+zelena
green+green

naranc¢asta+narancasta
orange+orange

BV bezvij¢ano pri¢vr§éivanje
BV plug-in contacts

:

zastitom
shuttered live contacts

francuska — sukladno norni NF C 61-314 (lista standarda V)

screw contacts

vijéano pri¢vréivanje vodic¢a

French - in accordace with NF C 61-314 (standard sheet V)

BV bezvij¢ano pri¢vr§éivanje
BV plug-in contacts
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[J VE10PWXO
[0 VE10IWXO

[0 VE10ESXO
[JVE10COXO
H VE10NBXO
Il VE10RDXO
Il VE10GRXO
[0 VE100RXO

VE11PTXO
VE11ITXO

VE11STXO
VE11BTXO

[J VE12PWXO
[0 VE12IWXO

[0 VE12ESXO
[J VE12COXO
B VE12NBXO
Il VE12RDXO
l VE12GRXO
[0 VE120RXO

VE13PTXO
VE13ITXO
[17] VE13STXO
VE13BTXO

[T VE13PPXO

[JVE10PW
O VE10IW
[ VE10ES
[ VE10CO
M VE10NB

JVE11PT
O VEIT
[JVE11ST
O VE11CT
M VE11BT

[ VE12PW
[ VE12IW
[ VE12ES
[JVE12CO
M VE12NB

[JVE13PT
[ VE13IT
[ VE13ST
[JVE13CT
M VE13BT

UTICNICA SUKO 2P + E 16A 250V ~ _ XO

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira

- 2P+E Suko

- 16A 250V~, tip VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE10

UTICNICA SUKO + POKLOPAC 2P + E 16A 250V ~ _ XO

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira

- 2P+E Suko+poklopac

- 16A 250V~, tip VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE11

UTICNICA SUKO 2P + E 16A 250V ~BV __ XO

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira

- 2P+E Suko

- 16A 250V~, tip VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE12

UTICNICA SUKO + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~ BV __XO

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira

- 2P+E Suko+poklopac

- 16A 250V~, tip VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE13

UTICNICA SUKO 2P + E 16A 250V ~

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm?
- 2P+E Suko
- 16A 250V~, tip VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE10

UTICNICA SUKO + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm?
- 2P+E Suko+poklopac
- 16A 250V~, tip VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE11

UTICNICA SUKO 2P + E 16A 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- 2P+E Suko
- 16A 250V~, tip VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VE12

UTICNICA SUKO + POKLOPAC 2P + E 16A 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- 2P+E Suko+poklopac
- 16A 250V~, tip VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VE13




S O C KET S

V E

[J VE40PWXO
[ VE40IWXO

[ VE40ESXO
[J VE40COXO
H VE40NBXO
Il VE40RDXO
Il VE40GRXO
[0 VE40ORXO

VE41PTXO
VE41ITXO

VE41STXO
VE41BTXO

[TJ VE41PPXO

[J VE42PWXO
[ VE42IWXO

[0 VE42ESXO
[ VE42COXO
H VE42NBXO
[l VE42RDXO
Il VE42GRXO
[0 VE420RXO

VE43PTXO
VE43ITXO

VE43STXO
VE43BTXO

[T VE43PPXO

[J VE40PW
O VE40IW
[J VE40ES
[ VE40CO
M VE40NB

[JVE41PT
O VE41IT

M VE41BT
[ VE41ST

[ VE42PW
[ VE421W
[J VE42ES
[ VE42CO
H VE42NB

[ VE43PT
[ VE43IT

M VE43BT
[J VE43ST

UTICNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V ~ __ XO

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira

- 2P+E francuska

- 16A 250V~, tip VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround
- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE40

UTICNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~ __

- vijéano pncvrscwanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira
- 2P+E francuska+poklopac

- 16A 250V~, tip VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE41

UTICNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V~ BV __ XO

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

- XO bez okvira

- utiénica sa zastitnim kontaktom francuska
- 16A 250V~, tip VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE42

UTICNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~ BV __XO

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- XO bez okvira

- 2P+E francuska+poklopac

- 16A 250V~, tip VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE43

UTICNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V ~

- vijéano pri¢vr§¢ivanje vodica presjeka 1.5-2.5mm?
- 2P+E francuska
- 16A 250V~, tip VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE40

UTICNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~

- vij¢ano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-2,5mm?
- 2P+E francuska+poklopac
- 16A 250V~, tip VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE41

UTICNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- utiCnica sa zastitnim kontaktom francuska
- 16A 250V~, tip VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.6mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VE42

UTICNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- 2P+E francuska+poklopac
- 16A 250V~, tip VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BY
- BV plug-in contacts 1.5-2.56mm?

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VE43

Q k
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UTICNICA SUKO DVOSTRUKA 2P + E 16A 250V~

VE16PWK! - 2P+E Suko dvostruka ~
g VE16IWKSS - 16A 250V~, tip VE16
6 - sukladno normama IEC 60884-1, CEE7
[J VE16ESKS - vij¢ano pri¢vrécivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?

B VE16NBKS - utiénica s integriranom zastitom

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~, type VE16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

UTICNICA FRANCUSKA DVOSTRUKA 2P + E 16A 250V~

VE46PWK! - 2P + E francuska dvostruka
LI VE46 S - 16A 250V~, tip VE46

CJVE46IWKS ¢ ikjadno normama IEC 60884-1, GEE7; NF G 61-314,
[0 VE46ESKS CSN 33 2318; PN-E 93201
B VE46NBKS - vij€ano pri¢vrscivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?

- uti€nica s integriranom zastitom

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V~, type VE46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?

- shuttered live contacts

UTICNICA 2P 16A 250V ~
VE30PW - 2P bez voda za uzemljenje
SVEIC;SIW - 16A 250V ~
- sukladno normama EN 60884-1, CEE7 (lista standarda I)
[J VE30ES - vij¢ano pri¢vrécivanje vodic¢a presjeka 1,5-2,5mm?
W VESONB SOCKET 2P 16A 250V~
- 2P without earthing contact
- 16A 250V~

- in accordance with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet |)
- screw contacts 1.5-2.5mm?




C OMMUNICATI

— KE37 PW
ﬁ ﬁ

O N S K E

tip naziv tehnicki podaci
type description technical data

KE11 UTICNICA TV-R ZAVRSNA 1dB
SOCKET TV-R END-LINE

KE12 UTICNICA TV-R PROLAZNA 10dB
SOCKET TV-R THROUGHPASS

KE16 UTICNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB
SOCKET SAT-TV-R END-LINE

KE11

KE12

KE16

3dB
vl

O s,
1,508 ?\’1 dB

KE36

®
boja
colour

[] PW bijela sjajna
polar white

[0 W bez sjajna
ivory white

[] ES srebrna mat
elox silver

[] CO bijeli duroplast
white thermoset

Il \B crna sjajna
night black

UTICNICA TV-R ZAVRSNA 1dB

- TV-R zavr$na

- propusta frekvenciju u rasponu 5+862MHz
- prigu$enje: R-1.5dB, TV-1dB

- sukladno normi EN 50083-1

- vijéano pri¢vré¢ivanje

SOCKET TV-R END-LINE 1dB
- TV-R end-line

- frequency range 5+862MHz

- reduction: R-1.5dB, TV-1dB

- in accordace with EN 50083-1
- screw contacts

UTICNICA TV-R PROLAZNA 10dB

- TV-R prolazna

- propusta frekvenciju u rasponu 5+862MHz
- prigusenje: R-10dB, TV-10dB, prolaz-2dB

- sukladno normi EN 50083-1

- vijéano pri¢vré¢ivanje

SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB

- TV-R troughpass

- frequency range 5+862MHz

- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB
- in accordace with EN 50083-1

- screw contacts

UTICNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB

- SAT-TV-R zavr$na

- propusta frekvenciju u rasponu 5+2400MHz

- priguSenje: R-1dB, TV-1,5dB, SAT-3dB

- za ugradnju u okruglu kutiju @60 s nozicama ili vijcima
- sukladno normi EN 50083-1

- vijéano pri¢vré¢ivanje

SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.56dB, SAT-3dB

- for mounting in round box @60 with claws or screws
- in accordace with EN 50083-1

- screw contacts

UTICNICA TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone standard pri¢vrécivanja
-RJ11 6/4
- sukladno normi IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7




K OMUNIKATCI JE K E

UTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8

KE37 - KS keystone standard pri¢vrscivanja
- CAT5e, RJ45 8/8
- sukladno normi IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8 N
- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

KE40 - KS keystone standard pri¢vrséivanja
- CAT6s, RJ45 8/8
- sukladno normi IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA TEL KS DVOSTRUKA 2x RJ11 6/4

KE38 - KS keystone standard pri¢vr§¢ivanja
-2x RJ11 6/4
- sukladno normi IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4 N
- KS keystone fixing standard

-2x RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT5e KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8

KE39 - KS keystone standard pri¢vrscivanja
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- sukladno normi IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 N
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT6s KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 SLIM

KE41 - KS keystone standard pri¢vrscivanja
- 2x CAT®6s, RJ45 8/8
- sukladno normi IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ADAPTER KS JEDNOSTRUKI

KE45 - KS keystone standard prikljucivanja - jednostruki
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER KS SINGLE

- KS keystone fixing standard - single

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included
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ADAPTER KS DVOSTRUKI

KE46 - KS keystone standard prikljugivanja - dvostruki
- AMP, Tyco, ...
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER KS DOUBLE

- KS keystone fixing standard - double
- AMP, Tyco, ...

- communication module not included

ADAPTER PD DVOSTRUKI
KE47 - standard pri¢vrs¢ivanja PD Panduit Mini-COM — dvostruki
- nije ugraden komunikacijski modul

ADAPTER PD DOUBLE
- PD Panduit Mini-COM fixing standard - double
- communication module not included

* konektori na stranici 68 /
connectors on page 68
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UTICNICA TV OSNOVNA 0dB
CJKE10PW -TV osnovnadB
- prigu$enje 0
O KE10W - straznji konektor — F standard
[0 KE10ES
0 KE10CO SOCKET TV BASIC 0dB
B KE10NB - TV basic
- reduction 0dB
- back connector - F standard
UTICNICA TV-R ZAVRSNA 1dB
KE11PW - TV-R zavréna
g KE11IW - propusta frekvenciju u rasponu 5+862 MHz
- prigu$enje: R-1.5dB, TV-1dB
O KE11ES - sukladno normi EN 50083-1
OKE11CO - vijéano pri¢vrééivanje
HKE11NB SOCKET TV-R END-LINE 1dB
- TV-R end-line
- frequency range 5+862 MHz
- reduction: R-1.5dB, TV-1dB
- in accordance with EN 50083-1
- screw contact
UTICNICA TV-R PROLAZNA 10dB
KE12PW - TV-R prolazna
E KE12IW - propusta frekvenciju u rasponu 5+862 MHz
- prigu$enje: R-10dB, TV-10dB, prolaz-2dB
O KE12ES - sukladno normi EN 50083-1
[JKE12CO - vijéano pricvrééivanje

B KE12NB SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB
- TV-R troughpass
- frequency range 5+862 MHz
- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB
- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

UTICNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB

KE16PW - SAT-TV-R zavr$na
g KE12IW - propusta frekvenciju u rasponu 5+2400 MHz
- priguéenje: R-1dB, TV-1,5dB, SAT-3dB
[JKE16ES - sukladno normi EN 50083-1
JKE16CO - vijéano pri¢vrééivanje
W KE16NB SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

UTICNICA AUDIO 2xRCA

] KE22PW - audio 2xRCA

O KE221W - privr§¢ivanje vodica lemljenjem

[J KE22ES SOCKET AUDIO 2xRCA

[1KE22CO - audio 2xRCA

B KE22NB - soldering connection of cable
UTICNICA AUDIO ZVUCNICI

] KE23PW - audio 2x @4 mm

O KE23IW - priévr§¢ivanje vodi€a za zvuénike umetanjem ili banana

utikaem @4 mm

[0 KE23ES - lemljenje spojeva kabela na straznjoj strani

(3 KE23CO SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS

W KE23NB - audio 2x @4mm
- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm or spades
- soldering connection of cable at the back side
UTICNICA TEL KS RJ11 6/4

[ KE36PW - KS keystone standard pri¢vrscivanja

O KE36IW -RJ116/4
- sukladno normi IEC 60603-7

[J KE36ES

] KE36CO SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
W KE36NB -RJT1 6/4

- in accordance with IEC 60603-7
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UTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8
[ KE37PW - KS keystone standard pri¢vrécivanja
- CATS5e, RJ45 8/8
O KEs7IW ” sukladho normi IEC 606037
[OKE37ES

W KE37NB - KS keystone fixing standard
- CAT5e, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
U kedoPw - CAT6s, RJ45 8/8
E KE40IW - sukladno normi IEC 60603-7
KE40ES
0 KE40CO SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

™ - KS keystone fixing standard
KE40NB - CAT6s, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA TEL KS DVOSTRUKA 2x RJ11 6/4

KE38PW - KS keystone standard priévrs¢ivanja
g KEgglw -2x RJ11, 6/4
- sukladno normi IEC 60603-7
] KE3BES

] KE38CO SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
B KE38NB - 2x RJ11, 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT5e KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/

- KS keystone standard pri¢vrécivanja
g ﬁgggm - 2x CAT5e, RJ45 8/8

- sukladno normi IEC 60603-7
[0 KE39ES

] KE39CO SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keyst fixing standard

Migone S Aqplong g sender
- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA CAT6s KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone standard pri¢vrséivanja
g KE41PW - 2x CAT6s, RJ45 8/8
KE41IW - sukladno normi IEC 60603-7
O KE41ES

O KE41CO SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM
u - KS keystone fixing standard

KE41NB - 2x CAT6s, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

UTICNICA TEL LT RJ11 6/4
] KE35PW - TEL LT vijak

- vijéano priévrécivanje
[0 KE35IW 11 6/4
[J KE35ES - sukladno normi IEC 60603-7
LIKE35CO SOCKET TEL LT RJ11 6/4
W KE35NB - TEL LT screw

- screw contacts
-RJ11 6/4
- in accordance with IEC 60603-7

E0

KE36 KE38
KE37 KE39
KE35 KE41

KE40
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tip naziv tehnicki podaci boja
type description technical data colour
PE10 POKLOPAC TV-R 2P/3P [J PW bijela sjajna
COVER TV-R polar white
PE20 POKLOPAC KS JEDNOSTRUKI [J W bez sjajna
COVER KS SINGLE ivory white
PE21 POKLOPAC KS DVOSTRUKI [] ES srebrna mat
COVER KS DOUBLE elox silver
) [ CO bijeli duroplast
white thermoset
NB crna sjajna
u night black
POKLOPAC TV-R 2P/3P
I PE10PW - poklopac TV-R, 2P ili 3P s vijkom
O PETOIW COVER TV-R 2P/3P
[ PE10ES - TV-R cover, 2P or 3P with screw
[JPE10CO
Hl PE10NB
POKLOPAC KS JEDNOSTRUKI
] PE20PW - KS poklopac jednostrukim
O PE20IW COVER KS SINGLE
[J PE20ES - KS cover single
[JPE20CO
Il PE20NB
POKLOPAC KS DVOSTRUKI
O PE21PW - KS poklopac dvostruki
OPE21IW COVER KS DOUBLE
[0 PE21ES - KS cover double
M PE21NB
POKLOPAG TAE/TDO
] PE30PW - TAE ili TDO poklopac s vijkom
O PE3OIW COVER TAE/TDO
[J PE3OES - TAE or TDO cover with screw
W PE3ONB

85

s

PE20

555

PE21

J

E
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tip naziv tehnicki podaci boja

type description technical data colour

EE15 REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACISKI IZMJENICNI RL 400W [J PW bijela sjajna
DIMMER ROTATIVE 2WAY polar white

EE16 REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RLC 400W [J W bez sjajna
DIMMER ROTATIVE 2WAY ivory white

EE19 REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI LED 100W [] ES srebrna mat

DIMMER ROTATIVE 2WAY elox silver

[] CO bijeli duroplast
white thermoset

W \B crnasjajna
night black

REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNIRL  400W

EE15 - rotacijski s izmjeniénom sklopkom
- opterecenje RL, 40W — 400W
- moguca je kombinacija s izmjeni¢nom sklopkom
- povezivanje viSe regulatora osvjetlienja nije dopusteno
- sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-
- bezvij¢ani kontakti 1,5mm?
- napajanje 230V ~ 50Hz
- unutarnji promjer tipke @6 mm
- priloZzen zamjenijivi osigura¢

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- replaceable fuse included

REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RLC  400W

EE16 - rotacijski s izmjeni€énom sklopkom
- optereéenje RLC, 20W — 400W
- mogucéa je kombinacija s izmjeni¢nom sklopkom
- povezivanje viSe regulatora osvjetljenja nije dopusteno
- sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5mm?
- unutarnji promjer tipke @6 mm
- napajanje 230V ~ 50Hz
- elektronski osiguraé

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- electronic fuse
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REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI LED 100W

EE19 - rotacijski s izmjeni¢énom sklopkom
- optereéenje: LED, 0-100W (maks. 10 LED)
GLS, 10-250W
- moguca je kombinacija s izmjeni¢énom sklopkom
- povezivanje viSe regulatora osvjetlienja nije dopusteno
- sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1

- bezvij¢ani kontakti 1,5mm?
- napajanje 230V ~ 50Hz
- prilozen zamjenijivi osigura¢
. - unutarnji promjer tipke @6 mm

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
- button inner diameter @6mm

IR SKLOPKA 5A 230V~

- IR infracrvena sklopka
L EEs2A1 - napajanje: 230V~ + 10% 50Hz
[JEE32A2 - relej: 5A'/ 250V~ (zero crossing)

- zastitna razina: IP40

- presjek zica na kontaktnom terminalu: 0,75 - 2,5 mm?

- kut prepoznavanja: do 110° pri 20 °C

- raspon prepoznavanja: priblizno 8m pri 20 °C

- prilagodljivost trajanja: od priblizno 5 s do 12 min

- prilagodljivost osvjetljenja: od priblizno 5 do 200 LUX
£ - temperatura radnog okruzenja: od 0 °C do +40 °C

- nije prikladno za ugradnju u kutije duboke 45 mm
- samo za unutrasnju uporabu

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ 10 % 50Hz

- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage

Wy

&,
Z
é{'
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REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RL 400W

EE15PW - rotacijski s izmjeni¢énom sklopkom

g EE15IW - optereéenje RL, 40W — 400W by
- mogucéa je kombinacija s izmjeni¢énom sklopkom

[0 EE15ES - povezivanje viSe regulatora osvjetlienja nije dopusteno B

JEE15CO - sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1 t
- bezvij¢ani kontakti 1,5mm?

B EE15NB - napajanje 230V ~ 50Hz
- prilozen zamjenijivi osigura¢ s

= 45
DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W -
= - rotation control with 2-way switch
o § - load RL, 40W - 400W
N\ - 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?

- supply 230V~ 50Hz

- replaceable fuse included

REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RLC 400W

EE16PW - rotacijski s izmjeni¢énom sklopkom
D - optereéenje RLC, 20W — 400W

O EEt6IW - mogucéa je kombinacija s izmjeni€énom sklopkom
[J EE16ES - povezivanje viSe regulatora osvijetlienja nije dopusteno | =
[JEE16CO - sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1 t
- bezvij¢ani kontakti 1,5mm?
M EE16NB - napajanje 230V ~ 50Hz
- elektronski osigura¢ §
= 45
DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W I
= - rotation control with 2-way switch
i S - load RLC, 20W - 400W
S@‘V - 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- electronic fuse
REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI [IZMJENICNI LED 100W
EE19PW - rotacijski s izmjeni¢nom sklopkom
g EE19IW - optereéenje: LED, 0-100W (maks. 10 LED)
GLS, 10-250W
[JEE19ES - moguca je kombinacija s izmjeniénom sklopkom
] EE19CO - povezivanje viSe regulatora osvjetlienja nije dopusteno t
- sukladno normama EN 60669-1 i EN 60669-2-1
M EE19NB - bezvij¢ani kontakti 1,5mm?
- napajanje 230V ~ 50Hz
- prilozen zamjenijivi osigura¢ i
_ DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
o § - rotation control with 2-way switch
s@& - load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
IR SKLOPKA 5A 230V~
] EE32PW - IR infracrvena sklopka
O EE32IW - napajanje: 230V~ * 10% 50Hz
- relej: 5A / 250V~ (zero crossing)
[ EE32ES - zaétitnlf\ razina: II<P40 § | ,
- presjek zica na kontaktnom terminalu: 0,75 - 2,5 mm
L] EE32C0 - kut prepoznavanja: do 110° pri 20 °C (
M EE32NB - raspon prepoznavanja: priblizno 8m pri 20 °C

- prilagodljivost trajanja: od priblizno 5 s do 12 min
- prilagodljivost osvjetljenja: od priblizno 5 do 200 LUX

- temperatura radnog okruzenja: od 0 °C do +40 °C e
- nije prikladno za ugradnju u kutije duboke 45 mm
2 - samo za unutrasnju uporabu

‘Wfﬂsv

S\
IR SWITCH 5A 230V~
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~ £10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
- only for indoor usage
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USB PUNJAC PD 20W
] EE69PW - USB jedinica napajanja s isporukom snage do 20 W.
] EE69IW - za punjenje elektroniCkih uredaja putem standardnog
USB prikljucka (sukladno i s Apple uredajima)
B EE69NB - napajanje: 100-230 V~ 50/60 Hz
[J EE69ES - potrosnja tijekom rada: (

420 mA pri 100 V ~/220 mA pri 230 V ~
- potro$nja pri mirovanju: <100 mW pri 230 V ~
- Izlazna snaga: 20W maks.
1zlaz:
- USB tip C: 5,0 VDC 3,0 A; 9,0 VDC 2,2 A;
12,0 VDC 1,67 A (PD 20 W)
- USB tip A: 5,0 VDC 3,0A; 9,0 VDC 2,0 A;
12,0 VDC 1,5 A (QC 18 W)
- USB A+C: 5 VDC 3A
- vrsta konektora: 1 x USB A; 1 x USB C
- prosje¢na ucinkovitost u aktivnom stanju: 86 %
- u€inkovitost pri minimalnom opterecenju (10 %): 81 %
- radna temperatura: 0 °C / + 45 °C (unutarnja upotreba)
- IP zastitni razred: IP20, samo za unutarnju upotrebu
- sigurnosni razred uredaja Il
- prenaponska zastita (EN 60364-4-44): klasa IlI
- vij¢ano pri¢vrscivanje vodic¢a presjeka maks. 2,5 mm2
- uredaj s razmakom kontakta od najmanje 3 mm
- nije prikladan za ugradnju u kutije dubine od 45 mm i
kucista CUBO IP20
Sukladno:
Direktivama: BT, EMC, RoHS, ErP
Standardima: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035,
EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000
Dodatnim uredbama: (EU) br. 2019/1782 REACH,
br. 1907/2006 — ¢l. 33. Proizvod mozZe sadrzavati tragove olova.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 20W

- 20 W USB power delivery power supply unit

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 420mA at 100V~ /220mA at 230V~

- standby power consumption: <100mW at 230V~

- Output power: 20 W Max

- Output:

- USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A; 12.0 V!

- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A; 12.0 V!

-USB A+C: 5 VDC 3A

- connector type: 1x USB A; 1x USB C

- average efficiency in active mode: 86%

- efficiency with low load (10%): 81%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364 4-44)): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 m

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2, EN

671000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782 REACh, n. 1907/2006

— art.33.The product may contain traces of lead.

DC 1 A (PD 20W)
VDC 1.5 A (QC 18W)
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EE15, EE16, EE19 EE15, EE16, EE19
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EE16, EE19 EE16, EE19
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EE15 (40+400W) EE16 (20+400W) EE19 (GLS 10+250W ; LED 0+100W)

® ® ® ® ® ® ® ©) ® @ 6
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@ © ] @ S @ S LED
DIMMABLE DIMMABLE
230V~ 230V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~

1 - Zzarulja sa zarnom niti / 3 - klasi¢ni transformator / 5 - LED tinjalica s regulacijom osvjetljenja /
incandescent lamp classical transformer dimmable LED lamp
2 - halogena zarulja /

4 - elektronicki transformator s regulatorom osvijetljenja /
halogen lamp

dimmable electronic transformer

EE19
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tip naziv boja
type description colour
PE41 POKLOPAC REGULATORA OSVJETLJENJA JPw
COVER DIMMER
Omw
[JES
co
Il \B

[ PE41PW
[ PE41IW
M PE41NB
[ PE41ES
[ PE41CO

[J PE32PW
[ PE32IW
H PE32NB
[ PE32ES

P OKLOWPCI PE

bijela sjajna
polar white
bez sjajna

ivory white

srebrna mat
elox silver

bijeli duroplast
white thermoset

crna sjajna
night black

POKLOPAC REGULATORA OSVJETLJENJA @6

- poklopac regulatora osvjetljenja @6 mm
- za EE15, EE16, EE19

COVER DIMMER @6
- cover dimmer @6mm
- for EE15, EE16, EE19

POKLOPAC IR SKLOPKA
- poklopac IR sklopka

COVER IR SWITCH

- cover IR switch

585

5

PE41
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tip naziv boja

type description colour

AE10 SLIJEPI ELEMENT [J PW bijela sjajna
BLANK polar white

AE20 PRIKLJUCNA KUTIJA 3P + N + E 5X4mm? [0 W bez sjajna
CONNECTION BOX 3P+N+E 5X4mm? ivory white

AE30 NADZBUKNA KUTIJA [] ES srebrna mat
SURFACE MOUNT BOX elox silver

[JAE10PW
O AE10IW
B AE10NB
[JAE10ES
[JAE10CO

[J AE20PW
O AE20IW

[J AE30PW
L ‘ O AE30IW

O AE31PW

[] CO bijeli duroplast
white thermoset

Il \B crnasjajna
night black

SLIJEPI ELEMENT

- za pokrivanje praznog prostora

BLANK
- for filling up empty spaces

PRIKLJUCNA KUTIJA 5-POLNA 3P + N + E 5x4mm?
- prikljuéna kutija 3P+N+E

- 16A 400V ~

- sukladno normi VDE 0606-1:2000

- vijéano pri¢vrécivanje vodica presjeka 1,5-4mm?

CONNECTION BOX 5POLE 3P+N+E 5x4mm?
- 3P+N+E connection box

- 16A 400V~

- in accordance with VDE 0606-1:2000

- screw contacts 1.5-4mm?

NADZBUKNA KUTIJA 1

- nadzbukna kutija

SURFACE MOUNT BOX 1 L)

- surface mounting box

€L

NADZBUKNA KUTIJA ZA DVOSTRUKU UTICNICU

- nadzbukna kutija

SURFACE MOUNT BOX FOR DOUBLE SOCKET

- surface mounting box




&

AE20

] AE50PW
[J AE50TS

[J AE51PW
[ AE51IW

P R1 B OR

ZIDNI STITNIK

- &titi povrsinu oko uti¢nice ili sklopke

WALL PROTECTION

- protects surface around socket or switch

ZASTITA ZA DJECU KS

- KS dodatna zastita za djecu od dodira kontakta

CHILD PROTECTION KS

- KS additional child protection insert - shuttered live contacts

AE10

A
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tip naziv boja

type description colour

OE10 OKVIR EKONOMIK 1 [J PW bijela sjajna
SURROUND EKONOMIK 1 polar white

OE20 OKVIR EKONOMIK 2 VODORAVNI [ W bez sjajna
SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL ivory white

OE30 OKVIR EKONOMIK 3 VODORAVNI [] ES srebrna mat
SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL elox silver

[] CO bijeli duroplast
white thermoset

W \B crnasjajna
night black

OKVIR EKONOMIK 1
E10PW - dekorativni pojedinaéni okvir
ggaglw - sukladno normi EN 60669-1

[J OE10ES SURROUND EKONOMIK 1

OE10CO - decorative surround 1-gang
= - in accordance with EN 60669-1

=
=N

A -

Il OE10NB
OKVIR EKONOMIK 2 VODORAVNI
- dekorativni dvostruki okvir vodoravni
S

[J OE20ES SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL

E2 - decorative surround 2-gang horizontal
LJOE20C0 - in accordance with EN 60669-1

/] &

W OE20NB

OKVIR EKONOMIK 2 OKOMITI

- dekorativni dvostruki okvir okomiti 5
gg;g} m - sukladno normi EN 60669-1 10
[JOE21ES SURROUND EKONOMIK 2 VERTICAL

- decorative surround 2-gang vertical
Eggzlﬁg - in accordance with EN 60669-1

S &
N

OKVIR EKONOMIK 3 VODORAVNI

- dekorativni trostruki okvir vodoravni
gg:ggw - sukladno normi EN 60669-1

[J OE30ES SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL
-d ti ad 3- horizontal
Qo000 oo suroun 2 gpg foreon'




[J OE31PW
[J OE31IW
[JOE31ES
[JOE31CO
M OE31NB

] OE40PW
] OE40IW
[J OE40ES
W OE40NB

[JOE41PW
[J OE41IW
[JOE41ES
Hl OE41NB

OKVIRI OE

OKVIR EKONOMIK 3 OKOMITI

- dekorativni trostruki okvir okomiti
- sukladno normi EN 60669-1 109

SURROUND EKONOMIK 3 VERTICAL
- decorative surround 3-gang vertical
- in accordance with EN 60669-1

222

CTICTIT

OKVIR EKONOMIK 4 VODORAVNI

- dekorativni Getverostruki okvir vodoravni
- sukladno normi EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 4 HORIZONTAL
- decorative surround 4-gang horizontal
- in accordance with EN 60669-1

%

OKVIR EKONOMIK 4 OKOMITI

- dekorativni Cetverostruki okvir okomiti

- sukladno normi EN 60669-1
SURROUND EKONOMIK 4 VERTICAL [
- decorative surround 4-gang vertical
- in accordance with EN 60669-1
N

109

293

OKVIR EKONOMIK 5 VODORAVNI
CIOESOPW - Cikacno normi EN Gogso. 1 0
[J OE50ES SURROUND EKONOMIK 5 HORIZONTAL
B OE50NB - decorative surround 5-gang horizontal

- in accordance with EN 60669-1
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OE90GR

OE90BL

OE90VO

OE90PI

OE90RD

DEKORATIVNI UMETCI U BOJI/
COLOR DECORATIVE FRAMES

ZELENI/ OE90YL ZUTI/
GREEN YELLOW
PLAVI/ OE90WH BIJELI/
BLUE WHITE
LJUBICASTI/ OE90GY SIVI/
VIOLET GREY
RUZICASTI/ OE90BK CRNI/
PINK BLACK
CRVENI/

RED

OE90MB

OE90BZ

OE90CR

OE90GO

259

MET. PLAVI/
MET. BLUE

BRONCANI/
BRONZE
SREBRNI/
SILVER

ZLATNI/
GOLD
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— SF10

S KL OPKE

Tl
_

tip naziv
type description

SF10 SKLOPKA JEDNOPOLNA
SWITCH 1WAY

TIPKALO JEDNOPOLNO
PUSH BUTTON 1WAY

SKLOPKA DVOPOLNA
SWITCH 2POLE

SF11

SF20

[JSF10PW
[E SF10GY

[ SF10PWTI
[ SF10GYTI

[JSF11PWTI
[ SF11GYTI

[J SF20PW
[ SF20GY

b J

boja opcijski podaci 1
colour optional data 1

[] PW biglamat (RAL9016) TI
white-mat

tehni€ki podaci
technical data

IP44 10AX 250V~ neonska tinjalica + indikator

neon lamp+indication

IP44 10A 250V~ B GY matsiva

grey-mat

IP44 10AX 250V~

SKLOPKA JEDNOPOLNA 1P44 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SF10
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SF10

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

-

SKLOPKA JEDNOPOLNA 1P44 10AX 250V ~ __ Tl

- Tl indikator + neonska tinjalica
- 1T0AX 250V~, tip SF10

- sukladno normi EN 60669-1

- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~ TI
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~, type SF10

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO JEDNOPOLNO [P44 10A 250V~ __TI

- Tl indikator + neonska tinjalica
- 10A 250V~ tip SF11

- sukladno normi EN 60669-1

- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 1WAY IP44 10A 250V~ __ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10A 250V~, type SF11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA DVOPOLNA P44 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SF20
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2POLE IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SF20

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

-

S F
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T CH E S

] SF50PW
I SF50GY

CJSF51PW
E SF51GY

[ SF60PW
[ SF60GY

] SF60PWTI
[ SFE0GYTI

[ SF63PW
[ SF63GY

] SF70PW
[ SF70GY

S

SKLOPKA SERIJSKA JEDNOPOLNA 1P44 10AX 250V ~

- T0AX 250V~, tip SF50
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SF50

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO SERIJSKO JEDNOPOLNO P44 10A 250V ~

- 10A 250V~ tip SF51
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY IP44 10A 250V~
- 10A 250V~, type SF51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA IP44 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SF60
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY 1P44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SF60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA IP44 10AX 250V ~ Tl
- Tl indikator + neonska tinjalica

- 10AX 250V~, tip SF60

- sukladno normi EN 60669-1

- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY IP44 10AX 250V~ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~, type SF60

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA IZMJENICNA DVOSTRUKA IP44 10AX 250V ~

- 10AX 250V~, tip SF63
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH 2WAY DOUBLE P44 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SF63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SKLOPKA KRIZNA IP44 10AX 250V ~

- 1T0AX 250V~, tip SF70
- sukladno normi EN 60669-1
- bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 1P44 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SF70
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

263
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tip naziv tehnicki podaci boja
type description technical data colour
VF10 SUKO UTICNICA+POKLOPAC  IP44 2P+E 16A 250V~ [] PW bijela mat (RAL 9016)
SOCKET SCHUKO+COVER white-mat
[ GY matsiva
grey-mat
UTICNICA SUKO + POKLOPAC P44 2P+E 16A 250V ~
CJVF10PW - vij¢ano pri¢vrséivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?
r_ W VE10GY - 2P+E Suko+poklopac
- - 16A 250V~ tip VF10
- sukladno normama EN 60884-1, CEE7
SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.56mm?
- 2P+E schuko+cover
- 16A 250V~, type VF10
- in accordance with EN 60884-1, CEE7
UTICNICA SUKO + POKLOPAC IP44 2P+E 16A 250V ~ BV
] VF12PW - BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
r_ B VF12GY - 2P+E Suko+poklopac

- 16A 250V~, tip VF12
- sukladno normama EN 60884-1, CEE7

SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VF12

- in accordance with EN 60884- 1, CEE7

K
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tip naziv tehnicki podaci boja

type description technical data colour

CF10 SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKIH VODORAVNE 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 7] PW bijela mat (RAL 9016)
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE HORIZ white-mat

CF11 SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKIH OKOMITE 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 [ GY mat siva
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERT grey-mat

CF12 SUKO UTICNICA + SKLOPKA IZMJENICNI VODORAVNI 16A + 10A 250V~ IP44
SOCKET SCH+SWITCH 2WAY HORIZ

SET SUKO UTICNICA, DVOSTRUKI, VODORAVNI IP44 2x 2P+E 16A 250V ~

[JCF10PW - vij¢ano pri¢vrscéivanje vodica presjeka 1,5-2,5 mm?
li ]7 I CF10GY - 2x 2P+E Suko + poklopac vodoravni
- 16A 250V~, tip CF10
- sukladno normama EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE

HORIZONTAL 1P44 2x 2P+E 16A 250V~

- screw contacts 1.5-2.5mm?
l - 2x 2P+E schuko+cover horizontal

- 16A 250V~, type CF10
- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKI, OKOMITI P44 2x 2P+E 16A 250V ~

‘ JCF11PW - vij¢ano pri¢vr¢ivanje vodi¢a presjeka 1,5-2,5 mm?

| W CF11GY - 2x 2P+E Suko + poklopac, okomiti set
- - 16A 250V~, tip CF11

- sukladno normama EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL S8
P44 2x 2P+E 16A 250V~ ;

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover vertical

- 16A 250V~, type CF11

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET SUKO UTICNICA + SKLOPKA [ZMJENICNA, VODORAVNI IP44 16A + 10AX 250V ~

CJCF12PW - vijéano (priklju¢nica), bezvijéano (sklopka) pri¢vrs¢ivanje
B CFi2GY vodi¢a presjeka 1,5-2,5mm?

- 2P+E Suko+poklopac + sklopka izmjeni¢na vodoravna

- 16A + 10AX 250V ~, tip CF12

- sukladno normama EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET SCH+SWITCH SET 2WAY
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~
- screw (socket), plug-in (switch)

contacts 1.5-2.6mm?
- 2P+E schuko+cover + switch 2-way horizontal
- 16A + 10AX 250V~, type CF12
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1




|
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[]CF13PW
@ CF13GY

[JCF14PW
[ CF14GY

[]CF15PW
[ CF15GY

CJCF16PW
[ CF16GY

CJCF17PW
@ CF17GY

S ETOVI CF

SET SUKO UTICNICA + SKLOPKA IZMJENICNA, OKOMITI, IP44 16A + 10AX 250V~

- vijéano (priklju¢nica), bezvijéano (sklopka) \
pri¢vr§¢ivanje vodi€a presjeka 1,5-2,5mm?

- 2P+E Suko+poklopac + sklopka
izmjeniéna okomita

- 16A + 10AX 250V ~, tip CF13

- sukladno normama EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET
VERTICAL IP44 16A + 10AX 250V~
- screw (socket), plug-in (switch)

contacts 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko-+cover + switch 2-way vertical
- 16A + 10AX 250V~, type CF13
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKI, VODORAVNI, IP44 2X 2P+E 16A 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

- 2x 2P+E Suko + poklopac vodoravni

- 16A 250V~, tip CF14

- sukladno normama EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE
HORIZONTAL 1P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover horizontal

- 16A 250V~, type CF14

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKI, OKOMITI, IP44 2X 2P+E 16A 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?

- 2x 2P+E Suko + poklopac, okomiti set
- 16A 250V~, tip CF15

- sukladno normama EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL
P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover vertical

- 16A 250V~, type CF15

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET UTICNICA + SKLOPKA [ZMJENICNA, VODORAVNI, IP44 16A + 10AX 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm?
- 2P+E Suko+poklopac + sklopka izmjeni¢na vodoravna
- 16A + 10AX 250V ~, tip CF16 \
- sukladno normama EN 60884-1, ~ '\ -
CEE7, EN 60669-1 i X
- 2P+E schuko-+cover + switch 2-way 1 :
horizontal
- 16A + 10AX 250V~, type CF16
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET+SWITCH SET SCH+2WAY
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SET UTICNICA + SKLOPKA IZMJENICNA, OKOMITI, IP44 16A + 10AX 250V ~ BV

- BV bezvij¢ani kontakti 1,5-2,5mm? §

- 2P+E Suko+poklopac + sklopka \
izmjeni¢na okomita |~y

- 16A + 10AX 250V ~, tip CF17

- sukladno normama EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET
VERTICAL IP44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover + switch 2-way vertical
- 16A + 10AX 250V~, type CF17

- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1
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tip naziv tehnicki podaci boja
type description technical data colour
AF10 RAZDJELNI ORMARIC IP44 RNO1 [] PW bijela mat (RAL 9016)
DISTRIBUTION BOX white-mat
AF20 RAZDJELNI ORMARIC IP55 NDO1 [ GY matsiva
DISTRIBUTION BOX grey-mat
RAZDJELNI ORMARIC IP44 RNO1
[JAF10PW - nadzbukni razdjelni ormari¢ P44
@ AF10GY - 16A 400V ~

- sukladno normi IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22
DISTRIBUTION BOX IP44 RNO1

- surface mounting distribution box P44
- 16A 400V~
- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

RAZDJELNI ORMARIC P55 NDO*

[ AF20PW - nadZbukna prikljuéna kutija IP55
- [ AF20GY - brtve ukljucene
- sukladno normi IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

DISTRIBUTION BOX IP55 NDO1

- surface mounting connection box IP55

- glands included

- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

Q
K,ﬁ
!

CF11 CF13
CF15 CF17
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Sifra opis proizvoda stranica Sifra opis proizvoda stranica
SKLOPKE SM KOMUNIKACIJE KM

SM10 SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M 44 KMI0- UTICNICA TV OSNOVNA 0dB 1M 60
M1 TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M 4 KM20- UTICNICA TV OSNOVNA 0dB 2M 60
SM12 SKLOPKA JEDNOPOLNA 20A 250V~ 1M 44 KMii- UTICNICA TV ZAVRSNA 1dB 1M 60
SM20 SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M 4 KWi2- UTICNICA TV PROLAZNA 10dB 1M 60
SM40 SKLOPKA ZALUZIJSKA 1-0-2 16AX 250V~ 1M 45 KMI5- UTICNICA SAT OSNOVNA 0dB 1M 61
SM41 TIPKALO ZALUZWSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M 45 KM24- UTICNICA SAT OSNOVNA 0dB 2M 61
SM60 SKLOPKA IZMJENICNA 16AX 250V~ 1M 45 KWi6- UTICNICA SAT ZAVRSNA 1dB 1M 61
SM61 TIPKALO [ZMJENIGNO 16A 250V~ 1M 45 KMI9- UTICNICA R OSNOVNA 0B 1M 62
SM70 SKLOPKA KRIZNA 16AX 250V~ 1M 45 KM29- UTICNICA R OSNOVNA 0dB 2M 62
SM10- SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M 46 KMI7- UTICNICA SAT-TV ZAVRSNA 1db 1M 62
SM10-IN  SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M IN 46 KM22- UTICNICA AUDIO 2XRCA 1M 63
SM11- TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M 46 KM23- UTICNICA AUDIO ZVUGNICI 1M 63
SM11-IN01  TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M IN 01 46 KM26- UTICNICA AUDIO ZVUGNICI 2M 63
SM11-IN02  TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M IN 02 47 KM30- UTICNICA TELLT RJ11 6/4 1M 64
SM20-NT03  SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M NT 03 47 KM31- UTICNICA TEL BT SEC 6/6 1M 64
SM20-IN  SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M IN 47 KM36- UTICNICA TELKS RJ11 6/4 1M 64
SM40-NT10  SKLOPKA ZALUZJSKA 1-0-2 16AX 250V~ 1M NT 10 47 KM37- UTIGNICA CATSe KS RJ45 8/8 1M 64
SM41-NT10  TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M NT 10 47 KM35- ADAPTER KS 1M 64
SM60-- SKLOPKA IZMJENICNA 16AX 250V~ 1M 47 KM3s- ADAPTER KS SA ZASTITOM OD PRASINE 1M 64
SM61-- TIPKALO IZMJENIGNO 16A 250V~ 1M 48 KM39- UTIENICA CAT6 SCH KS RJ45 8/8 1M 65
SM62-CD  TIPKALO IZMJENIENO S UZICOM 16A 250V~ 1M CD 48 KM50- ADAPTER KS UNIVERZALNI 1M 65
SM70- SKLOPKA KRIZNA 16AX 250V~ 1M 48 KM4o- ADAPTER PD 1M 65
TIPKE TM KM43-- ADAPTER PD SA ZASTITOM OD PRASINE 1M 65
M- TIPKA 1M 49 KWd6- ADAPTER R&M 1M 66
TM11-IN  TIPKA 1M INDIKATOR 49 KM52- ADAPTER R&M CAT6A 1M . 66
M2~ TIPKA 2M 49 KM47- ADAPTER R&M SA ZASTITOM OD PRASINE 1M 66
TM12--IN TIPKA 2M INDIKATOR 49 KM53-- ADAPTER R&M CAT6A SA ZASTITOM OD PRASINE 1M 66
TM13-IL  TIPKA 2M S NATPISNOM PLOCICOM 50 KM45- ADAPTER LK 1M 87
M5~ TIPKA 1M DVOPOLNA 5o KA ADAPTER NEXSANS/SCHRACK 2 ) 67
TM21-- SLJEPI ELEMENT 1M 50 KM48-- ADAPTER AT&T SYSTIMAX SA ZASTITOM OD PRASINE 1M 67
TM22-- SLJEPI ELEMENT 2M 50 KWsi- UTIENICA USB TIP A 1M 67
TM31- UVODNICA 1M 50  DODACI KOMUNIKACIJA KA

SIGNALIZACIJA 1A KA10 KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4 68
IA10- NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W 52 KAl KONEKTOR KS CATSe RJ45 8/8 68
1A20- LED SIGNALIZACIWA 230V~ AC/DC 0,40W 52 KAT2 KONEKTOR KS CATSeS RJA5 8/8 68
IA21-- LED SIGNALIZACWA 24V AC/DC 0,20W 52 KA1 KONEKTOR KS CAT6 SCHRACK RJ45 8/8 69
1A50 RC SKLOP 250V s KAT7 KONEKTOR KS CAT6a SCHRACK RJ45 8/ 69
SKLOPKE SP m; g Egmgﬂgg ;gNHK[I) hK/”s CAT6S SCHRACK RJ45 8/8 gg
SP10 SKLOPKA JEDNOPOLNA 16AX 250V~ 1M 5 nog KABEL KS HOMI 6
SP11 TIPKALO JEDNOPOLNO 16A 250V~ 1M 54

SP12 SKLOPKA JEDNOPOLNA 20A 250V~ 1M 54

SP20 SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 1M 54

SP40 SKLOPKA ZALUZIJSKA 1-0-2 16AX 250V~ 1M 55

SP41 TIPKALO ZALUZWSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M 55

SP60 SKLOPKA IZMJENICNA 16AX 250V~ 1M 55

SPé1 TIPKALO IZMJENIGNO 16A 250V~ 1M 55

SP70 SKLOPKA KRIZNA 16AX 250V~ 1M 55

UTICNICE VM

VM10-- UTICNICA SUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 56

VM11- UTICNICA SUKO+KS+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ 2M 56

VM20-- UTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M 57

VM40~ UTICNICA FRANCUSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 57

VM41- UTICNICA FRANCUSKA+KS+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ 2M 57

VM30- UTICNICA TALWANSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M 57

VM31-- UTICNICA SUKO TALIJANSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~2M 57

VM32-- UTICNICA SUKO TALIJANSKA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 58

VM33- UTICNICA TALWANSKA P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M 58

VM21- UTIENICA EURO/AMERICKA+KS 2P 16A 250V~ 1M 58

VM52~ UTICNICA BRITANSKA BS 1363+KS 2P+E 13A 250V~ 2M 58

VMS5-- UTIENICA MULTISTANDARDNA+KS 2P+E 13A 250V~ 2M 58

VN80 PRENAPONSKA ZASTITA MPE MINI 275V/50Hz 58



Sifra opis proizvoda stranica Sifra opis proizvoda stranica
ELEKTRONIKA EM OKVIRI LINE OL

EM12- REGULATOR OSVETLJENJA ROTACIUSKI IZMJENIGNI RL300W 1M~ 70 OL10- OKVIRLINE 1/2M 106
EM13~ REGULATOR OSVETLJENJA ROTACIUSKI IZMJENIGNILED 60W 1M~ 71 OL20- OKVIRLINE 2M 106
EM14-- REGULATOR OSVETLJENJA ROTACIUSKI IZMJENIGNI LED 180W 1M~ 71 OL24- OKVIRLINE 2x2M 106
EM15- REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI R 250W 1M 72 OL26- OKVIRLINE 3x2M 106
EM23 UGRADBENI ZATAMNJIVAG R (250 W), (RC,RL 200VA) 72 OL28- OKVIRLINE 4x2M 106
EM16- 1-10V ZATAMNJIVAC ROTACIJISKI IZMJENICNI 73 OL29- OKVIRLINE 5x2M 106
EM17 UPRAVLJACKI modul MZC za EM18 74 OL13- OKVIRLINE 1/3M 107
EM18 UGRADBENI ZATAMNJIVAC LED 250 W 74 OL30- OKVIRLINE 3M 107
EM19 UGRADBENI ZATAMNJIVAG DC LED 96 W 75 OL40- OKVIRLINE 4M 107
EM25-- SKLOPKA/REGULATOR OSVETLJENJA UNIVEZALNI RLC 0-300W2M 76 OL70-- OKVIRLINE 7M 107
EM26-- UPRAVLJACKA JEDINICA - TIPKALO 2M 78 OL7I- OKVIRLINE 2x7M 107
EM25PPOL20  SET SKLOPKA/REGULATOR OSVERLJENA UNIVERZALNIRLC 0-300W2MPPOL20 78 OL23-- OKVIRLINE 2/3M 107
EM27 FREKVENCIJSKI FILTAR 79 OKVIRI SOFT 0S

EM28-- KUCISTE RASTALNOG OSIGURACGA 230 VAC, 50 Hz 1M 79 0810~ OKVIR SOFT 1/2M 110
EM29 0SIGURAC 79 0820~ OKVIR SOFT 2M 110
EM31- IR SKLOPKA 5A 250V~ 1M 79 0S24-- OKVIR SOFT 2x2M 110
EM32- IR SKLOPKA 5A 250V~ 2M 80  0S26- OKVIR SOFT 3x2M 110
EM33- SENZORSKA SKLOPKA 5A 230V~ 1M 80 0828 OKVIR SOFT 4x2M 110
EM38-- TERMOSTAT GRIJANJE 5(2) A 230 V~ 2M 82 0813~ OKVIR SOFT 1/3M 111
EM39-- TERMOSTAT GRIJANJE/HLADENJE 3(1,5) A 230 V~ 2M 83 0830~ OKVIR SOFT 3M 11
NM39 NOSAC S VIJCIMAZA TERMOSTATE FANTINI COSMI 3M 84 0S40- OKVIR SOFT 4M m
EM46-- KARTICNA SKLOPKA 16 A / 230 VAC, 50 Hz 3M 84 0870~ OKVIR SOFT 7M 11
EM44-- STEDNA KARTICNA SKLOPKA RF HF 13,56MHz 3M 85  0S7 OKVIR SOFT 2x7M Rk
EM47 KARTICA 1SO 85  0S72- OKVIR SOFT 2x7M 11
EM49 STEDNA KONTROLNA JEDINICA 2x16A 250V~ 8  0S23- OKVIR SOFT 2/3M 11
EM45 RAZDCAJAC SPL-1 86 OKVIRI PURE OP

EM60- UTICNICA ZA BRIJAGI APARAT 230V~/120V~ 3M 87  OP20- OKVIR PURE 2M 116
EMs7 LED SVUETILKA ZA SLUCAJ NUZDE 230V~ 50 Hz 05W, NiMH 2h2M 87 OP24-- OKVIR PURE 2xaM 116
EM55 LED SVJETILJKA ZA SLUGAJ NUZDE 250V~ 0,9W, NiCd3h7M 88 OP26-- OKVIRPURE 3xaM 116
EM69-- USB PUNJAC PD 20W 89 OP28- OKVIR PURE 4x2M 116
EM50- AMBIJENTALNA LED SVJETILJKA JEDNOBOJNA 250V~ 0,8W2M 90 OP13- OKVIR PURE 1/3M 117
EM51- LED SVJETILJKA DVOBOJNA 250V~ 2x0,4W 2M 9  OP30- OKVIR PURE 3M 117
EM52- LED SVJETILJKA 3D DVOBOJNA 250V~ 2x0,4W 2M 9  OP40- OKVIR PURE 4M 17
EM71- PREKIDAG NA OTISAK PRSTA BIOPASS 2M 91 OP70- OKVIRPURE 7M 117
EM82- VISENAMJENSKI VREMENSKI RELEJ EM82 92 OP23- OKVIR PURE 2/3M 17
EM90-- ZVONO 8VA 230V~ 1M % OKVIRI EDGE OG

EM91-- ZVONO 8VA 12V 1M 94 OG10-P OKVIR EDGE 1/2M 120
EM92- ZVONO 8VA 230V~ 1M 94 0G20-P OKVIR EDGE 2M 120
EM93- ZVONO 8VA 12V 1M 9%  OGi3-P OKVIR EDGE 1/3M 121
EM94-- ELEKTRONSKI ZVONEG 230V~ 6mA rms 1M 95  0G30-P OKVIR EDGE 3M 121
EM95-- REGULATOR GLASNOCE ZA 100V AUDIO LINIJU 35W 2M 9%  0G40-P OKVIR EDGE 4M 121
EM96-- REGULATOR GLASNOCE 4-8 0 35W 2M 9%  OG70-P OKVIR EDGE 7M 121
SETOVI CM 0G23-P OKVIR EDGE 2/3M 121
CM10-- SET UTIGNICA 2x SUKO 2P+E 16A 250V~ 4M g7 OKVIRIEDGE OG

CM11- SET UTIENICA 3¢ SUKO 2P+E 16A 250V~ 7M g7 OGI0-M  OKVIREDGE 1/2M 123
CM15 SET SPOJNIH VODOVA 3x1,5mm? 1M 98  0G20-M  OKVIREDGE2M 123
CM16 SET SPOJNIH VODOVA 3¢2,5mm 2M 98 ~ 0G24-M  OKVIR EDGE 2x2M 123
oMi7 SET VIJAKA 3520 9g  OG26-M  OKVIREDGE 3xeM 123
M8 SET VIJAKA 3,535 gg  0G28-M  OKVIREDGE 4x2M 123
CMis SET VIJAKA 3550 9  OGI3-M  OKVIREDGE 1/3M 124
CM22-- SET ZA SKLOPKE S NATPISNOM PLOCICOM P44 2M 98 ~ 0G0-M  OKVIREDGE 3M 124
CM23- SET ZA UTIENICU S NATPISNOM PLOGICOM IP44 2M g8  OG40-M  OKVIR EDGE 4M 124
CM25-OL  KUPAONSKI SET 3x20AX 250V~ 4M g8  OG70-M  OKVIREDGE7M 124
CM25-0S  KUPAONSKI SET 3x20AX 250V~ 4M g8 OG2-M  OKVIREDGE2/3M 124
CM28-- SET ZA SKLOPKE IP44 2M 99  NOSACIMM

CM29-- SET ZA UTICNICU IP44 2M 99  Nm10 NOSAC S NOZICAMA 1/2M 130
NM41 NOSAGI ZA KUPAONSKI SET 4M 99 NMm NOSAC BEZ VIJAKA 1/2M 130
oL41- OKVIR LINE ZA KUPAONSKI SET 99  NMm20 NOSAG S NOZICAMA 2M 130
ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM AW NM25 NOSAC METALNI BEZ VIJAKA 2M 131
TMITAW — TIPKA 1M 101 Nuos NOSAC OJAGAN NOZICAMA 2M 131
TMIAWIN  TIPKA 1M INDIKATOR 101 ey OJAGANI NOSAG BEZ VIJAKA 2M 131
TM12AW - TIPKA2M 101 o3 NOSAG S NOZICAMA 2/3M 131
TMI2AWIN  TIPKA 2M INDIKATOR 101 Nuso NOSA® S VUICIMA M 13
TM21AW SLIJEPI ELEMENT 1M 101 o NOSA® S VLIGIMA M 13
TM22AW SLIJEPI ELEMENT 2M 101 N0 NOSA® & VUICTMA 7M 13
VMIOAW  UTICNICA SUKO+KS 2P+E 16A 250~ 2M 102 s NOSAS OJACANI VIICIMA 7M 1
VMITAW  VTICNICA SUKO+KS+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ 2M 102 o NOSA® S VIIGIMA 20 13
VM20AW  UTIENICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M 102 s NOSA® S VIICIMA 2/3M 133
KM11AW  UTIGNICA TV ZAVRSNA 1dB 1M 102

KM35AW  ADAPTERKS 1M 102

0S20AW  OKVIR SOFT 2M 103

0S24AW  OKVIR SOFT 2xeM 103

0S26AW  OKVIR SOFT 3x2M 103

OS30AW  OKVIR SOFT 3M 103

OS40AW  OKVIR SOFT 4M 103

0S70AW OKVIR SOFT 7M 103
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KuUTIJE — distribucija —
Sifra opis proizvoda stranica Sifra opis proizvoda stranica
KUTIJE OKRUGLE KUCISTA CUBO IP20 AC .
DE10 KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE SM60-01 136 ACt1- KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM [P20 1M 158
DE11 KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE DUBOKA SM60-06 136 AC21- KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM [P20 2M 158
DE30 VEZNI GLAN SM60-03 136 ACH- KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM [P20 4M 18
DESf VEZNI CLAN SM60-04 136 AC61- KUTIJA NO CUBO SA STRAZNJIM POKLOPCEM P20 6M 158
DE{12 KUTWA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE MD65-46 137 KUGISTA CUBO IP55 AQ
DE13 KUTIJA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE DUBOKA MDG5-60 137 aQeo- KUGISTE NO CUBO IP55 2M 159
DE14 PRODUZETAK ZA MD65-46 197 a22- KUCISTE NO CUBO IP55 2x2M 159
DE32 VEZNI GLAN MDG5-71 137 Qg0 KUCISTE NO CUBO IP55 3M 159
DE33 VEZNI CLAN MDE5-91 197 a2t KUTIJA PO CUBO IP55 2M 160
DE20 POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI 60 197 pQat- KUGISTE PO CUBO P55 3M 160
DE21 POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI 65 137
DE22 POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI SM60 137 FF;TA1'3APETN| L([Q';‘TAEE GA'\-EQMW“SK' MA i
HE10 KUTIJA OKRUGLA ZA SUPLJE ZIDOVE SM68x40 o o oKL Oohe A a2 /30 Id
HE11 KUTIJA OKRUGLA ZA SUPLJE ZIDOVE SM68x55 140 -
BE10 KUTIJA OKRUGLA ZA BETON 60-49 149 ATM4- POKLOPAC MA 92 4M 161
! RT17- POKLOPAC MA 92 7M 161
BE11 KUTIJA OKRUGLA ZA BETON DUBOKA 60-77 w o ONOVA KANALA 1A 13065 S
BE20 NOSAC KUTIJE 24 BE TON M0 Rt OSNOVA KANALA MA 165x65 162
BE21 UVODNICA ZA KUTWO ZA BETON 16 w DOKLODAG KANAL A M o s
PRAVOKUTNE KUTIJE RT30 PREGRADA MA 43 162
DM30 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM3 144 Rraq PREGRADA MA 43 AL 162
DM31 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM3-65 144 g PREGRADA MA 43 AL DVOSTRUKA 162
DM40 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM4 144 Rrss- ZAVRSN! ELEMENT MA 130465 163
DM41 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM4-65 144 Rrs6- ZAVRSNI ELEMENT MA 165465 163
DM70 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM7 145 Rrss RAVNI VEZNI ELEMENT MA 65 163
DM71 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM7-65 145 Rrao- UNIVERZALNI KUT MA 130x65 163
DM72 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA ZID OD OPEKE PM72-65 145 g UNIVERZALNI KUT MA 165x65 163
DM80 VEZNI CLAN KUTIJE PI 15 RT42 ELEMENT ZA UZEMLJENJE MA 2x A6,3 163
DM33 POKLOPAG KUTIJE ZASTITNI PM3 146 RT43- LKOMAD ELEMENT MA 130x65 / 130 163
DM34 POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI PM3 146 R L.KOMAD ELEMENT MA 165x65/ 130 164
DM43 POKLOPAC KUTLE ZASTITNI PM4 146 RT47- LKOMAD ELEMENT MA 165x65 / 165 164
DM44 POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI PM4 146 5. T-KOMAD MA 130x65 / 130 164
DM73 POKLOPAC KUTIJE ZASTITNI PM7 146 R T-KOMAD MA 165465 / 130 164
DM74 POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI PM7 146 Rss- T-KOMAD MA 165+65 / 165 164
DM75 POKLOPAC KUTLIE DEKORATIVNI PM72 147 R0 NOSAC STUPICA MA JEDNOSTRUKI 130x65 165
HM30 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM3 148 Rrsi- NOSA® STUPIGA MA DVOSTRUKI 130465 165
HM40 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM4 148 prso- STUPIC MA 130x65x500 165
HM70 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM7 148 Rrss- STUPIC MA DVOSTRUK! 130x130x500 165
HM72 KUTIJA PRAVOKUTNA ZA SUPLJE ZIDOVE VM72 148
PODNE KUTIJE MT
BM PRAVOKUTNA KUTWA ZA BETON BM 14 e
BMig oR AngBTN N Kgﬂj A BETgN BMi ] 43 RBS0 UGRADNO KUCISTE PODNE KUTIJE 4M 167
RB6O UMETAK PODNE KUTIJE 4M 167
BM70 PRAVOKUTNA KUTIJA ZA BETON BM7 149
BM80 PRIGVRSNI KOMBI-DRZAC BM 149 BG5S POKLOPAG PODNE KUTLIE 4M 167
BVia VEZNI PROFIL ZA KUTUE 149 RBSI UGRADNO KUCISTE PODNE KUTIJE 7M 167
N RBG1 UMETAK PODNE KUTIE 7M 167
PRIKLJUCNE KUTIE RBE6ST POKLOPAC PODNE KUTIJE 7M 167
DW10 KUTIJA PRIKLJUGNA OKRUGLA ZA ZID OD OPEKE DSM78 152 pge UGRADNG KUCISTE PODNE KUTIJE 2X7M 168
HW10 KUTIJA PRIKLJUCNA OKRUGLA ZA SUPLJE ZIDOVE SM7845 162 pggo UMETAK PODNE KUTLE 2X7M 168
DE23 POKLOPAC KUTIJE DEKORATIVNI SM78 152 Reg7se POKLOPAC PODNE KUTLIE 2X7M 168
DE24 POKLOPAC KUTLE ZASTITNI 78 152 Rps3 UGRADNO KUGISTE PODNE KUTIE 4X7M 168
HW20 KUTIA PRIKLJUCNA CETVRTASTA ZA SUPLJE ZIDOVE SM105x105 162 mpeo UMETAK PODNE KUTLE 2X7M 168
PRIBOR ZA OZICENJE RB68S2 POKLOPAC PODNE KUTIJE 4X7M 168
UW10- JEDNOREDNE STEZALJKE ZATVORENE PC 2x2,5mn 10P 154 RBSSST PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 4M 169
UW11- JEDNOREDNE STEZALJKE ZATVORENE PC 2x4,0mm 10P 154 RB6O UMETAK PODNE KUTIJE 4M 169
uwiz- JEDNOREDNE STEZALJKE ZATVORENE PC 2x6,0mr 0P 154 RBS6ST PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM7M 170
UW15-- JEDNOREDNE STEZALJKE PA 2x2,5mm 12P 154 RBGT UMETAK PODNE KUTIJE 7M 170
UW16- JEDNOREDNE STEZALJKE PA 2x4mnt® 12P 154 RB57S2 PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 2X7M 170
UW17- JEDNOREDNE STEZALJKE PA 2x6mm 12P 154 RBG2 UMETAK PODNE KUTWE 2X7M 170
Uw29- DVOREDNE STEZALJKE PP 1,0-4,0mn 2P 154 RB58S2 PODNA KUTIJA ZA DVOSTRUKE PODOVE S POKLOPCEM 4X7M 170
UW30- DVOREDNE STEZALJKE PP 1,5-6,0mn 12P 154 RBG2 UMETAK PODNE KUTWE 2X7M 170
UW31- DVOREDNE STEZALJKE PP 2,5-10,0m? 12P 154 RB10 ADAPTER ZA DIN-TRACNICU 35mm 1M 171
uwaz- DVOREDNE STEZALJKE PP 4,0-16,0m 12P 154 RBIf ADAPTER ZA DIN-TRAGNICU 35mm 2M 171
uwz7- DVOREDNE STEZALJKE PA 2,5-10,0mm? 12P 155
Uwz2s- DVOREDNE STEZALJKE PA 4,0-16,0m? 12P 155
UW40- BEZVWCANE REDNE STEZALJKE PA 1,5mm? 3P 155
UW41- BEZVIJGANE REDNE STEZALJKE PA 1,5mm? 5P 155
Uw42- BEZVWCANE REDNE STEZALJKE PA 1,5mm* 8P 155
UW45-- BEZVIJGANE REDNE STEZALJKE PA 2,5mm? 3P 155
UW46-- BEZVWCANE REDNE STEZALJKE PA 2,5mm? 4P 155
UW47- BEZVIJGANE REDNE STEZALJKE PA 2,5mm? 5P 155
UWS0- BEZVICANE REDNE STEZALJKE PA 2,5mm? 2/{P 155



LOGI0 —

Sifra opis proizvoda stranica Sifra opis proizvoda stranica
PREKIDACI SQ PRIBOR PQ

SQ10-XO  SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ 192 PQI0-XO  PUNILO 213
SQ10-INXO  SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ __IN 192 PQ30-- POKLOPAC TAE/TDO 213
SQ11-XO  TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ 192 PQ20PWF  NADZBUKNA KUTIJA 1 214
SQ11-INOTXO TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ __ IN 01 192 PQ2IPWF  NADZBUKNA KUTIJA ZA DVOSTRUKU UTIENICU 214
5Q11-IN02XO TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ _ IN 02 193 PQ22-F SET ZA SKLOPKE FLAT P44 215
SQi1-IL  TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ _ IL 193 PQ23-F SET ZA UTICNICE FLAT IP44 215
SQ22-IN03XO SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ _IN 03 193 OKVIRI OF

SQ50-XO  SKLOPKA SERIJSKA 10AX 250V~ 193 0Q10~ OKVIR FLAT 1 216
SQ51-X0  TIPKALO SERIJSKO 10A 250V~ 193 0020~ OKVIR FLAT 2 o16
$052-NT09XO SKLOPKA ZALUZISKA 10AX 250V~ __ NT 09 193 0030 OKVIR FLAT 3 017
$Q53--NT09XO TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ __NT 09 194 0040~ OKVIR FLAT 4 o17
SQ60-XO  SKLOPKA IZMJENIGNA 10AX 250V~ 194 0050~ OKVIR FLAT 5 017
SQB0-INXO  SKLOPKA IZMJENIGNA 10AX 250V~_IN 194

SQ60-IN02XO SKLOPKA IZMJENIGNA 10AX 250V~_IN 02 194 OKVIRI 0Q

SQ63-XO  SKLOPKA IZMJENIGNA DVOSTRUKA 10AX 250V~ 195 0Q10-- OKVIRBOLD 1 218
SQ70-XO  SKLOPKA KRIZNA 10AX 250V~ 195 8858“ 8&\‘;:3 ggtg g g}g
SIGNALIZACIJA IA 0Q40-- OKVIR BOLD 4 219
IA10-- NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W 196

1A20-- LED SIGNALIZACIWA 230V~ AC/DC 0,40W 196 0Qs0-- OKVIRBOLD 5 219
1A21-- LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W 196 OKVIRI OR

1A22-- LED SIGNALIZACIA 12V AC/DC 0,10W 196 0Q10-- OKVIR PRIME 1 220
UT|CN|CE VQ 0Q20-- OKVIR PRIME 2 220
VQI0-XO  UTICNICA SUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO 199 0Q30-- OKVIR PRIME 3 221
VQ11-XO  UTIGNICA SUKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ _ XO 199 0Q4o0-- OKVIR PRIME 4 221
VQ12-XO  UTICNICA SUKO 2P+E 16A 250V~ BV__ XO 199

VQ13-XO  UTIGNICA SUKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ BV __ XO 199

VQ40-XO  UTIGNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V ~ 200

VQ41-XO  UTICNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~ _ XO 200

VQ16- UTICNICA SUKO DVOSTRUKA 2P+E 16A 250V~ 200

vQ16-F UTICNICA SUKO DVOSTRUKA 2P+E 16A 250V~ 200

VQ42-XO  UTIGNICA FRANCUSKA 2P + E 16A 250V~ BV __ XO 201

VQ43-XO  UTIGNICA FRANCUSKA + POKLOPAC 2P + E 16A 250V~ BV __ XO 201

VQ46-- UTICNICA FRANCUSKA DVOSTRUKA 2P + E 16A 250V~ 201

VQ46-F UTIENICA FRANCUSKA DVOSTRUKA 2P + E 16A 250V~ 201

KOMUNIKACIJE KQ

KQ10-XO  UTIGNICA TV OSNOVNA 0dB 202

KQ11-XO UTICNICA TV-R ZAVRSNA 1dB 202

KQ12-XO  UTIGNICA TV-R PROLAZNA 10dB 203

KQ16-XO  UTIGNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB 203

KQ22-X0  UTIGNICA AUDIO 2xRCA 203

KQ23-XO  UTIENICA AUDIO ZA ZVUCNIKE 204

KQ36-XO  UTIGNICA TEL KS RJ11 6/4 204

KQ37-XO  UTICNICA CATSe KS RJ45 8/8 204

KQ38-XO  UTIGNICA TEL KS DVOSTRUKA 2x RJ11 6/4 204

KQ39-XO  UTIENICA CATSe KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 205

KQ35-XO  UTICNICA TEL LT RU11 6/4 205

KQ40-XO  UTIGNICA CATGs KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 SLIM 205

KQ41-XO  UTIENICA CATGs KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 SLIM 205

ELEKTRONIKA EQ

EQI5-XO  ZATAMNJIVAG ROTACIJSKI IZMJEN RL 400W 206

EQI6-XO  ZATAMNJVAC ROTACIJSKI IZMJEN RLC 400W 206

EQ19-XO  ZATAMNJIVAG ROTACIJSKI IZMJEN LED 100W 206

EM17 UPRAVLJACKI modul MZC za EM18 208

EM18 UGRADBENI ZATAMNJIVAG LED 250 W 208

EM19 UGRADBENI ZATAMNJIVAG DC LED 96 W 209

EQ32-XO IR SKLOPKA 5A 230V~ 210

EQ35-XO  TERMOSTAT GRIJANJE 10A 230V~ 210

EQ36-XO  TERMOSTAT GRIJANJE / HLADENJE 5A 230~ 210

EQ37-XO  TERMOSTAT PODNO GRIJANJE 16A 230V~ 211

EQOI-XO  PODZBUKNI RADIO + ZVUCNIK DAB BLUETOOTH 211

EQ02-XO PODZBUKNI ZVUCNIK 211

EQ69-XO  USB PUNJAC PD 20W 212
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Ekonomik —
Sifra opis proizvoda stranica Sifra opis proizvoda stranica
PREKIDACI SE POKLOPCI ZA KOMUNIKACIJE PE
SE10 SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ 232 PE10-- POKLOPAC TV-R 2P/3P 248
SE11 TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ 232 PE20-- POKLOPAC KS JEDNOSTRUKI 248
SE22 SKLOPKA DVOPOLNA 16AX 250V~ 232 PE21-- POKLOPAC KS DVOSTRUKI 248
SE50 SKLOPKA SERIJSKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ 232 PE30-- POKLOPAC TAE/TDO 248
SE51 TIPKALO SjERIJSKO JEDNOPOLNO 10A 250V~ 233 ELEKTRONIKA EE
SES2 SKLOPKA ZALUZIJSKA 10AX 250V~ 233 EE15 REGULATOR OSVUETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RL 400W 249
SES3 TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ 233 EE16 REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RLC 400W 249
SE60 SKLOPKA IZMJENICNA 10AX 250V~ 233 EE19 REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENIGNI LED 100W 250
SE63 SKLOPKA IZMJENIENA DVOSTRUKA 10AX 250V~ 233 EE3 IR SKLOPKA 5 230V~ v 250
SE70 SKLOPKA KRIZNA 10AX 250V~ 233 EE15-- REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RL 400W 251
SE10- SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ 234 EE16- REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACIJSKI IZMJENICNI RLC 400W 251
SE10-IN  SKLOPKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ IN 234 EE19-- REGULATOR OSVJETLJENJA ROTACISKI IZMJENIGNI LED 100W 251
SE11-- TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ 234 EE3- IR SKLOPKA 5 230V- o2
ST TIKALD JEDNOPOLNG 108 srOv- Tio1 gt EESS-  USBPUNICFDZN 252
SE11--IL TIPKALO JEDNOPOLNO 10A 250V~ IL 234 POKLOPCI ELEKTRONIKE PE
SE29-NDS  SKLOPKA DVOPOLNA T0AX 250V IN 03 o3 PE41-- POKLOPAC REGULATOR OSVJETLJENJA 06 254
SE50-- SKLOPKA SERIJSKA JEDNOPOLNA 10AX 250V~ 234 PE32-- POKLOPAC IR SKLOPKA 254
SE51-- TIPKALO SERIJSKO JEDNOPOLNO 10A 250V~ 235 PRIBOR AE
SE52-NT09  SKLOPKA ZALUZIJSKA 10AX 250V~ NT 09 235 AE10-- SLIJEPI ELEMENT 255
SE53-NT09  TIPKALO ZALUZISKO 10A 250V~ NT 09 235 AE20- PRIKLJUCNA KUTIJA 5-POLNA 3P+N+E 5x4mm? 255
SE60-- SKLOPKA IZMJENICNA 10AX 250V~ 235 AE30- NADZBUKNA KUTIJA 1 ) 255
SE63- SKLOPKA IZMJENIGNA DVOSTRUKA 10AX 250V~ 235 AE31-- NADZBUKNA KUTIJA ZA DVOSTRUKU UTIGNICU EKONOMIK 255
SE70-- SKLOPKA KRIZNA 10AX 250V~ 235 AE50- ZIDNI STITNIK 256
TIPKE TE AE51-- ZASTITA ZA DJECU KS 256
TE10-- TIPKA OBICNA 236 OKVIRI OE
TE10-IN TIPKA INDIKATOR ) 236 OE10-- OKVIR EKONOMIK 1 257
TE13-IL TIPKA S NATPISNOM PLOGICOM 236 OE20-- OKVIR EKONOMIK 2 VODORAVNI 257
TE11-- TIPKA SERIJSKA 236 OE21-- OKVIR EKONOMIK 2 OKOMITI 257
SIGNALIZACIJA 1A OE30-- OKVIR EKONOMIK 3 VODORAVNI 257
1A10-- NEONSKA TINJALICA 230V~ 0,34W 237 OE31-- OKVIR EKONOMIK 3 OKOMITI 257
1A20~ LED SIGNALIZACIA 230V~ AC/DC 0,40W 237 OE40-- OKVIR EKONOMIK 4 VODORAVNI 258
1A21-- LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W 237 OE41-- OKVIR EKONOMIK 4 OKOMITI 258
1A22-- LED SIGNALIZACIA 12V AC/DC 0,10W 237 85;3 8EXBRR%|(\)/’;‘\‘?[“J"“'AK§(\:’PL?CB)§$VN' ;gg
UTIENICEVE
VE10-XO  UTIGNICA SUKO 2P+E 16A 250V~ XO 240
VE11-XO  UTIENICA SUKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ XO 240
VE12-XO  UTIENICA SUKO 2P+E 16A 250V~ BV XO 240
VE13-XO  UTICNICA SUKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ BV XO 240
VE10~ UTICNICA SUKO 2P+E 16A 250V~ 240 fontana
VE11-- UTIQNICA §UKO+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ 240 Sifra opis proizvoda stranica
B mmedworcmmvy o sGodes

: i * - SF10-- SKLOPKA JEDNOPOLNA P44 10AX 250V~ 262
VE40-XO  UTICNICA FRANCUSKA 2P+E 16A 250V~ XO 241

; SF10-TI SKLOPKA JEDNOPOLNA P44 10AX 250V~ Tl 262
VE41-XO  UTICNICA FRANCUSKA+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ XO 24

: SF11-TI TIPKALO JEDNOPOLNO IP44 10A 250V~ TI 262
VE42-XO  UTICNICA FRANCUSKA 2P+E 16A 250V~ BV XO 24

C SF20-- SKLOPKA DVOPOLNA P44 10AX 250V~ 262
VE43-XO  UTICNICA FRANCUSKA+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ BV XO 241

; SF50-- SKLOPKA SERIJSKA IP44 10AX 250V~ 263
VE40- UTIGNICA FRANCUSKA 2P+E 16A 250V~ 241

; SF51-- TIPKALO SERIJSKO P44 10A 250V~ 263
VE41-- UTIENICA FRANCUSKA+POKLOPAG 2P+E 16A 250V~ 24 g

; SF60-- SKLOPKA [ZMJENIGNA IP44 10AX 250V~ 263
VE42-- UTIGNICA FRANCUSKA 2P+E 16A 250V~ BV 241 p

; SFE0-TI SKLOPKA IZMJENIGNA IP44 10AX 250V~ Tl 263
VE43- UTIENICA FRANCUSKA+POKLOPAC 2P+E 16A 250V~ BV 24 x

ALl SF63-- SKLOPKA IZMJENIGNA DVOSTRUKA IP44 10AX 250V~ 263
VE16-- UTICNICA SUKO DVOSTRUKA 2P+E 16A 250V~ 242 oy SKLOPKA KRIZNA IP44 T0AX 250~ %63
VE46-- UTIGNICA FRANCUSKA DVOSTRUKA 2P+E 16A 250V~ 242 ;
VES0- UTICNICA 27 164 250V~ 2 \L/J;TOCMCE Vll:JTICNICA SUKO+POKLOPAC IP44 2P-E 16A 250V 264
KOMUNIKACIJE KE - : el * "
KE11 UTIGNICA TV-A ZAVRSNA 1cB o3 VF12-- UTIENICA SUKO+POKLOPAC P44 2P+E 16A 250V~ BV 264
KE12 UTICNICA TV-R PROLAZNA 10dB 243 SETOVICF )
KE16 UTICNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB 243 CF10-- SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKI VODORAVNI
KE36 UTIGNICA TEL KS RJ11 6/4 243 1P44 2x2P+E 16A 250V~ 265
KE37 UTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8 244 CF11-- SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKI OKOMITI
KE40 UTIGNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM 244 1P44 2x2P+E 16A 250V~ 5 265
KE38 UTICNICA TEL KS DVOSTRUKA 2x RJ11 6/4 244 CF12-- SET SUKO UTICNICA + SKLOPKA IZMJENICNA VODORAVNI
KE39 UTICNICA CAT5e KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 244 1P44 16A + 10AX 250V~ 5 265
KE41 UTICNICA CAT6s KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 SLIM 244 CF13-- SET SUKO UTICNICA + SKLOPKA 1IZMJENICNA OKOMITI
KE45 ADAPTER KS JEDNOSTRUKI 244 1P44 16A + 10AX 250V~ 266
KE46 ADAPTER KS DVOSTRUKI 245 CF14-- SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKI VODORAVNI
KE47 ADAPTER PD DVOSTRUKI 245 1P44 2x 2P+E 16A 250V~-BV 266
KE10-- UTICNICA TV OSNOVNA 0dB 246 CF15-- SET SUKO UTICNICA DVOSTRUKI OKOMITI
KE11-- UTIGNICA TV-R ZAVRSNA 1dB 246 1P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV ) 266
KE12-- UTICNICA TV-R PROLAZNA 10dB 246 CF16-- SET UTICNICA + SKLOPKA IZMJENICNA VODORAVNI
KE16-- UTIGNICA SAT-TV-R ZAVRSNA 3dB 246 P44 16A + 10AX 250V~ BY ) 266
KE22-- UTICNICA AUDIO 2xRCA 246 CF17-- SET UTICNICA SKLOPKA IZMJENICNA OKOMITI
KE23-- UTICNICA AUDIO ZVUENICI 246 P44 16A + 10AX 250V~ BY 266
KE36-- UTICNICA TEL KS RJ11 6/4 246 PRIBOR AF )
KE37-- UTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8 247 AF10-- RAZDJELNI ORMARIC P44 RNOT 267
KE40-- UTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM 247 AF20-- RAZDJELNI ORMARIC IP55 NDO1 267
KE38-- UTIGNICA TEL KS DVOSTRUKA 2x RJ11 6/4 247
KE39-- UTICNICA CAT5e KS DVOSTRUKA 2x R45 8/8 247
KE41-- UTIGNICA CAT6s KS DVOSTRUKA 2x RJ45 8/8 SLIM 247
KE35-- UTICNICA TEL LT RU11 6/4 247
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